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LJETNI PREDAH

Alfred OBRANIÆ, predsjednik
Hrvatskog društva politièkih zatvorenika

Pred nama su dva mjeseca ljetnog opuštanja, mnogi dr�avni uredi i sve
moguæe administracije i birokracije odr�avaju samo tzv. hladni pogon ili uopæe
ne funkcioniraju. Kopnom, morem i zrakom prebacuju se milijuni turista na
našu obalu da se osvje�e i olakšaju podnošenje ljetnih vruæina, da upiju ljepotu
i sunce našega, hrvatskog dijela Mediterana, da napune baterije za redovni rad
u preostalom dijelu godine.

Tijekom ljeta postajemo i mi više svjesni ogromnoga nacionalnog bogatstva
koje èini tisuæu kilometara naše jadranske obale. Napunimo i mi naše vremešne
baterije, kako bismo mogli stalo�eno i razborito odgovarati novim izazovima
koji nas èekaju sljedeæe jeseni.

Pa kad svi, tako predahnimo i mi, oslobodimo se frustracija koje nam u
redovitim obrocima prireðuju europski i domaæi tumaèi povijesti i sadašnjosti,
jer æe nas nakon dva mjeseca opet doèekati iste teme.

Moram se opet dotaknuti izgleda nezaobilaznog nogometa, pošto smo
posljednju kaznu od uljuðene Europe dobili zbog dogaðanja na proteklom
europskom prvenstvu. U «presudi» su navedene dvije inkriminacije - navijaèi
su pjevali što je okvalificirano kao govor mr�nje,
te zbog slika , a on je po mišljenju europske nogometne
institucije koja je odredila kaznu - ratni zloèinac.

E, sada, spomenuta navijaèka pjesma je dio teksta iz libreta opere
koja se redovito izvodi u svim našim opernim kuæama. Vjerujem

da naši operni pjevaèi nisu uopæe svjesni, da se svakim nastupom u kazalištu
izla�u opasnosti, da im neka od europskih institucija «odre�e» kaznu.

Mislio sam da je general Gotovina dovoljno iskorišten za sve moguæe ucjene
i nepravde prema Hrvatskoj u proteklih deset godina. I tijekom dosadašnjeg
suðenja u Haagu veæ je dokazano, da nije bilo prekomjernog granatiranja
Knina, da nije bilo etnièkog èišæenja Srba, veæ da su otišli prema unaprijed
pripremljenom planu evakuacije svojih vlasti, te je sasvim izvjesno da je
general Gotovina �rtva prljave svjetske politike, koja je nastojala izjednaèiti
�rtvu i agresora, pa æe kao takav biti osloboðen iskonstruirane optu�be. No,
postavlja se pitanje tko to upravlja «kuhinjom» gdje se prevode i obrazla�u
tekstovi napisani hrvatskim jezikom. Mo�da se pojavio novi

ili netko od hrvatskih mizerija, koji se još niti danas ne mogu
pomiriti s èinjenicom da je Hrvatska neovisna dr�ava, a da je Jugoslavija
zauvijek smještena u ropotarnicu na nekoj prašnjavoj polici.

No, ne slu�i se Europa samo batinom, uspijeva i tamo mrkva. Rijetko, ali ipak
primimo i poneko priznanje, pa su nas pohvalili da veæ civilizacijski
spadamo u njihovo društvo, pošto smo besprijekorno, bez incidenata
organizirali paradu lezbijki i pedera, gdje se meðu inim mogao vidjeti
transparent Dakle, domoljubni tekst se ka�njava, a
pozivanje na perverziju je za pohvalu. Što reæi nego: je l' doista to ta Europa u
koju hrlimo!

Klonite se sunca izmeðu 10 i 17 sati, ostavite taj termin na u�ivanje gostima
iz Europe!

U boj, u boj za narod svoj -
generala Gotovine

Vuk Stefanoviæ
Karad�iæ

�ivjela perverzija.

Nikola
Šubiæ Zrinski

Europljani
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TURSKA
Hrvatski poraz od Turske na nedavnome Europskom nogometnom prvenstvu otvorio

je niz nenogometnih pitanja. U internetskim je prepucavanjima uoèi utakmice razvidan
bio razlièit pristup naših i turskih navijaèa. Turci su navijali za svoje, ali se nisu mogli
zamijetiti nikakvi znakovi agresivnosti i mr�nje prema Hrvatskoj i Hrvatima, ili prema
kršæanskoj Europi uopæe. Nasuprot tome, nezanemariv je broj hrvatskih navijaèa dao
oduška svojoj mr�nji na Tursku, koristeæi rjeènik i slike koje su potpuno neprimjerene
tradicionalnoj hrvatskoj snošljivosti i širini; rjeènik i slike koje kao da su izravno na-
dahnute puèkim epskim pjesmama iz doba protuosmanlijskih ratova (ili, mo�da,
srpskom protuislamskom mitomanijom koja nas zapljuskuje stoljeæima i koja nas je ta-
ko uspješno mentalno pokorila?).

Ni oni koji su se u dijelu hrvatskih medija kritièki oèešali o neprihvatljive ispade di-
jela naših navijaèa, nisu znali podsjetiti da nas je kao narod upravo autentièna hrvatska
nacionalistièka misao, olièena u nauku dr. Ante Starèeviæa, oslobodila primitivnih pro-
tuislamskih i protuturskih predrasuda, da se upravo zbog toga nauka hrvatska misao ta-
ko širila i meðu bosanskohercegovaèkim muslimanima, i da je, na koncu, Turska i u
Domovinskome ratu bila trajno i èvrsto na hrvatskoj strani, a da je turski predsjednik
Sulejman Demirel bio jedini dr�avni poglavar koji je u prosincu 1999. došao u Zagreb
na sprovod predsjednika Tuðmana.

Sve smo to zaboravili, da bismo se mogli lakše poistovjetiti s Miloradom Dodikom,
prvakom bosanskohercegovaèkih Srba, koji nam sa stranica «Veèernjeg lista» - onoga
istog koji je toga velikosrpskog ðilkoša proglasio najpopularnijim politièarem u BiH -
tepa kako navija za Hrvatsku, jer na Europskom prvenstvu nema Srbije. Dodik nam,
dakle, hoæe reæi da mu je Hrvatska najdra�a poslije Srbije, a mi mu – �elimo vjerovati!
�elimo mu vjerovati bez obzira na notorne èinjenice. Toliko mu �elimo vjerovati, da se
ne ustruèavamo pokazati vlastiti primitivizam i, štoviše, ponositi se njime. �elimo mu
vjerovati, misleæi kako na taj naèin zastupamo hrvatske interese pokazujuæi zube Boš-
njacima-Muslimanima i poruèujuæi da BiH ne mo�e niti smije opstati.

Incidente koji su se dogodili nakon utakmice u brojnim bosanskohercegovaèkim gra-
dovima, dakako, ne smijemo ignorirati. Ne smijemo previdjeti da su Bošnjaci-Musli-
mani u Mostaru, Stocu, Bugojnu, �epèu, Sarajevu, Vitezu, Novom Travniku i drugdje,
svojim buènim navijanjem za Tursku i svojim burnim proslavljanjem iznenaðujuæe
turske pobjede na nogometnom polju, demonstrirali svoj animozitet prema Hrvatskoj i,
još više - mo�da: prije svega - prema Hrvatima u BiH. Neovisno o uzrocima, ta je
èinjenica koliko nepobitna, toliko dramatièno zabrinjavajuæa. No, ne valja smetnuti s
uma da su hrvatski navijaèi u BiH, i prije utakmice s Turskom, naše nogometne pobjede
protiv Austrije i Njemaèke proslavljali na naèin koji su Bošnjaci-Muslimani morali do-
�ivljavati kao provociranje. Velikosrpski su stratezi mogli samo likovati, kao što su li-
kovali prije petnaestak godina...

U svakom sluèaju, odnosi izmeðu Hrvata i Bošnjaka danas su na najni�im granama
od onoga nesretnog ratnog doba. Na nama je odluèiti, hoæemo li toj tu�noj i opasnoj
tendenciji doskoèiti kolaboriranjem s Miloradom Dodikom i politikom koju personifi-
cira taj lider «Republike Srpske» (koji svoju skrb za Hrvate pokazuje time što sve èini,
da se ti Hrvati ne vrate na svoja ognjišta, ali da se zato na podruèju Federacije BiH što
sna�nije konfrontiraju s osjetno brojnijim Bošnjacima-Muslimanima), kako bismo po-
duprli emancipaciju te tvorevine nastale genocidom, ili æemo svoje nacionalne interese
štititi osloncem na tradicionalne, prokušane miljokaze.

Da bi osigurala svoju buduænost i (ponovno) postala privlaèna, hrvatska misao mora
se vratiti idealima slobode, dostojanstva i napredka.

U novim prilikama ona zasigurno ne æe poluèiti one plodove koje bi, da su okolnosti
bile sretnije, poluèila na prijelazu XiX. i XX. stoljeæa ili u Drugome svjetskom ratu.
Ali, ona je nu�na radi našeg opstanka: povijest nas uèi, da uskogrudnost, mr�nja,
nesnošljivost i primitivizam zajamèeno nisu put, nego – stranputica. Jednako kao što je
stranputica oslanjanje na Milorada Dodika, i kao osobu i kao personifikaciju jedne po-
litièke strategije...

Tomislav JONJIÆ

Uvodna rijeè
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U svjetlu najnovijih podataka, da samo
tridesetak posto Hrvata podupire ulazak
Hrvatske u Europsku uniju, i propovijedi
kardinala Bozaniæa na misi za Domovi-
nu, odr�anoj na Dan dr�avnosti u crkvi sv.
Marka, kad je kardinal upozorio na to da
se EU predstavlja kao novo bo�anstvo i da
se pod izgovorom stvarnih i tobo�njih pri-

tisaka iz Bruxellesa navikavamo na novo
podaništvo, vrijedno je proèitati, što o tzv.
europeizmu piše Vaclav Klaus (1941.)
bivše premijer, sada predsjednik Èeške
Republike. Hrvatska knji�evna revija Ma-
ruliæ objavila je, naime, u netom izišlu br.
3/XLII prijevod Klausova èlanka «Što je
to europeizam?», izvorno objelodanjen u
listu «Mlada fronta dnes» od 8. travnja
2006.

Èlanak je dragocjen svima onima, koji
europske vrijednosti pretpostavljaju da-
našnjoj Europskoj uniji, svima onima koji
su svjesni totalitaristièkih tendencija u
suvremenom društvu i koji smatraju da je
opstanak nacionalne dr�ave – koja svoje
odnose s drugima ureðuje na naèelima
ravnopravnosti i konsenzusa – nu�na
pretpostavka opstanka demokracije kao
manjkavoga, ali nesumnjivo jedinoga po-
litièkog sustava koji i pojedincu i skupi-

nama jamèi slobodu, sreæu i napredak.
Nju danas, po mišljenju èeškoga pred-
sjednika, najotvorenije ugro�ava ideolo-
gija europeizma, koji se razmeæe privid-
no demokratskim frazama, ali u stvarnosti
predstavlja negaciju demokracije.

Europeizam je, prema Klausu, ideologi-
ja koja dominira suvremenim europskim
dogaðanjem. Supstancijalno, ona pred-
stavlja «konglomerat ideja», a odlikuje ju
«arogantna autoritarnost povezana s ne-
tolerantnom politièkom korektnošæu», što
rezultira «gotovo razornom kombinaci-
jom». Pobornici te ideologije, uza sve mo-
�ebitne meðusobne razlike, apsolutno su
ujedinjeni u stajalištu da je «istupanje
protiv europeizma (pri èemu oni pogrje-
šno – svjesno ili nesvjesno – govore 'pro-
tiv Europe'), za sve njih je hula, a to njiho-
vu bilo kakvu kritiènost neizmjerno sla-
bi».

Jedna od bitnih dimenzija europeizma
jest model tzv. socijalne dr�ave ili socijal-
no-tr�išnoga gospodarstva, u sklopu ko-
jega se u tr�ište zahvaæa s opravdanjem
«civilizirane korekcije tr�išne anarhije».
Meðutim, u tome modelu «dr�ava nije
neutralan entitet koji maksimalizira dob-
robit svojih graðana, nego instrument ko-
ji promièe vrlo prizemne, privatne intere-
se (raznih lobistièkih skupina i politièkih i
èinovnièkih predstavnika dr�ave koji se
ponašaju vrlo utilitarno – zadovoljavaju-
æi vlastite interese), da je dr�avna regula-
cija oruðe utjecajnih i dobro organizira-
nih (i stoga glasnih) interesnih skupina, a
nikako promicatelj interesa anonimnoga
i, zbog svoje neorganiziranosti, gotovo
bespomoænoga graðanina». Iz toga pro-
izlazi da zagovornici takvog modela ništa
nisu nauèili iz komunistièkoga, nacional-

socijalistièkoga, fašistièkoga i svakoga
drugog pokušaja centraliziranog uprav-
ljanja dr�avom i društvom.

U suvremenoj fazi integrativnih pro-
cesa u Europi, oèito je, prema Klausu,
nadvladao homogenizacijski integracijski
model, koji se temelji na sjedinjavanju i
niveliranju uvjeta �ivota �itelja Europe,

organiziranom od EU-oblasti u zajedniè-
koj supranacionalnoj formi. Europeizam i
europeisti ne skrivaju da te�e slabljenju
dr�ave. Jedan od instrumenata za os-
tvarenje tog cilja jest i jaèanje regionali-
zama: «Europeisti proglašavaju da je
ideja nacionalne dr�ave veæ odavno
mrtva. Stoga se – u biti beskrajno lako-
misleno – odrièu temeljnoga koncepta iz-
vorne meðuvladine europske integracije –
naèela jednodušnosti (konsenzusa) – a

EUROPEIZAM - DOMINANTNA
IDEOLOGIJA SUVREMENE EUROPE

Predsjednik Vaclav Klaus
A tko u Saboru predstavlja one

dvije treæine?

Poruka, pouka ili prijetnja?
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brane prelazak na veæinsko glasovanje
kao temeljni element odluèivanja u da-
našnjoj EU».

Radi toga su u biti neskloni tradicional-
nom demokratskom procesu donošenja
odluka, jer njihovoj te�nji prema «nepro-
blematiènosti, lakoæi i nemoguænosti kon-
trole odluèivanja» više odgovaraju «kor-
porativistièki koncepti socijalnog par-
tnerstva» odnosno: «Buduæi da ne �ele bi-
ti pod strogom kontrolom graðana, baca-
ju se na pregovore s raznim NGO-ima
(nevladinim organizacijama), koji im – ili
se barem tome nadaju – daju inaèe nedos-
tajuæi legitimitet i 'glas naroda', pa makar
to bio i vrlo poseban narod». I dalje: «Eu-
ropeizam je, ali, i apriorno podlijeganje
svemu novomu, tobo�e naprednomu, ne-
natra�nomu, netradicionalnomu, nekon-
zervativnomu. Stoga se tako rado miri s
feminizmom, s homoseksualizmom, s mul-
tikulturalizmom i s drugim sliènim stavo-
vima koji razaraju vjekovne europske kul-
turno-civilizacijske temelje. Europeisti
dobro, makar i kratkovidno, znaju da im
sve to – neizravno i bez promišljanja pos-
ljedica – pripoma�e ostvariti njihove
ciljeve. Dugoroène posljedice previše ih
ne zanimaju».

Na klasiènome politièkom polju, euro-
peisti vanjsku politiku pretpostavljaju

unutarnjoj; ne obaziruæi se na demokrat-
ska naèela, oni zagovaraju odluèivanje na
nadnacionalnoj razini. Radi toga osnivaju
mnoštvo nadnacionalnih organizacija:
«Zato je lozinka europeizma 'manje naci-
onalne dr�ave, više internacionalizma',
zato se nacionalnu dr�avu svrhovito do-
vodi u vezu s nacionalizmom, zato se pro-
pagira multikulturalizam i s njime po-
vezan deasimilacijski princip, zato se nas-
toji na denacionalizaciji graðanstva, zato
se osnivaju i podupiru opæeeuropske poli-
tièke stranke...» Konaèni cilj je: «oslobo-
diti se dr�ave kao nezamjenjiva jamca
demokracije, kao temeljne politièke jedi-
nice demokratskog ureðenja».

Europeisti «vjeruju odabranima (ali
neizabranima), vjeruju sami sebi ili oni-
ma koje su sami odabrali». Europeizam je

proizvod elita, proizvod ljudi koji ne �ele

svakodnevno raditi, nego �ele vladati, up-

ravljati, biti pokrovitelji ostalima. To su

politièari, s njima povezani èinovnici i

public intellectuals, tj. intelektualci sa

stalnim pristupom u javnome prostoru i

medijima. Ta nemala i vrlo moæna skupi-

na ljudi zagovaranjem europeizma u biti

hoæe osigurati dugovjeènost svoga pov-

laštenog polo�aja, izolirati se od kritike i

uopæe od dosega biraèa, te se stvaranjem

slo�enog sustava odijeliti od društva, bez

obzira na sudbinu, slobodu i sreæu po-

jedinca.

Poštapajuæi se Ortegom y Gassetom,

treba reæi: Poslušajmo Vaclava Klausa; taj

èovjek zna što govori! (T. J.)

Drugim rijeèima, narod ne zna što treba htjeti (Mesiæ)

Kardinal Bozaniæ upozorava na podanièki mentalitet
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U nizu dramatiènih upita i emisija uprili-

èenih nakon što su Irci referendumom odbili

prihvatiti Lisabonski ugovor Europske

unije, voditeljica jedne politièke emisije na

prvome programu Hrvatskog radija ujutro

20. lipnja 2008. postavila je retorièko pi-

tanje: «Mo�e li Hrvatska uopæe opstati iz-

van Europske unije?» Iz naèina na koji je

pitanje postavila, bilo je jasno da znade od-

govor i da je on negativan. I njezini su sugo-

vornici odgovorili na podjednak naèin:

Hrvatska nema alternative. Dakle, ako nema

ulaska u EU, nema Hrvatske!

Takve su se pitanja postavljala i puno ra-

nije.

Uvjeravalo nas se da izvan Habsburške

Monarhije odnosno Austro-Ugarske nema-

mo buduænosti. Na te je izraze malodušnosti

Ante Starèeviæ u Saboru odgovorio 1861.

rijeèima: «Ja ne razumijem što hoæe da ka�u
oni koji vele da kraljevina Hrvatska,
kraljevina koja je pet stoljeæa prkosila Isto-
ku i Zapadu, ne mo�e o sebi, neovisna staja-
ti. Nijedan narod ne mo�e bez drugih naro-
da opstati, pa itako svako selo mo�e neovis-
na dr�ava biti».

Pola stoljeæa kasnije, Monarhija se raspa-

la, a Hrvati su opstali.

Onda su nas dvadesetak godina uvjeravali

da moramo ostati u Jugoslaviji, jer æemo u

protivnome postati plijenom velikih sus-

jeda. Pa je ta Jugoslavija propala, a Hrvat-

ska opstala.

Onda je nasiljem stvorena nova Jugosla-

vija. I opet su nas uvjeravali da izvan nje

nemamo buduænosti, a Budimir Lonèar –

sadašnji savjetnik predsjednika Mesiæa –

uvjeravao je u ljeto 1991. svjetsku javnost

da Hrvatsku ne smije priznati, jer bi neovis-

na Hrvatska bila tempirana bomba u srcu

Europe. Pa smo se ipak osamostalili, us-

prkos Lonèaru i Anti Markoviæu, unatoè

protivljenju tadašnje Europske zajednice i

unatoè tenkovima jugoslavenske vojske.

Sada nas ti isti poput Leke Lonèara uv-

jeravaju da ne mo�emo opstati, ako ne

uðemo u EU.

Uspijevaju, jer nikad nismo nauèili onaj

Starèeviæev pouèak iz Predstavki �upanije

rieèke: «Mi vam iskreno ispovijedamo, da je

pripovijetka o siromaštvu, o slaboæi i o ma-

lenkosti Hrvatske, tuðe bilje, rasaðeno po

rastrganu narodu hrvatskom samo zato da

ovaj narod, izgubiv pouzdanje u se, tuðincu

se tim lakše u naruèaj baci». (T. J.)

KUKAVICE, NIŠTARIJE I IZDAJICE

Tek danas znademo, koliko je u krivu
bio dr. Franjo Tuðman, kad je Luku Be-
biæa, aktualnog predsjednika Hrvatskog
sabora, smjestio u zapeæak, i kad je igno-
rirao kasnije Bebiæeve servilne i pokaj-
nièke pisane pokušaje dodvoravanja.
Tuðman se jednostavno preraèunao, oci-
jenivši da je bilo dosta pokazivanja
osobne zahvalnosti i lojalnosti prema nez-
grapnomu metkoviækom komitetliji, i da
je vrijeme za mudrije, sposobnije i lojal-
nije (Zlatka Canjugu, Matu Graniæa i
sl.).

A svu širinu svoje hrvatske demok-
ratske duše, Bebiæ nam je i tijekom ove
godine pokazao, dièeæi se partizanstvom
svoje obitelji i istièuæi – na nedavnoj zav-
nohijadi u Otoècu – da bez ZAVNOH-a
ne bi bilo ni Hrvatskog sabora. Drugim ri-
jeèima, prije ZAVNOH-a i mimo njega ne
postoji ni hrvatskiji narod, ni hrvatska
dr�ava, pa ni Hrvatski sabor. Sva se hrvat-
ska povijest i sve su se te�nje hrvatskog
naroda kroz stoljeæa koncentrirale samo
na jedno: kako se pod nadzorom Komu-
nistièke partije Jugoslavije sastati u
jednome lièkome šumarku, okititi se ju-
goslavenskim zastavama i hrvatskim tro-

bojnicama s crvenom zvijezdom petokra-
kom (simbolom slobode, blagostanja i
napredka!), prisegnuti drugu Josipu Bro-
zu Titu i genijalnom voði naprednog di-
jela èovjeèanstva, generalisimusu Josifu
Visarionovièu Staljinu, te se potom razi-

æi uz pjesmu: «Amerika i Engleska, bit æe
zemlja proleterska...» A ono hrvatskoga
što nismo popalili i pobili, još stignemo
uèiniti. Imamo pred sobom jesen 1944.,
proljeæe 1945. i iduæih nekoliko
desetljeæa... (L. P.)

POSLOVIÈNA MUDROST LUKE BEBIÆA

Mudre izjave mudroga predsjednika
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U godišnjaku maturanata jedne makar-
ske srednje škole uèenici su se fotografi-
rali pod kukastim kri�em. Afera je koinci-
dirala s novim napadajima na Hrvate i Hr-
vatsku, s novim valom denuncijacija, ko-
jima su kao povod uzeti Thompsonov
koncert u Zagrebu i neki oblici navijaè-
kog iskazivanja rodoljublja i nogometne
strasti na Europskome nogometnom pr-
venstvu.

Makarski se incident vrlo brzo pokazao
kao neukusna adolescentska provokacija,
nalik onoj u kojoj je – kako je sam pod-
sjetio – prije više od dva desetljeæa u Sara-
jevu sudjelovao knji�evnik i novinar Mi-
ljenko Jergoviæ («Bilo nas je trinaest,
jedno više nego makarskih maturanata,
prijateljica je slavila roðendan. Parti je
trebao biti konceptualan: na videu 'Tri-
jumf volje' Leni Riefenstahl, kukasti kri-
�evi od majoneze iscrtani po krekerima,
poneka uniforma kuæne izrade, a nakon
toga i porniæ. (...) Toèno sedam dana kas-
nije na ulici i po fakultetima presretali su
nas agenti 'Slu�be dr�avne bezbjednosti'.
Odvoðeni smo na informativne razgovore
koji su trajali cijelu noæ, pa je opet prošlo
nekoliko dana, i zapoèela je medijska haj-
ka. Ispred svih vodili su je sarajevsko Os-
loboðenje i beogradska Politika. Sastao
se gradski komitet Partije. Radni ljudi i
graðani zahtijevali su javno suðenje i vi-
šegodišnje kazne...»).

U psihologijskim i u socijalno-psiholo-
gijskim razmatranjima mo�e se èiniti lo-
giènim ili bar shvatljivim, da nezadovolj-
na i pozornosti gladna mlade� kao sred-
stvo provokacije bira one slike i simbole
koji æe javnost najviše šokirati. No, puno
je razloga zbog kojih se na takve provoka-
cije ne smije pristajati ni nasjedati.

U prvom redu uvijek treba imati na
umu, da su komunizam («marksizam-le-
njinizam»), fašizam i nacionalsocijalizam
zloèinaèke ideologije. Da su one bilo gdje
urodile pozitivnim plodovima, onda bis-
mo mo�da mogli govoriti o Lenjinu, Sta-
ljinu, Mussoliniju, Hitleru i njihovim
sljedbenicima kao o svojevrsnim ekscesi-
ma, o devijacijama inaèe prihvatljivih
ideološko-politièkih postavki. Meðutim,
te su ideologije, njihovi pobornici i bašti-
nici baš svagdje, na svakom pedlju kugle
zemaljske, donijeli neslobodu, nasilje,
progone naroda i skupina zbog njihovih
rasnih, klasnih ili drugih obilje�ja, kon-
clogore i politièke uznike.

Pored tih razloga, koji vrijede za svako-
ga komu je stalo do ljudskog dostojanstva
i slobode, mi Hrvati, s druge strane, ima-
mo svoje, specifièno hrvatske razloge
protiv svih totalitarnih ideologija XX.
stoljeæa. Sve su one znaèile – i uvijek æe
znaèiti – negaciju naše prirodne te�nje, da
na svome povijesnom i etnièkom podruè-
ju uspostavimo vlastitu dr�avu, kao jam-
stvo slobode i ravnopravnosti svakog po-
jedinca i skupine!

Internacionalistièki se komunizam na
našemu narodnom podruèju oblikovao
kao otvorena i bezuvjetna negacija našeg
postojanja. Tu ocjenu ne mogu promijeni-
ti ni kasnija taktiziranja komunistièkih
praktièara, buduæi da je višedesetljetna
povijest Hrvatske, mjerena komunistiè-
kim mjerilima, povijest masovnih uboj-

stava i paljenja èitavih sela od 1941. go-

dine, povijest desetaka tisuæa pobijenih i

stotina tisuæa prognanih, milijuna obe-

spravljenih, izgladnjelih i duhovno osa-

kaæenih. Fašizam i nacionalsocijalizam,

sa svojim postavkama o nadmoæi tobo�e

izabranih, o pravu na vladanje, o nu�nosti

stvaranja novih carstava i o hrvatskome

prostoru kao buduæoj sastavnici tih car-

stava, bio je posve jednaka prijetnja na-

šem opstanku i našoj slobodi. I kad bismo

doista imali hrvatsku dr�avu i hrvatsku

školu, onda bismo više nego dobro znali,

da fašistièki i nacionalsocijalistièki im-

perijalisti ni u Drugome svjetskom ratu u

ovoj nesretnoj zemlji nisu imali ljuæih

neprijatelja od boraca za hrvatsku slobo-

du i dr�avnu neovisnost.

Zato crna košulja, rimski pozdrav i

slièni ikonografski elementi nisu nikakva

afirmacija, nego su negacija hrvatstva u

njegovu najelementarnijem obliku. Njima

se mogu kititi samo budale, neznalice i

provokatori. Ali, da naša mlade� to u ško-

lama uèi i da ju doista odgajamo u duhu

slobode, dostojanstva i ljubavi prema do-

movini, od èega bi �ivjeli oni koji se hrane

denuncijacijama, ekscesima, vjetrenjaèa-

ma i progonom vještica? •

CRNOKOŠULJAŠKE PROVOKACIJE:
PROVOKATORI, BUDALE I NEZNALICE

Piše:

Tomislav JONJIÆ



6 br. 196/197, srpanj/kolovoz 2008.

Aktualno

Upravni odbor HDPZ-a Podru�nice Za-
dar na svojoj sjednici odr�anoj 19. lipnja
2008. raspravljao je, meðu ostalim, i o os-
nivanju ogranka Društva Josip Broz Tito,
koji je utemeljen, prema novinskom napi-
sima, 18.lipnja o. g. U�asnuti smo viješæu
da je utemeljen ogranak udruge koja nosi
tako stravièno ime, ime Josipa Broza Tita,
koji je najveæi krvnik hrvatskoga naroda i
koji je nad tim narodom poèinio neza-
pamæen zloèin. Moramo podsjetiti, da je
samo na podruèju zadarske �upanije Ko-

misija za ratne i poratne zloèine Sabora
RH utvrdila više od 23 grobna mjesta, na
koja su baèene nevine, civilne �rtve hrvat-
skoga naroda. pa nije naodmet podsjetiti o
kojim se jamama radi. a zloèine su poèini-
li partizani, nazvani antifašistima:

Toèno se znadu poèinitelji zloèina i
ubijene �rtve. Zna se i to, tko je izravan
krivac za sve te gnusne zloèine koje su po-
èinili komunisti, nazvani sada antifašisti-
ma, pod vodstvom krvnika Josipa Broza
Tita. Isto tako �elimo podsjetiti, da su po-

èetkom 2006., toènije 25. sijeènja te go-
dine. parlamentarni predstavnici 46 eu-
ropskih dr�ava, meðu kojima i Hrvatska,
na zasjedanju Parlamentarne skupštine
Vijeæa Europe u Strasbourgu prihvatili
rezoluciju kojoj su dali naziv "Potreba
meðunarodne osude zloèina totalitarnih
komunistièkih re�ima", u kojoj se komu-
nistièki re�imi i komunistièka ideologija
ocjenjuju zloèinaèkima jer su bez iznimke
sustavno kršili ljudska prava i èinili zlo-
èine.

U POVODU UTEMELJENJA OGRANKA
DRUŠTVA JOSIP BROZ TITO

– PRIOPÆENJE ZADARSKE PODRU�NICE HDPZ-a

GRAD,
OPÆINA, SELO

LOKALITET
VRIJEME
STRADANJA

�RTVE POÈINITELJI

Benkovac Konèarova jama 1946.-1947.
Broj �rtava neutvrðen. Više osoba ubijeno je i
baèeno u jamu koja se nalazi u blizini sela
Popoviæa prema Karinu.

Vlasti FNRJ

Benkovac
izmeðu Stankovaca i
Budaka

Svibanj 1945.
Broj �rtava neutvrðen. Ubijeni stanovnici
okolnih podruèja i baèeni u jame na više
lokacija

Partizani

Bijelina Jama Parèiæi 1942. Broj �rtava 2, Strijeljan civil i vojnik Partizani
Bijelina Jama Parèiæi 20.04.1944. Broj �rtava 22. Ubijeni civili Partizani
Miranje Petrina jama 1943. Broj �rtava 1 Partizani

Radašinovci Jama Skorobiæa 1945.
Broj �rtava neutvrðen. Više osoba baèeno u
jamu iznad Vranskog jezera

Partizani

Nin Vrsi Jama Golubinka Sredina 1945.
Broj �rtava: 1 ustaša �iv baèen u jamu (Velik
broj baèenih u jamu)

Partizani

Ninski Stanovi -
�erava

Jama Ušljevaèa
Broj �rtava neutvrðen (Velik broj baèenih u
jamu)

Partizani

Obrovac Krupa Manastir 2.8.1941. Broj �rtava 25. �rtve su hrvatski vojnici
Partizani i
èetnici

Zaton Jama Èabrinka 1945.
Broj �rtava 40 i više. Ubijeni zarobljeni
njemaèki vojnici nedaleko od ceste
Obrovac-Graèac

Partizani

Obrovac Zaton Iznad tunela Prezid 9.09.1946.
Broj �rtava 30-33. Civili ubijeni nakon
muèenja, pokopani u 2 grobnice

Vlasti FNRJ

Pag Ju�na strana grada 1945.
Broj �rtava neutvrðen. Masovna grobnica civila
i njemaèkih vojnika

Partizani

Pag - Kolan Gajac 13.05.1945. Broj �rtava 6. �rtve su civili Partizani

Zadar 1944.-1945.
Broj �rtava oko 350. Ubijeni hrvatski, njemaèki
i talijanski vojnici te baèeni u jamu

Partizani

Zadar Gradsko groblje 1945. Broj �rtava 13. Strijeljani civili. Partizani
Graèac Jama zvana Tuèiæ 1943.-1945. Broj �rtava 5. Ubijeni civili Partizani
Graèac Kod katolièkog groblja 6.2.1945. Broj �rtava 11. Strijeljani hrvatski vojnici Partizani

Graèac Sveti Rok 8.9.1946.
Broj �rtava neutvrðen. Više osoba strijeljano
kod vrha Vraca

Vlasti FNRJ

Graèac Gudura ?
Broj �rtava 40 i više. Ubijeni zarobljeni
njemaèki vojnici nedaleko od ceste
Obrovac-Graèac

Èetnici

Mazin Jama u Mazinu ? Broj �rtava neutvrðen. Baèeno više osoba Èetnici
Rudopolje
Bruvanjsko

Pored crkve sv. Petra 1945. Broj �rtava 2. Ubijeni i baèeni u jamu Vlasti FNRJ

Pakoštane -
Vrana

Kod groblja i crkve,
mlinovi i brdo Zvirinac

1941.-1945.
Broj �rtava oko 100. �rtve su civili i talijanski
vojnici

Partizani

Sali - Veli Rat Pokraj sela 15.5.1943. Broj �rtava 15. Strijeljani civili Èetnici
Zemunik Donji Pokraj pista 8.11.1944. Broj �rtava 1. Strijeljan Partizani
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Vijeæe Europe je svojom Rezolucijom
tra�ilo od Vlada potpisnika ove Rezolu-
cije pokretanje kampanje za jaèanje naci-
onalne svijesti o komunistièkim zloèini-
ma, reviziju školskih ud�benika, uvoðe-
nje Dana sjeæanja na �rtve, osnivanje mu-
zeja s dokumentima, podizanje spomeni-
ka �rtvama, organizaciju meðunarodnih
konferencija o zloèinima komunizma. Ut-
vrðeno je da treba obilje�iti sva mjesta ko-
munistièkih zloèina, dakle zloèina komu-
nista koji se nazivaju antifašistima, pa je i
ova rezolucija poticaj Hrvatima da sus-
tavnije istra�uju komunistièke zloèine u
svojoj zemlji tijekom nedavne povijesti,
da te zloèine javno iznesu, da ih osude i
procesuiraju krivce, da obilje�e mjesta
komunistièkih zloèina i masovne grob-
nice.

Posebno istièemo da vlasti RH nu�no
moraju osnovati središnji muzej i arhiv o
komunistièkim �rtvama, potrebno je opi-
sati sve �rtve i sve stradalnike iz vremena
vladavine komunizma - antifašizma u na-
šoj zemlji. Stoga je potrebno i u našem tis-
ku prenijeti tekst Rezolucije Vijeæa Eu-
rope koji prila�emo.

Isto tako je i Hrvatski sabor na sjednici
od 30. lipnja 2006. donio Deklaraciju o
osudi zloèina poèinjenih tijekom totalitar-
nog komunistièkog poretka u Hrvatskoj
1945.-1990., pa istièemo da ova Deklara-
cija Sabora u cijelosti ponavlja Rezoluci-
ju Vijeæa Europe. Navodimo toèku 11.
Deklaracije Hrvatskoga sabora koja glasi:
"Zbog toga se Hrvatski sabor pridru�uje
Parlamentarnoj skupštini Vijeæa Europe u
sna�noj osudi masovnog kršenja ljudskih
prava od strane totalitarnog komunistiè-
kog re�ima i istodobno izra�ava suæut, ra-
zumijevanje i priznavanje �rtava tih zloèi-
na u RH, Europi i svijetu.”

Istièemo da smo poèetkom sijeènja
uputili i nadle�nim organima Grada Zadra
i �upanije zahtjev, da nam se omoguæi
obilje�avanje mjesta zloèina nad hrvat-
skim narodom na podruèju Zadarske �u-
panije i da nam Grad Zadar do dana da-
našnjega, iako je zahtjev upuæen 18. si-
jeènja 2008., nije odgovorio na našu mol-
bu i odobrio mjesto na kojem bi se posta-
vilo spomen-obilje�je �rtvama komunis-
tièkih zloèina na podruèju Zadra i �upa-
nije.

U isto vrijeme Grad Zadar odobrava
(prema tisku) 130.000 kuna za obnovu
spomenika na Gradskom groblju, koji je
podignut u èast partizana antifašista, koji
su navodno 1944. oslobodili grad Zadar, a

umjesto da ime Josip Broz Tito bude pro-
kazano i zabranjeno, da se do kraja utvrde
i ispitaju njegovi zloèini i zloèini njegovih
sljedbenika partizana komunista koji sebe
nazivaju antifašistima, dopušta se osnutak
ove udruge koja izaziva gnušanje i prezir,
jer znamo kakve je �rtve podnio hrvatski
narod upravo od tih tzv. antifašista.

I na kraju, postavlja se pitanje, kamo to
ide Hrvatska, zašto su najbolji sinovi
hrvatskoga naroda dali svoje �ivote u Do-
movinskom ratu. Osnutak ove udruge još
je jedna moralna pljuska hrvatskom naro-
du ali i pomisao da ideje krvnika J. Broza
Tita - najveæeg zloèinca hrvatskoga naro-
da, još uvijek nisu pokopane zajedno s
njim, veæ da postoje još uvijek i nakon
stvaranja hrvatske dr�ave usijane glave

koje æe slaviti njegovo ime i njegove zlo-
èine.

Najoštrije osuðujemo osnivanje takve
udruge i takav program rada, a kako je za-
daæa ovog Društva prouèavanje zloèina
komunista partizana, koji se nazivaju an-
tifašistima, navodimo da æemo i dalje pra-
titi akcije ove udruge i animirati javnost
da ih sprijeèi u promicanju komunistièkih
ideja koje su davno trebale biti prošlost
koje se stidimo i koju osuðujemo.

U Zadru, 20. lipnja 2008.

Hrvatsko društvo politièkih
zatvorenika-Podru�nica Zadar

Predsjednik: prof. Bruno Zoriæ

I S P R A V A K
Iako pogrješku ne valja pripisati našemu listu, koji je rijeèi pomoænoga zag-

rebaèkog biskupa mons. dr. Vlade Košiæa, izreèene na maceljskoj komemoraciji
1. lipnja 2008. prenio sasvim uredno, ipak biskupa u jednome treba ispraviti. Sti-
hove «Rod bo samo koj si mrtve štuje, na prošlosti buduænost si snuje» biskup je
krivo pripisao Franu Krsti Frankopanu. U stvarnosti je rijeè o stihovima Petra
Preradoviæa. Takoðer je na str. 3. krivo napisano ime francuskog predsjednika:
umjesto Jacques, treba stajati: Nicolas Sarkozy.



8 br. 196/197, srpanj/kolovoz 2008.

Aktualno

Stalna suradnica vodeæega katolièkog
lista u Hrvata, Ðurðica Ivaniševiæ Lieb,
u èlanku «Irska kralje�nica», objavljenom
u Glasu Koncila br. 25 (1774) / 47 od 22.
lipnja 2008., str. 14., okomila se i na neke
pojave na hrvatskoj politièkoj sceni. Koli-
ko radi njezina osjeæaja za hrvatski jezik,
toliko i radi njezina shvaæanja suv-
remenih prilika u hrvatskome društvu,
vrijedi te misli navesti opširnije:

«...I dok se stalno govori o samostal-
nom ulasku i vrlo poslušno potpisuje eu-
ropske prireðene formule za pristup, broj-
ni predstavnici EU-a, poput Svobode,
stalno govore o Hrvatskoj kao o Zapad-
nom Balkanu i zajednièkom ulasku
zemalja bivše Jugoslavije. To se oèituje i
po izjednaèavanju ratne krivnje, optu�ba-
ma Hrvatske za etnièko èišæenje, optu�ba-
ma za stvaranje ustaške dr�ave, èemu
èesto Nepoznat Netko u liku velikih Hrva-
ta pridonosi, a najèešæe to radi umjetno
stvorena desnica, mamac za naivne i dob-
ro plaæeni posao za vješte - što se èesto
susreæe u krajnostima s izjavama Vesne
Pusiæ, pa se dobiva dojam da sve ide iz is-
tog izvora. Tim je te�i teret na predstavni-
cima Crkve buduæi da se Hrvatska ubraja
u katolièke zemlje, jer u tom vremenu
treba razluèiti krajnosti koje èesto one
najbolje vode u ponor.

Takvu istinu je vrlo teško govoriti, kao
što je u preteškim ratnim vremenima prije
60 godina èinio zagrebaèki kardinal Ste-
pinac. Jer i svi prosvjedi, na�alost Hrvat-
ska nije usvojila referendum, djeluju vrlo
èudno kao i skup za preimenovanje Trga
maršala Tita u Kazališni Trg, što je, al-
karskim rjeènikom reèeno, »gaðanje u
ništa«. Taj skup nije imao nikakav rezultat
osim materijalno za one koji izraðuju kute
za sve prilike. Jedino što se dogaða jest da
se mlade generacije umjesto upuæivanja u
povijesne istine �eli sukobiti i podijeliti na
ustaše i partizane.

Jasno je da sa susjedima treba imati
dobre odnose, da se kulture moraju sus-
retati, da se ekonomije pro�imaju, da se
mora suraðivati, ali nauèimo nešto od
Irske - u svemu treba imati kralje�nicu.
Jer ne zaboravimo nedavno javno napisa-
no da su mnogi èlanovi poput Lecha
Walese koji su rušili komunizam bili ljudi
s kodnim imenima, èlanovi slu�be SBA, pa

EU-om predsjedaju èlanovi s visokim po-
zicijama nekadašnje KP Èehoslovaèke,
Maðarske, šezdesetosmaši poput Joschke
Fischera, Manuela Barossa i mnogih sliè-
nih, premda su pripadnici svjetonazora
što se oèituje u ustavu. Zbog toga moramo
ostati trajno budni i ne uspavati se u no-
gometnim pobjedama za one koji vole i

one koji ne vole nogomet jer svjedoèe o
jedinstvu koje nam je tako rijetko prisut-
no, o izvanserijskom izborniku koji je èak
reprezentativcima doveo veleèasnog Suca
koji pridonosi opæem transu...»

Ove reèenice pokazuju koliko je hrvat-
ski jezik te�ak, pa ni kolumnisti tjednika
koji je svojedobno bio (ne samo!) utoèište
dobroga hrvatskog jezika, uza svu pomoæ
redaktora i lektora, poèesto nisu kadri sro-
èiti reèenicu koja bi makar u elementar-
nom smislu odgovarala pravilima hrvat-
skog jezika («...jer i svi prosvjedi, na�a-
lost Hrvatska nije usvojila referendum,
djeluju vrlo èudno...).

To je ipak manja nevolja od èinjenice,
da tekstom svoje kolumnistice vodeæi list
Katolièke crkve u Hrvata ne denuncira i
ne optu�uje nekoliko desetaka nevladinih
udruga, koje su organizirale akciju Krug
za trg. Vjerojatno je puka koincidencija,
da Ð. Ivaniševiæ Lieb poziva na «bud-
nost» u kolumni koja se zove «zapa-
�anja» (što æe svakoga tko išta znade o

boljševièkim metodama «prevaspitavanja
neprijatelja» nu�no asocirati na golootoè-
ka, starogradiška ili lepoglavska prisilna
«zapa�anja», kao prvi korak prema «revi-
diranju stava» odnosno slamanju robijaš-
kog dostojanstva).

Te udruge koje su uprilièile prosvjed na
najljepšemu zagrebaèkom trgu spadale bi,

oèito, u «umjetno stvorenu desnicu», u
tzv. «velike Hrvate», u «mamac za naivne
i dobro plaæeni posao za vješte», kojima
Nepoznat Netko upravlja na štetu
Hrvatske, jer je njihov temeljni cilj «da se
mlade generacije umjesto upuæivanja u
povijesne istine �eli sukobiti i podijeliti na
ustaše i partizane». Nije tim udrugama,
dakle, do toga da se svaki zloèin proglasi
zloèinom, i da se svaki zloèinac proka�e
kao zloèinac, nego im je do toga, da se
prodube jazovi u hrvatskome društvu.
Nije im do istine, nego do novih podjela!

Za razliku od toga, èinjenica da svaki –
doslovce svaki – broj Glasa Koncila ima
bar tri teksta o ratnim i poratnim zloèini-
ma jugoslavenskih komunista, ne govori
da i GK ima zadaæu «da se mlade genera-
cije umjesto upuæivanja u povijesne istine
�eli sukobiti i podijeliti na ustaše i parti-
zane». Ne, Glas Koncila je bezgrješan, pa
on o tim temama smije i mo�e pisati, jer se
u njemu otkrivaju konaène i neopozive is-
tine (Roma locuta, causa finita!), dok svi

GLAS KONCILA NEGATIVNO O AKCIJI
KRUG ZA TRG

Zašto se obezvrjeðuje jedan potreban i dostojanstven pothvat?
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drugi koji se u te teme paèaju, imaju neke
svoje sitne, prizemne, prljave i politi-
kantske interese! Oni su iznimno
nesvjesne i naivne, a najèešæe svjesne ma-
rionete u rukama hrvatskih neprijatelja!

I zato ih imamo pravo bjesomuèno i po-
lupismeno, stilom koji jedva nadmašuje
Zdenka Štambuka, napasti i proglasiti
plaæenicima. Mi znamo, da nam svetopi-
samske pouke o kamenovanju bludnice
na to daju neupitno pravo.

Mi smijemo optu�ivati bez ikakva do-
kaza, mi imamo pravo klevetati! Mi na to
imamo pravo, jer mi smo nepogrješivi i
mi smi politièki korektni: mi smo ne tako
davno usporedili i poistovjetili sudbinu
Hrvatske u Drugome svjetskom ratu sa
sudbinom okupirane Francuske (usp. GK
od 3. prosinca 2000.). Mi smo tada kao
svetu i neprijepornu istinu proglasili, da je

general Charles de Gaulle za Francusku
bio isto ono, što je za Hrvatsku bio dr. Ju-
rica Krnjeviæ, istaknuti èlan jugos-
lavenske izbjeglièke vlade i ministarski
sudrug ðenerala Dragoslava Dra�e Mi-
hailoviæa; upravo onaj Krnjeviæ koji je
obraz hrvatskoga naroda svjetlao i na taj

naèin, što je na valovima BBC-a pozvao
Hrvate da hrpimice idu u – èetnike.

I valjda s tih pozicija imamo pravo i na
Trgu maršala Tita dijeliti politièke i mo-
ralne lekcije puku koji nas – sve manje i
manje èita... A dragi Bog zna zašto?
(T. J.)

Oèito podcjenjujuæi intelektualne spo-
sobnosti svojih biraèa, predsjednik vlade
prije nekoliko je mjeseci svoj otklon od
bilo kakve pozitivne misli o Nezavisnoj
Dr�avi Hrvatskoj izrazio mudrom reèeni-
com, da on – Spliæanin podrijetlom iz Du-
gobaba – ne bi mogao postati hrvatskim
premijerom da je NDH
opstala, jer bi se njegov
zavièaj nalazio u Italiji.
Podpredsjednica u njego-
voj vladi, Jadranka Ko-
sor, jednako (ne)dorasla
svim zadaæama koje se
pred politièara opæe prak-
se mogu postaviti, tu je
reèenicu u više navrata
ponovila, pokazujuæi ta-
ko, ne na zadnjem mjestu,
i svoju odanost visokom
Dugobabljaninu.

A kad je Sanader tu istu
misao ponovio povodom
tzv. Dana antifašistièke
borbe, odmah mu je u po-
moæ priskoèio Stipe Me-
siæ, hoteæi biti duhovit:
«...Ali bi zato mogao biti
u Berlusconijevoj vladi».

Ustav Republike Hrvatske, meðutim,
izbor na bilo kakvu javnu du�nost, pa i na
du�nost predsjednika Republike, uvjetuje
hrvatskim dr�avljanstvom, a ne mjestom
roðenja. Naš predsjednik i predsjednik
naše vlade, dakle, ne znaju Ustav. No, kad
u takvome svome neznanju misle da bi

Rimski ugovori, temeljem kojih je Split
1941.-1943. bio u sastavu Kraljevine Ita-
lije, trajali vjeèno, zanimljivo je da im ni-
kako ne pada na pamet upitati se – s istom
mudrom i duhovitom pozom – tko bi bio
odgovoran za to što - po istome kljuèu po
kojemu Sanader tobo�e ne bi mogao biti

na èelu hrvatske vlade – na
polo�aj predsjednika vlade ili
predsjednika Republike ne bi
mogli aspirirati Hrvati rodom
iz srednjega i istoènog Sri-
jema, Boke Kotorske ili
Bosne i Hercegovine, pa ni
onih nekoliko stotina tisuæa
protjeranih izvan granica da-
našnje Hrvatske.

Zar odgovornost za to ne bi
bila na našim «antifašistima»
(Brozu, Bakariæu, Bla�evi-
æu, Beliniæu, Stevi Krajaèi-
æu, Radi Bulatu i sliènima)?
Ili nam �rtvovanje srednjega i
istoènog Srijema, Boke i BiH
ne znaèi baš ništa? Va�no je,
da je bilo «antifašistièki», s
crvenom zvijezdom petokra-
kom, no�em, batinom i �i-
com... (L. T.)

PREMIJER I PREDSJEDNIK
NE ZNAJU USTAV...

Predsjednici koji ne znaju Ustav
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Teško je naæi kutak Lijepe naše koji vas

ne æe oduševiti svojom ljepotom i pritom

æete pomisliti, da je baš to ono pravo

mjesto radi kojeg joj tepamo Lijepa naša.

Takav je i �umberak, brdovito, planinsko

podruèje jugozapadno od Zagreba. Od

1999. park prirode na površini od 300 km2

s najvišom kotom Sv. Gera, visokom

1.178 m na samoj granici s Republikom

Slovenijom. Mala zbijena naselja poput

Krašiæa, Pribiæa, Sošica, Oštrca itd., raz-

bacana su po brdima i to prete�ito na nad-

morskoj visini iznad 400 metara.

U ovo doba godine sve je u bujnom

zelenilu iz kojeg proviruju krovovi

skromnih kuæa i zvonici još skromnijih

crkvica, zbog obilja vode dolinama prot-

jeèu brzi kristalno èisti potoci.

No, naša skupina èlanova HDPZ-a i

Udruge Macelj 45. nije krenula na �um-

berak radi prirodne idile, nego zbog spo-

mena na �rtve jednoga okrutnog zloèina,

koji poèiniše tzv. antifašisti tijekom i na-

kon završetka Drugog svjetskog rata. Da

se podsjetimo, nakon bitke za Krašiæ

1943., partizani su likvidirali 226 zarob-

ljenika pripadnika Hrvatskih oru�anih

snaga, a sve po nalogu Rade Bulata, za-

povjednika 13. Narodnooslobodilaèke

udarne, koji još danas u�iva komfor i ras-

koš zagrebaèkog Tuškanca. Zarobljenici

su odvedeni iz Krašiæa do Sošica i poba-

cani u jamu Jazovka.

Nakon završetka rata, ranjenici iz zag-

rebaèke bolnice Sv. Duh natovareni su na

kamione, odvezeni do Sošica i dalje do

poznatoga antifašistièkog speleološkog

objekta jame Jazovka, gdje su na okrutan

naèin pobijeni. Uz ranjenike stradao je i

dio medicinskog osoblja bolnice, meðu

kojima i stanoviti broj èasnih sestara.

Speleolozi su oèistili prvi horizont jame

Jazovka na dubini od 43 m od površine

terena i pritom su izvaðene kosti 477 �rta-

va. Kako nije izvršena identifikacija, kao

�rtve spominju se sa sigurnošæu ratni za-

robljenici iz Krašiæa, te ranjenici i osoblje

bolnice Sv. Duh.

Na putu od Zagreba prvo smo stali u

Krašiæu, gdje je posljednje dana �ivota u

kuænom pritvoru proveo vjerojatno naš

najpoznatiji politièki zatvorenik, bla�eni

Alojzije Stepinac (1898.-1960.). Nakon

kratke molitve u �upnoj crkvi Presvetog

Trojstva, nastavismo put Sošica, gdje su u

zgradi stare škole posljednje sate �ivota

proveli zarobljenici dotjerani iz Krašiæa,

gotovo goli po snijegu usred zime 1943.

PUT HRVATSKIH ANTIFAŠISTA
Piše:

Alfred OBRANIÆ

Predstavnici HDPZ-a i Udruge Macelj 1945. nad grotlom Jazovke

Nad Jazovkom (slijeva): Tomiæ, Èepo, Gašparoviæ, Obraniæ, Baèiæ, Brglez i Brajdiæ
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Od središta Sošica do jame Jazovka vodi

put dijelom preko livada, a posljednjih

stotinjak metara kri�nog puta kroz prediv-

nu šumu hrasta, bukve, graba, kestena,

smreke, bora, ariša...

U spomen na nevine �rtve Jazovke i

�rtve Hrvatskoga kri�nog puta izmolili

smo molitvu kri�nog puta, koju je za

Maceljske �rtve priredio o. Bonaventura

Duda, polo�ili smo u ime udruga lovorov

vijenac ukrašen našom trobojnicom.

Nakon Jazovke otputili smo se na vrh

�umberaèkog gorja èijim grebenom ide

dr�avna granica izmeðu Hrvatske i Slo-

venije. Na samom vrhu sa slovenske

strane ostatci su rimokatolièke kapelice

Sv. Gere, a na hrvatskoj strani obnovljena

grkokatolièka kapelica Sv. Ilije. Nešto

sjevernije, dvjestotinjak metara od gra-

nice na hrvatskom teritoriju, nalazi se gra-

nièna vojarna u kojoj su slovenski vojnici,

a na jarbolu se vije slovenska zastava.

Na povratku smo obišli grkokatolièku

crkvu sv. Petra i Pavla u Sošicama, sagra-

ðenu davne 1775. godine. Vraæajuæi se

oduševljeni predivnim krajolikom, tu�ni

zbog onih koji su nevini i bespomoæni

završili svoj �ivot u Jazovki, ali i dodatno

tu�ni zbog spoznaje da na tom podruèju

nema više mladih ljudi, nego samo reliqu-

iae reliquiarum bivših generacija.

I sada, nakon svega, jedan prijedlog ko-

ji bismo proslijedili Opæini �umberak.

Naime, put od središta Sošica do jame Ja-

zovka bezimeni je put, pa predla�emo op-

æini, da ga nazove Put hrvatskih antifa-

šista, a na proglašenje i otvorenje neka

pozovu najvišeg gosta...•

Na vrhu �umberaèkoga gorja

Kapelica sv. Ilije

OBAVIJEST
Zbog ljetnih praznika i godišnjeg

odmora, središnjica Hrvatskog druš-

tva politièkih zatvorenika (Zagreb,

Vojnoviæeva 15) ne æe primati stranke

od 21. srpnja do 22. kolovoza 2008.

Zahvaljujemo na suradnji i razumi-

jevanju!

POMOÆ ZA POLITIÈKI ZATVORENIK
Tijekom druge polovice lipnja, daljnje su izla�enje ovog mjeseènika svojim

nesebiènim prilozima pomogli:

Milka Aliæ Zagreb 200,00

Marija Depolo Zagreb 200,00

u k u p n o 400,00 Kn

Zahvaljujemo se darovateljima te se i ubuduæe preporuèujemo njihovoj
dare�ljivosti. (Ur.)
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Peti Slovenac.
Zašto van se ne javljan? Jopet san u

depresiji. Raspolo�en san utprilike kako i
Alen Vitasoviæ kad kanta: “Niš me volja
ni, samo mi se spi, niš mi se ne da, samo
bin le�a...” I kad san u takoven stanju,
postanen... nepismen! Ne èitan i ne pišen!
Niš! Po naviki ipak na radiju slušan vi-
jesti, deboto svaku uru. Koja glupa navi-
ka! Samo nerviran i sebe i moju Nadalinu.
Poème ona bri�na ništo povidati, a ja:
“Psst, pssssst... muèi jeno malo... vijesti
su mi...”

- Ma hoj s vragon, ter hoj, ti i te tvoje vi-
jesti i novosti. Èa si novega èuja u zadnjih
par ur, niš!

Tu i tamo ipak uzmen u ruke novine.
Bude i pokoja radosna vijest.

- Hrvatska u èetvrtfinalu!

- Grom udario u Slovenca!!!

E, da! Nisan van to povida. Niki dan san
se švoga na jenen Slovencu, ni kriven, ni
du�nen. Pa da! Ni kriv èovik èa je Slo-
venac. Takov se je rodija! Inšoma, da nas-
tavin, se je frma jedan kamper. U njemu je
bilo pet Slovenaca. Je izaša van uni... peti!
Pak me je pita kud je najkraæi put do
mora. A u meni je poèelo kuhati! San se
domislija da je svaki peti Slovenac glaso-
va za Zmagu Jelinèiæa. Koji je bija reka da
su Hrvati stoka! A to znaèi da svaki peti
Slovenac pensa da san i ja stoka! Najra-
dije bin mu bija zatuka jenu �ventulu poli
uha! Ma teplu! Ma nisan. samo san mu
objasnija di je uti put za more:

- Vratite se na glavnu cestu. Pak vozite
na sjever! Tako... jeno sto kilometri! Pak
kad pasate slovensku granicu blizu su van
Koper, Izola, Piran, Portoro�!!!

Se je ubrnuja na peti. Uti... peti Slo-
venac! I poša prema svojen kamperu.

- Kaj je bilo? – su ga pitali.

- Aaaah... – je reka i odmahnuja z ru-
kom.

- Ma èa aaaaah, èa aaah, ...o jeno Slo-
vensko! (Cenzura, to jest autocenzura!)
Reèi to “aaaah” unen tvojen Zmagi Jelin-

èiæu i unen Rupelu i unen ridikulu Jošku

Jorasu. Dali su mu lokot ud rampe! Lji-

gavci! Ja bin mu da... isto lokot! A on bi

bija z druge strane, u prtunu!!! I san bija

zadovoljan cili dan, vero san! Ki bi reka,

kako ti niki tamo peti Slovenac more... os-

vje�iti dan!!!

O dobren pastiru i…
ovcami!

Nedjelja dobrog pastira! Psalam Davi-

dov! „Jahve je pastir moj, ni u èemu ja ne

oskudijevam!“ Naravno da ne oskudi-

jeva! Kad je kralj! Tako je bilo ud kralja

Davida do danas. Je bilo i æe biti! Udvajk i

zavajk! Kad si kralj, �iviš… kraljevski! A

kad si ovca… pasi travu!!! „… na polja-

nama zelenim“!

Pa sad, baš..! Vuæi nike paralele izmeðu

Izraela i nove Hrvacke, malo je nategnu-

to. Prvo, �idovi su imali samo jenega

boga, koji se je zva Jahve. I je bija gori, na

nebu. A mi Hrvati smo… mnogobošci!

Naši su bogovi na zemlji, èvrsto na

zemlji! I ne side u kraljevstvu nebesken

nego u foteljami! U Vladi i Saboru! Dru-

go, Jahve si je sam izabra svoj… „izabrani

narod“. A poli nas je narod izabra…

„izabrane bogove!“ I bira ih tako, svaka

èetiri lita! E, ali kad su jedamput izabrani,

postanu jednako daleki svojen narodu ka-

ko i Jahve ud „izabranega naroda“! I zato,

lipe moje ovce, kad van dosadi travu pas-

ti, pak se tamo skupite na niken trgu, pak

blejite, niš ud tega! Pastiri vas nanke ne

èuju! I je.. se njima za vas i vaše

„beeeee…“ Dokle god su to samo „mirni

prosvjedi“. A i kad bi postali… „nemir-

ni“, ima vaš dobri pastir… „štap svoj i pa-

licu svoju!“ Uostalen, èa su van rekli uti

vaši bogovi, na ute vaše prosvjede? Sa-

nader:“ Vlada ni odgovorna za to èa vi �i-

vite tako kako �ivite!“ Dakle, Vlada je…

neodgovorna!

Mesiæ:“To je samo dokaz da smo

demokratska zemlja!“ Pak narod ima pra-

vo se okupljati i kad je „za“ i kad je „pro-

tiv“! Pa, da! Kad si „za“, dobiješ pozivni-

cu i greš na Markov trg. A kad si „protiv“,

imaš samo „Jelaèiæ-plac“!

Èa san još stija reæi? A, da! Pametan èo-

vik uèi dokle je �iv. A zna se da je povijest

uèiteljica �ivota. I kad se tako tornamo na-

zad u tu povijest toèno 40 lit, u unu 1968.,

vidim da svi uni silni prosvjedi niè nisu

promijenili. Niti su uni “šezdesetosmaši“

zrušili komunizam, niti kapitalizam. Bu-

dimo realni, tra�imo nemoguæe! „Ne zna-

mo što hoæemo, ali hoæemo da to bude od-

mah!“ Ma dajte, vas molin! Proleteri svih

zemalja… uozbiljite se!

E, ali! Hrana je u svitu sve skuplja. Pak

se je poèela dogaðati… „Internacionala“!

„Ustajte prezreni na svijetu, vi su�nji koje

mori glad“! Pak je tako na primjer na Hai-

tiju, gladni narod navalija na skladišta

hrane. E, ali tu su bili „plavci“! Spremni

braniti skladište ud neodgovornih gladu-

ša! Pak je bilo i mrtvih. Inšoma, sve mi se

pera da æe ubuduæe meðunarodna vojska

slu�iti meðunarodnen kapitalizmu u borbi

protiv vojske gladnih!

I èa sad? Di je tu rješenje? Daleko, da-

leko! Ma su bili rekli da i put oko svita po-

èinje s prvin korakon. Prvin i… pravin! A

tebi je prvi korak, narode moj hrvatski,

svaki put pogrešan, vero je! Svaki put kad

kreneš na birališta! Svaki put kad pos-

lušne ovce gredu birati, ne dobrega pasti-

ra, nego neodgovornega, la�ljivega, pok-

varenega, vlastohlapnega manipulatora.

Kojemu ni na kraj pameti ni da bude…

dobri pastir. I da se triba brinuti za ovce, a

ne za se! Jer za muke tvoje i jad tvoj, kako

je reka, on i uni njigovi pomoæni pastiri…

nisu odgovorni!

Slušali ste njihove parole. Svih unih

kandidata za pastire! E, pa sad èujte i

moju: „PASTIRE NE TREBA BIRATI,

NEGO IH… IGNORIRATI!!!“ •

PISMA IZ ISTRE
Piše:

Bla� PILJUH
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Unatoè lošim vremenskim uvjetima, u
Vukoviæima, selu Dobretiæke �upe kod
Jajca, u nazoènosti oko stotinu i pedeset
hrvatskih domoljuba, 14. lipnja 2008. go-
dine sveèano je obilje�en Dan hrvatskih
branitelja. Pored mise zadušnice za pogi-
nule branitelje otkriveno je spomen-obi-
lje�je za trinaest hrvatskih vojnika poginu-
lih u Drugome svjetskom ratu, te su polo-
�eni vijenci i zapaljene svijeæe na spo-
men-obilje�ju za pet hrvatskih branitelja
poginulih u Domovinskom ratu iz ovoga
sela. Nakon završetka sveèanog dijela sve-
èanost je nastavljena s ruèkom i sportskim
dru�enjem.

Gospodin Ivo Tubanoviæ, predstavio je
radnu verziju hrvatskoga �rtvoslova za
katolièke �upe: Dobretiæe, Jajce, Kori-
æane i Podmilaèje u Drugome svjetskom i
u Domovinskom ratu. Objavljivanje knji-
ge s preko tisuæu pojedinaèno opisanih �r-
tava ovisit æe prije svega o donatorima od-
nosno domoljubima koji budu potpomog-
li u realizaciji ovoga velikoga projekta te
time pokazali da hrvatske �rtve nisu i ne
smiju biti zaboravljene.

Ivo AŠÈIÆ

Jedan je utjecajni zagrebaèki tjednik
objavio portrete tobo�njih deset vrhun-
skih hrvatskih sudaca, pod naslovom:
«Stupovi pravde – nepotkupljivi zaštitni-
ci pravne dr�ave: Deset èasnih sudaca».
Po logici stvari, ostali sudci su potkuplji-
vi, neèasni itd. A najpovršnijim pogledom
na tih deset imena postaje jasno, da su
osude hrvatskih èasnika i podila�enje
medijskom pritisku u nekim eksponira-
nim predmetima kljuèna ulaznica u taj na-
izgled ekskluzivni klub. To je ujedno po-
ruka ostalim sudcima: ako hoæete me-
dijske pohvale i hvalospjeve, sudite ona-
ko kako nala�u mediji i partija.

Jedan od tih deset medijskih pomazani-
ka jest i Ranko Marijan (1954.) koji je za
jedva nešto više od desetak godina ostva-
rio strjelovit napredak od sudca zagrebaè-
koga opæinskog suda do sudca Vrhovnog
suda. Ne piše taj tjednik o tome, da je Ma-
rijan bio miljenik jugoslavenskoga komu-
nistièkog re�ima (i partija koje su bašti-
nile njegove tradicije!), ali ipak priznaje
da mu neki zasukani cjepidlake znaju spo-
èitnuti, da je u svoje vrijeme oštro sudio
za verbalni delikt. A takva je opaska
posve neumjesna, ka�e taj tjednik, jer ti

cjepidlake smeæu s uma da su tada – bili
takvi zakoni!

Ne raspravlja pritom, opravdavaju li
nemoralni i nepravièni zakoni sudce i dr-
�avne odvjetnike? Ne spominju, nisu li u
skladu s «takvim zakonima» sudci u Le-
njinovu i u Staljinovu imperiju smicali
milijune ljudi. Ne ka�u nam, nije li i u
Hitlerovu Treæem Reichu more ljudi po-
bijeno upravo «u skladu s tadašnjim zako-
nima». Nisu li upravo «u skladu s tadaš-
njim zakonima» ljudi tamne boje ko�e bili
do juèer obespravljeni u Ju�noafrièkoj
Republici? Nisu li upravo «u skladu s ta-
dašnjim zakonima» u talibanskom re�imu
sakaæeni, zlostavljani i ubijani ljudi koji
drugaèije misle, odijevaju se ili se briju na
drugi naèin? I nije li poštenije kazati, da
Ranka Marijana i njemu sliène u sudca
Vrhovnog suda nije prometnula nikakva
struènost ni odanost visokim naèelima
pravde i zakonitosti, nego upravo beskraj-
na lojalnost politièkoj vlasti koja u
jednome totalitarnome i u jednome kvazi-
demokratskom sustavu donosi propise?
Ve�i konja gdje gospodar ka�e, deviza je
po kojoj se (p)ostaje Ranko Marijan,
tu�na paradigma jedne još tu�nije Hr-
vatske... (T. Z.)•

KOMEMORACIJA U POUGARJU

OPRAVDANJE ZA PARTIJSKE POSLUŠNIKE

Spomen-obilje�je hrvatskim braniteljima iz Drugoga svjetskog i Domovinskog rata

Drug Ranko Marijan oduvijek pokazuje
visok stupanj klasne svijesti
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Pokušajmo, makar za trenutak zanema-
riti nezadovoljstvo znaèajnim poskup-
ljenjem energenata, hrane i komunalija te
neuèinkovitošæu aktualne vlasti u ubla�a-
vanju toga negativnog trenda. Dobro! Ali
kako oprostiti vlasti, da joj je bilo pot-
rebno tako dugo vremena da, usprkos naj-
modernijim tehnièkim pomagalima, tek
sada, nakon mjesec i pol otkriju dvade-
setgodišnjeg „ustašu“ na koncertu M. P.
Thompsona, odr�anog na Trgu bana Jela-
èiæa i privede ga «ruci pravde».

Ruka pravde sigurno ne bi dosegla tog
„ustašu“ ni sada, da nije bilo energiènog
anga�mana hrvatske ljevice i njihovih
medija, personaliziranih u starim pozna-
tim kadrovima, koji su svoju ljudsku i
demokratsku èestitost glancali
nekad u poznatome kumroveè-
kom ideološkom uèilištu. Eho
njihove �estoke i bespoštedne
borbe za Hrvatsku „èista obraza“
imao je odraza i u svijetu, u ovom
sluèaju preciznije reèeno u Eu-
ropskoj nogometnoj vladi
(UEFA) koja je, senzibilizirana
dogaðajem u Zagrebu, otkrila na
europskom nogometnom prven-
stvu kod jednog navijaèa „nacis-
tièki“ heraldièki simbol, tj. šal na
kojem je pisalo „Ante Gotovina“
i uoèilo kod djela navijaèa nacis-
tièki pozdrav „U boj, u boj“, tj.
poznati dio libreta opere Nikola
Šubiæ Zrinski, koju je Ivan pl. Zajc skla-
dao u 19. st. „u slavu poglavnika Ante Pa-
veliæa“.

Dade se zakljuèiti: ipak se kreæe! Zah-
valu za te demokratske pomake treba upu-
titi prije svega hrvatskim medijima i po-
sebno anga�iranim intelektualcima, kao
što su gospoda Goldstein, Puhovski, Ba-
nac, zatim novinarima provjerene pro-
venijencije, kao što su Butkoviæ, Mod-
riæ, Lovriæ, Babiæ, Mijiæ, Kasapoviæ,
Stankoviæ, Latin, De�uloviæ itd., da ih
sve ne nabrajam, koji su glavne perjanice
trajnoga hrvatskog èistilišta. Stoga smat-
ram nepravdom da je èin pranja obraza
Hrvatske od zloèina pripisivan prven-
stveno Savi Štrbcu, koji je doduše poma-
gao oblikovanju Carline optu�nice protiv
hrvatske osloboditeljske elite, ali pritom
ne smijemo zanemariti „èasnu“ ulogu
hrvatskih medija feralovske orijentacije,

kao i lavovski doprinos S. Mesiæa kao
krunskog svjedoka optu�nice.

Svoju ulogu svjedoka predsjednik je
obrazlo�io namjerom amnestiranja hrvat-
skog naroda za mo�ebitni zloèin individu-
alizacijom krivnje, tj. on ga je sveo samo
na one koji su branili domovinu. Mesiæevi
politièki i medijski epigoni ostali su us-
trajni i vjerni njegovu izvornom naèelu i
neumorno rade ne samo na razotkrivanju
nego i konstruiranju zlodjela, koje po-
vezuju s njima nepoæudnim ljudima, kako
bi zemlju temeljito oèistili od svakoga,

osim od – sebe.

Na�alost, nedostaje im danas instru-
ment revolucionarnog obraèuna s nepri-
jateljem. Mesiæ je imao sreæu da je u svom
politièkom �ivotu imao poziciju i moæ za
obraèun s njemu nepoæudnim ljudima.
Prvi „uspjeh“ zabilje�io je u obraèunu sa
hrvatskim nacionalizmom iskazanim u
Deklaraciji o nazivu i polo�aju hrvatsko-
ga knji�evnog jezika davne 1967. godine,
a drugi „uspjeh“ poluèio je u funkciji
hrvatskog predsjednika smjenom i umi-
rovljenjem 11 hrvatskih generala zbog
opasne inkriminacije – bavljenja politi-
kom. Politiku kao umijeæe pripisuje samo
svojoj osobi. Stvarne uèinke njegova
umijeæa jednog æe dana vjerojatno sinteti-
zirati neki dokoni povjesnièar, a naše
pamæenje ga prepoznaje ne samo po
Deklaraciji i umirovljenju generala, veæ
ga se prisjeæamo iz 90-ih godina u funkci-
ji predsjednika Predsjedništva SFRJ, u

raspadu i njegovih „povijesnih“ zapovi-
jedi, kao npr. „da je vojsci mjesto u vojar-
nama, a policiji u policijskim postajama“
itd. Pamtimo i uèinke tih zapovijedi, a
slijed njegove politièke karijere do da-
našnjeg je dana obilje�en istim stilom, tj.
da „institucije sistema trebaju raditi svoj
posao“, što po njemu znaèi da „èistaèice
trebaju èistiti, krojaèice krojiti, seljaci
orati, vozaèi voziti, policajci loviti „us-
taše“ i Zagorca, financijski „forenzièari“
dovlaèiti ukradenu lovu s Kajmanskih i
tko zna kojih otoka u Hrvatsku itd.

Eto, to je navodno politika kojoj je sa-
mo on dorastao. Ovo navedeno je samo
jedan segment, a drugi znaèajniji dio
njegove politike su turistièki aran�mani,

tj. putovanja po kugli zemalj-
skoj, u kojoj naš predsjednik
„uèvršæuje“ poziciju zemlje ko-
joj je na èelu, po njegovoj ose-
bujnoj formuli „da je suradnja
dobra, ali bi mogla biti još bolja“.
Rezultati toga raskošnog turizma
najoèitiji su u stavci „rashodi“
Predsjednikova ureda u dr�av-
nom proraèunu.

Pa, kad smo veæ kod toga, vra-
tio bih se trenutak opet na medije
koji oblikuju našu svakodnevni-
cu. Zašto se nisu nikada sjetili
kvantificirati, tj. izraèunati troš-
kove i dobrobit za Hrvatsku npr.
Mesiæeva posjeta Kubi, Libiji,

Šri Lanki, Maleziji i nizu dr�ava. Kad veæ
imamo moguænost saznati koliko nafte
troši Kerumova jahta (koju mi ne plaæa-
mo), zašto nema odgovora na ono što mi
plaæamo? Ili: ako ste, gospodo, odnosno
drugovi novinari, tako uporni u razotkri-
vanju ustaša, poðite makar zbog neke rav-
note�e na Gornji grad i potra�ite iz-
vjesnog „antifašista„ s prezimenom Hr-
šak, kojeg optereæuje osobni zloèin uboj-
stva dvadesetjednoga mladog bogoslova
u Maceljskoj šumi 1945. Ali, za vas je
Hršak po Mesiæevoj definiciji cijenjeni
antifašist, a i svjedoci zloèina su pomrli,
pa im svjedoèenja više „ne vrijede„ dok
ovaj mladi neodgovorni tip, koji je na gla-
vu nasadio kapu sa slovom „U“, za vas bi-
va – zloèin.

Svaki, baš svaki imalo pametan èovjek
zna, da su ustaštvo i NDH povijesne ka-
tegorije i da u kontekstu vremena u ko-
jemu �ivimo od ustaša prijeti ista opas-

GONIÈI
Piše:

Ljubomir BRDAR



16 br. 196/197, srpanj/kolovoz 2008.

Aktualno

nost kao od prilike od D�ingiskanovih
hordi ili rimskih legija. Ustaštvo u izri-
jeku suvremene hrvatske ljevice, kao i
njihovih medija, nije ništa drugo nego
metaforièka batina kojom se ubija do-
moljublje. Da je domoljublje ljevici kao
crvena krpa biku, eklatantan je dokaz po-
litièka sudbina prof. Tomca, kojemu
„njegova“ partija nije oprostila iskaz do-
moljublja i priklon Crkvi. Slièna se haran-
ga koju la�no nazivaju peticija ili javno
pismo, priprema od strane lijeve „ug-
ledne“ inteligencije i protiv Milana Ban-
diæa, gradonaèelnika Zagreba. Sve to pod
izgovorom netransparentnosti trošenja i
zadu�ivanja Grada. Ne harangiraju oni
protiv Bandiæa zbog navedenih èinjenica,
nego stoga što Bandiæ navodno šuruje sa
Sanaderom, s Crkvom i hrvatskim gene-
ralima. Ukratko: haranga je hrvatska sva-
kodnevica od poèetka stvaranja hrvatske
dr�ave do danas. Ona poèiva prete�ito na
poluistinama i pripremljenim scenarijima,
a sve u svrhu destabilizacije dr�ave.

Daleko sam od �elje da idealiziram sve
poteze vlasti. Sigurno je da ima materijala
za izra�avanje nezadovoljstva kako naro-
da tako i oporbe, ali optereæivati narod
kompleksom ustaštva, gospodarskom ka-
tastrofom i besperspektivnošæu, mogu sa-
mo oni koji Hrvatsku vide kao svoj plijen,
a ne našu zajednièku dobrobit.

Medijska diskvalifikacija ljudi koji su
na neki naèin metafora èestitosti i do-
moljublja je u stvari diskvalifikacija naro-
da ili bar njegove veæine. A narod æe im
po logici stvari uzvratiti istom mjerom, ali
korektnije, tj. demoktatskim mehaniz-
mom ih otpratiti u zapeæak, gdje su i sada,
s moguænošæu daljnjeg olajavanja dok se
ne umore. U tom smislu uzaludna je i smi-
ješna Mesiæeva rugalica tek medijskim
špekulacijama naznaèenom kandidatu
desnice za buduæeg predsjednika dr�ave,
u smislu „da SDP-u u tom sluèaju nije
potrebna promid�ba“. Dade se zakljuèiti
da je aktualnom predsjedniku nezamisli-
vo da buduæi predsjednik bude èovjek ko-
jega bi krasile elementarne odlike koje
zahtijeva ta funkcija, a to su: domoljublje,
visoko obrazovanje i èestitost. Nadam se
da hrvatski narod ne æe više zalutati i da æe
vrijeme improvizacija ostati naša
bremenita prošlost.•

Kad je 1944. više od pola Podunavskih
Švaba, �itelja sela Hrastovca kod Ga-
rešnice, uspjelo umaknuti pred Crvenom
armijom (a oni koji nisu uspjeli, baèeni su
ili u logor Krndija ili su otjerani u sibirske
rudnike), selo je ostalo prazno. Ostali su
samo stoka, kuæe pune bogatstva i, jasno,
groblje. Nada i oèekivanja je bilo, da æe
novi �itelji za sve bogatstvo koje im je za
badava ostavljeno, uzdr�avati bar groblje
izvornih stanovnika, koji su selo u bespu-
æu osnovali 1865.

Nije bilo tako. Godinu za godinom do-
lazili su nasljednici posjetiti grobove svo-
jih preða, nailazeæi na veliko razoèaranje.
Radi toga se skupila šaka ljudi iz Kanade i
Amerike, koji su odluèili naruèiti spome-
nik tim prvim doseljenicima. Jedan od
njih, gospodin Harald Felder iz Njemaè-
ke, nekoliko je puta putovao u Hrastovac i
napravio ugovor s tadašnjim predsjedni-
kom mjesne zajednice, gospodinom Èu-
ljatom. Gospodin Èuljat je zahtijevao sav
novac unaprijed, iako je društvo ponudilo
polovicu od ukupne svote unaprijed, a
drugu polovicu kad posao bude dovršen.
Gospodin Èuljat je pobijedio i u ljeto
2004. dobio 1.037 kanadskih dolara na
ruke. Poslije toga od njega se više ništa
nije èulo.

Jedan èlan društva, koji je poslom puto-
vao iz Njemaèke i prolazio blizu Hrastov-
ca, navratio je na groblje, da nam javi, je li

što napravljeno. I stvarno, pola spomeni-
ka je bilo postavljeno. Veliko veselje, a i
nada, da æe se posao uskoro završiti.

Tri godine kasnije, još uvijek je isto.
Gospoða Anna Bialleck iz Njemaèke,
koja je posjetila groblje u travnju 2007.,
razgovarala je s novim predsjednikom,
gospodinom Milanom Su�njeviæem, ko-
ji joj je obeæao, da æe do njezina iduæeg
posjeta dogodine sve biti gotovo. U lipnju
ove godine gospodja Bialleck je opet nav-
ratila na groblje u Hrastovcu. Ono što je
našla, nije bio gotov spomenik (kao što je
obeæano, dogovoreno, naruèeno i pla-
æeno), nego pravi u�as. Svi stari nadgrob-
ni spomenici nabaèeni su na spomenik i
skoro ga zatrpali. Nitko ne zna kako se to
dogodilo. Ne zna ni predsjednik Su�nje-
viæ, ni njegov suradnik Mirko Klar, niti
gospodin Darko Cvetkoviæ, koji je od-
nedavno odgovoran za groblje. Zbilja? U
èitavom se civiliziranom svijetu nadgrob-
ni spomenici štite. Zar samo u Hrvatskoj
ne??

A neki od one šake ljudi koji su naruèili
spomenik, i ovog æe ljeta prolaziti kroz
Hrastovac. Što æe misliti o sadašnjim
njegovim stanovnicima? I o Hrvatskoj
uopæe?•

SPOMENIK U HRASTOVCU
Piše:

Rosina T. SCHMIDT

Sramotna sudbina spomenika u Hrastovcu
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Pod zemljopisnim pojmom Boka Ko-
torska podrazumijevamo podruèje izdu-
�enoga zaljeva u ju�nomu dijelu istoène
obale Jadranskoga mora. Glavnina Kotor-
skoga zaljeva nalazi se danas u Crnoj
Gori, a Republici Hrvatskoj pripada za-
padni dio obale: od ušæa Sutorine, to jest
Topaljskoga zaljeva, do rta Oštre. Boka
Kotorska se sastoji od vanjskoga, središ-
njega i unutarnjega zaljeva: vanjski obuh-
vaæa Hercegnovski i Topaljski zaljev,
središnji obuhvaæa Tivatski zaljev, a unu-
tarnjemu dijelu pripadaju Risanski, Ma-
rinjski i Kotorski zaljev.

U Kotorskom zaljevu smješteni su oto-
èiæi: Mamula, Prevlaka ili Cvjetni otok,
Gospa od Škrpjela, Otok, Sv. Djordje i
Stradioti. Gradovi i luke smješteni na
podruèju Boke Kotorske su: Herceg
Novi, Tivat, Kotor i Zelenika, a u va�nija
naselja na reèenom podruèju ubrajamo:
Risan, Morinj, Bijelu, Muo,
Perast, Dobrotu, Prèanj...

Današnji Risan, nekoæ dav-
no, bio je pribje�ište ilirske
vladarice Teute, kamo se
sklonila poslije poraza od
Rimljana. U razdoblju od
476. do 1185., nad Bokom se
smjenjuje vlast Bizanta i obi-
telji Vojsaliæa, potom
Nemanjiæa od 1185. do 1371.,
pa hrvatsko-ugarskih kraljeva
do 1384., zatim Bosne do
1391., a od 1420. do 1797.
Boka se nalazi pod mletaè-
kom upravom i u tomu raz-
doblju dolazi do njezina trgo-
vinsko-pomorskoga razvitka,
premda gradovi: Kotor,
Perast i Budva – u nekoliko
navrata – stradavaju zbog tur-
skih provala.

U spomenutomu razdoblju
(1451.) Bokelji u Mletcima
ustrojavaju Hrvatsku bratov-
štinu sv. Jurja i Tripuna, a
Mleèani 1482. gube od Tura-
ka priobalje: od Herceg No-
vog do Risna te Grbalj 1497.
Poslije Morejskoga rata
(1684. – 1699.) i progona Tu-
raka prestaju ratne opasnosti,
što dovodi do gospodarskog

boljitka i kulturnog napredka malih po-
morskih naselja u Kotorskom zaljevu, po-
najprije Perasta, a razvijaju se i Dobrota i
Prèanj. Iza 1797. nad Bokom se smjenjuju
razlièite prijelazne vlade. Austrijsku up-
ravu (1797.-1806.) zamijenit æe jednogo-
dišnja ruska uprava, a potom slijedi šesto-
godišnje razdoblje francuske uprave nad
Bokom (1807.-1813.). Poslije francuske
uprave Boka ponovno pripada Austriji,
kao sastavni dio Kraljevine Dalmacije,
sve do 1918. Posljednje spomenuto raz-
doblje nije poznato samo po tome što je
austrijska vlast u Tivtu podignula ratnu
luku, koja æe odigrati znaèajnu ulogu u
ratnim operacijama tijekom Prvoga

svjetskog rata, veæ i po Bokeljskoj skup-
štini 1848. i Bokokotorskomu ustanku
mornara 1918. Skupština ondašnjih hrvat-
skih politièkih prvaka iz Boke odr�ana je
13. lipnja 1848. u Prènju. U Podnesku sa
skupštine, upuæenom Hrvatskom Saboru,
izra�ena je jedinstvena potpora sjedinje-
nju hrvatskih zemalja u sklopu austrijske
krune te nepodijeljena potpora politici
hrvatskoga bana Josipa Jelaèiæa. Usta-
nak mornara austrougarske ratne morna-
rice zbio se u veljaèi 1918. u Boki sa sto-
�ernim ciljem svršetka rata i uspostave
mira na temelju samoodreðenja naroda i
ne imade sveze s komunistièkom revolu-
cijom u Rusiji. Pobuna je u krvi ugušena,
a njezini voðe: Èeh, František Raš - te
Hrvati: Antun Grabar, Mate Brnièeviæ i
Jerko Ši�goriæ, izvedeni su pred prijeki
sud i osuðeni na smrtnu kaznu strije-
ljanjem.

Bokeljska mornarica
Bokeljski su mornari pro-

nijeli slavu Hrvatske na mo-
ru velièajnim pomorskim
pobjedama nad Turcima, a
Bokeljska mornarica je naj-
starija mornarica na svijetu!
Isprva se zvala Kotorska
mornarica, a utemeljena je
kao bratimska udruga bo-
keljskih (kotorskih) morna-
ra, po predaji 809., kada su
pomorci iz Kotora sudjelo-
vali u sveèanom preuzi-
manju relikvija sv. Tripuna,
zaštitnika grada Kotora.

Od sredine 13. stoljeæa
postaje staleškom udrugom
bokeljskih mornara. Najsta-
riji saèuvani Pravilnik bra-
tovštine potjeèe iz 1463., a
na èelu udruge nalazilo se
Vijeæe èlanova.

Temeljni cilj bratovštine
bio je struèna izobrazba bo-
keljskih pomoraca, kao i po-
maganje siromašnih èlano-
va. U prošlosti je mornarica
imala znaèajnu ulogu u us-
troju te jaèanju bokeljskoga
pomorstva, a odigrala je
veliku ulogu u izrastanju

HRVATI I HRVATSKA BAŠTINA
BOKE KOTORSKE

Piše:

Ivica KARAMATIÆ

Katedrala sv. Tripuna u Kotoru
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Boke u znaèajan pomorsko-trgovaèki
èimbenik na istoènim obalama Jadransko-
ga mora.

Poslije sloma Mletaèke dr�ave 1797.,
udruzi je uglavnom zabranjeno djelova-
nje. Meðutim, 1859. ustrojeno je u Kotoru
graðansko društvo "Plemenito tijelo Bo-
keljske mornarice", èiji su èlanovi bile
osobe razlièitih zvanja. Društvo je 1935.,
novim Statutom, hotilo obnoviti skrb za
napredak bokeljskoga brodarstva i trgo-
vine.

Za talijanske okupacije (1941.-1943.)
djelovanje Društva bilo je zaprijeèeno, a
1964. donesen je novi Statut i prihvaæen
novi naziv društva "Društvo Bokeljska
mornarica". Na skupštini u Kotoru 1991.,
usvojen je Statut koji se vratio temeljnim
naèelima Bokeljske mornarice u svezi
sudjelovanja u Tripundanskim sveèanos-
tima. Iste 1991., u Zagrebu je ime Društva
preimenovano u udrugu "Hrvatska bra-
tovština Bokeljska mornarica - 809.". To
je danas sto�erna udruga bokeljskih Hrva-
ta u Republici Hrvatskoj, s podru�nicama
u: Zadru, Puli, Rijeci, Splitu i Dubrovni-
ku. Reèena sto�erna udruga Bokelja na
podruèju Republike Hrvatske njeguje da-
nas plemenite izvorne zavièajne tradicije
Boke Kotorske te odr�ava tijesne sveze s
istoimenom udrugom u Kotoru.

Iz spomenièke baštine
Bogata bokokotorska spomenièka baš-

tina poglavito je prepoznatljiva u gradu
Kotoru. Nedvojbeno, najznaèajniji grad-
ski spomenik je katedrala Sv. Tripuna -
najstarija hrvatska romanièka katedrala,

èiji zaèetci se�u u daleko 9. stoljeæe. Od
katedralnih znamenitosti svakako valja is-
taknuti: Andreacijev sarkofag, ciborij i
zlatnu palu (obnovljene 1907.), velevri-
jednu fresku "Skidanje s kri�a", moænik s
relikvijom ruke sv. Jakova i moænik glave
sv. Tripuna, lik Krista Svevladara na
srebrnoj pali glavnog oltara s likom sv.
Tripuna na istoj pali, katedralnu Galeriju,
krstionicu iz 8. stoljeæa...

Osim katedrale, u Kotoru je poznata i
prepoznatljiva crkva Sv. Luke. Natpis na
njezinu proèelju govori da datira iz 12.
stoljeæa, a sagraðena je, takoðer, u roma-
nièkom stilu. Još je monumentalnija
crkva Sv. Marije, u romanièkom stilu,
posveæena 1221., s glasovitim raspelom
od drveta na glavnom oltaru, koje datira iz
1515. Takoðer, graðena u romanièkom
stilu, u Kotoru se nalazi i crkvica Sv. Ane
(nekoæ crkvica Sv. Martina). U crkvici je,
uz kameni Bogorodièin oltar, saèuvan i
kip sv. Martina, napravljen u gotièkom
stilu. Uz prelijepu palaèu Drago, kotorsko
bogatstvo je, zacijelo, i crkva Sv. Mihovi-
la, iz sredine 12. stoljeæa, potom Trg
oru�ja s glasovitim tornjem gradskoga
sata, zatim "Vrata od mora" ili "Glavna
gradska vrata", na kojima dominira ura-
dak u kamenu - "Bogorodica s Djetetom,
sv. Tripunom i sv. Bernardinom Sijen-
skim".

Na ulazu u kotorsku palaèu Bisanti is-
tièe se luneta portala s grbom Bisantija, a
uz palaèu Grgurina poznata je svakako
palaèa Tripkoviæ u Dobroti, s lijepo
ureðenim salonima. U Perastu se, uz Gos-

pino svetište, istièe glasovita Poiretova
slika Mandiæeva jedrenjaka te u Prènju
slika iz radionice Paola Veneziana "Bogo-
rodica s djetetom". U bogatstvo hrvatske
spomenièke baštine Boke izvrsno se ukla-
paju pobudne rijeèi bla�enoga Alojzija
Stepinca: "Svaki kamen u Boki Kotor-
skoj govori hrvatski!"

Zaljev hrvatskih svetaca
Bokokotorsko podruèje se naziva i

zaljevom hrvatskih svetaca. S punim pra-
vom, jer je Boka Kotorska Katolièkoj
crkvi podarila sv. Bogdana Leopolda
Mandiæa i dvoje bla�enika: bl. Graciju
iz Mula i bl. Ozanu Kotorsku.

Sv. Leopold Mandiæ je roðen u Herceg
Novom, 12. svibnja 1866. Stupio je u
franjevaèki kapucinski red, a za sveæenika
je zareðen 1890. Prete�iti dio �ivota pro-
vodi u samostanu u Padovi, gdje se istak-
nuo kao vrstan ispovjednik. Umro je u Pa-
dovi, na glasu svetosti, 30. srpnja 1942., a
u samostanskoj kapelici u Padovi poèiva-
ju njegovi ovozemni ostatci. Papa Pavao
VI. bla�enikom ga je proglasio 2. svibnja
1976., a Ivan Pavao II. proglasio ga je
svecem 16. listopada 1983. Spomendan
mu je 12. svibnja.

Bl. Gracija je roðen u Mulu, kod Koto-
ra, 27. listopada 1438. Dugi niz godina
plovio je kao ribar Jadranskim i Jonskim
morem, a prigodom boravka u Veneciji,
slušajuæi gorljivu propovijed sveæenika
augustinca, odluèuje se za redovnièko
poslanje i novo �ivotno zvanje, te stupa u
augustinski samostan, na bre�uljku Or-
tone, kod Padove. U samostanu pola�e
zavjete i postaje brat redovnik. Na glasu
svetosti, umire u Muranu u Italiji, 9. stu-
denoga 1508, a njegovo bla�eno tijelo po-
èiva u �upnoj crkvi Pomoænice kršæana u
Mulu. Bla�enim ga je proglasio papa Lav
XIII., 6. lipnja 1889. a spomendan mu se
slavi 9. studenoga.

Bl. Ozana Kotorska, dominikanska re-
dovnica, roðena je u Relezima, kod Koto-
ra. Kao sluškinja u Kotoru, u uglednoj
plemiækoj obitelji, nauèila je èitati i pisati
te primila dobar vjerski odgoji. U domini-
kanski samostan ulazi 1514. Na glasu
svetosti, umire u Kotoru, 27. travnja
1565., a njezino neraspadnuto tijelo se na-
lazi u crkvi Sv. Marije. Bla�enom ju je
proglasio papa Pio XI., 21. prosinca
1927., a spomendan joj slavimo 27. trav-
njaSvetište Gospe od Škrpjela na istoimenom otoèiæu
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Drugi glasoviti Bokelji
Od poznatijih Bokelja svakako treba

spomenuti Vicka Zmajeviæa (1670.-
1745.), barskoga biskupa, potom zadar-
skoga nadbiskupa te, naposljetku, papin-
skoga vikara za balkanske zemlje pod tur-
skom vlašæu. Zmajeviæ, rodom iz Perasta,
revno se zauzimao za uporabu hrvatskoga
jezika i pisma glagoljice. S tromeðe Ska-
darskoga jezera spasio je Arbanase od tur-
skoga no�a te ih naselio u zadarsko
predgraðe, gdje im je sagradio crkvu, osi-
gurao školovanje i dostojan �ivot. Naj-
poznatija su mu djela: zbirka propovijedi
"Razgovor duhovni" iz 1721. i "Zrcalo is-
tine" iz 1720., te drugo polemièko djelo
"Razgovor izmeðu Srbina i katolika" iz
1721., u kojima nedvojbeno brani katoliš-
tvo i hrvatstvo Zadra od pravoslavnih nas-
rtaja. Vicko Zmajeviæ je najzaslu�nija
osoba što se zadarsko zaleðe odr�alo ka-
tolièkim, unatoè pravoslavnim posezanji-
ma. Danas, sjemenište u Zadru nosi
njegovo ime. Vicko Zmajeviæ je bio neæak
Andrije Zmajeviæa, a njegov brat Mati-
ja Zmajeviæ (1680.-1735.) ustrojio je
sna�nu rusku mornaricu, kao ruski admi-
ral, u slu�bi cara Petra Velikoga.

Mnogi ne znadu da je jedini papa hrvat-
skoga podrijetla Siksto V. rodom iz Boke
Kotorske, a kršten je kao Sreæko Peritiæ.
Uz Siksta V., neizostavno treba spomenuti
glasovitoga zlatara Tripuna Kotoranina.
Kao odabrani zlatar radio je na dvoru Iva-
na Groznoga u Moskvi. Franjevac Vid iz
Kotora sagradio je 1335. poznati pravos-
lavni manastir u Deèanima. Od bokeljskih
knji�evnika valja istaknuti Viktora Vidu
i Franu Alfireviæa, pjesnika, politièkog
uznika i prognanika Vjenceslava Èi�eka,
te pjesnikinju Ru�icu Oreškoviæ, koja je
napisala posebno lijepe stihove o Gospi
od Škrpjela.

Sustavno odhrvaæivanje
Boke Kotorske

Po povratku iz Boke, mostarsko-du-
vanjski biskup mons. Ratko Periæ je izja-
vio: "Biti katolikom u Boki nije toliko
hrabro, koliko je hrabro biti Hrvatom."

Reèena neprijepornost zrcali se i proizi-
lazi iz smišljenih višedesetljetnih velikos-
rpskih imperijalistièkih posezanja za Bo-
kom Kotorskom, što zaèetke imadu u
pretprošlom stoljeæu u velikosrpskoj pa-
roli Vuka Stefanoviæa Karad�iæa: "Srbi
svi i svuda!" Godine 1912. objavljena je
knjiga stanovitoga dr. Erdeljanoviæa
"Crna Gora i Bokelji", u kojoj pisac dos-

lovno piše: "Poznato je da su Bokelji vrlo
svesni Srbi." Knjiga je devedesetih godi-
na minuloga stoljeæa pretiskana u Crnoj
Gori, što je bio još jedan perfidni pokušaj
asimilacije bokeljskih Hrvata, kao i knji-
ga "Studija o Boki", objavljena 1999., u
kojoj nema ni slova h od hrvatske prošlos-
ti Boke, veæ se spominju "Srbi i srpsko
nebo nad Bokom". Prije toga, toènije
1971., hrvatski otpadnik Milorad Paviæ u
knjizi "Srpska drama 16. i 17. veka" piše
bjelodane la�i o zaèetcima srpske drame u
Boki Kotorskoj te hrvatska crkvena koriz-
mena prikazanja u Boki la�na prikazuje
srpskom baštinom, premda je povijesno
utvrðeno kako srpska knji�evnost uopæe
nema renesansno, humanistièko ni barok-
no nasljeðe. A Hrvati Boke su, pak, u dav-
noj prošlosti bili sastavni dio Crvene
Hrvatske, koja se prostirala od Cetine do
Skadra.

Premda Boku s Dalmacijom, samim
time Hrvatskom, povezuju prastare
pjesme bugarštice te korizmene
pjesme istovjetne pasionskoj baštini
Dalmacije, u dosadanjim objelo-
danjenim antologijama o Boki, smiš-
ljeno se izbjegavalo istaknuti hrvatski
pridjev, pa su izlazile knjige: "Stara
knji�evnost Boke" ili "Knji�evnost
Boke". Meðutim, ohrabruje nedavno
izdanje bokeljske Hrvatice, docentice
dr. Vande Babiæ "Hrvatska knji�evna
baština Boke Kotorske do Preporoda".

Autohtono hrvatsko podruèje Boke
Kotorske èak tri puta je odhrvaæivano
tijekom 20. stoljeæa: 1918. od Ante
Trumbiæa, 1938. od Vladka Maèeka
te 1945. od komunistièkoga zlosilnika
Josipa Broza Tita, što zorno pokazu-

ju statistièki podatci. U Kotoru je 1910.
�ivjelo 69 posto Hrvata, a 1991. samo 7
posto; u Herceg Novom 1910. bilo je 70
posto Hrvata, a 1991. samo 2 posto; u
nekoæ èisto hrvatskomu Tivtu danas ima
samo 23 posto Hrvata. Osim toga, Hrvate
Boke uporno �ele popravoslaviti pa pos-
rbiti èlanovi Srpske pravoslavne crkve,
poglavito mitropolit Amfilohije Rado-
viæ, unatoè èinjenici da Bokelji nisu ni
Crnogorci ni Srbi, veæ Hrvati èisti kao
bistra suza! Nu, valja se s pravom nadati
da æe nakon nedavno uspostavljene crno-
gorske dr�avne neovisnosti i Crnogorska
pravoslavna crkva doèekati svoju auto-
kefalnost (samostojnost), što bi trebalo,
ipak, poluèiti konaèan prestanak velikos-
rpskih te�nji Srpske pravoslavne crkve za
popravoslavljenjen i posrbljavanjem
Hrvata u Crnoj Gori.

Prèanj na staroj razglednici

Crkva sv. Jeronima u Herceg-Novom
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Zakljuèno slovo
Zbog izuzetno bogate hrvatske ka-

tolièke kulturne prošlosti, podruèje
Kotorskoga zaljeva ne treba nipošto
nazivati "hrvatskom dijasporom", kao
uostalom ni BiH, jer je podruèje Boke
Kotorske bilo hrvatsko povijesno
ozemlje u sastavu Dalmacije do 1918.,
stara hrvatska djedovina gorljivih ka-
tolika i uzornih domoljuba. I danas
Kotorska biskupija podpada pod juris-
dikciju Splitske metropolije. Boka da-
nas pripada meðunarodno priznatoj
dr�avi Crnoj Gori. U skladu s tim
du�nost je hrvatske dr�ave tra�iti od
crnogorskih vlasti za Hrvate Boke Ko-
torske povoljniji polo�aj nego do sada
i ostvaridbu svih manjinskih prava ko-
ja imadu, u najmanju ruku, i druge
manjine u Crnoj Gori. Republika
Hrvatska se treba, takoðer, zalo�iti za
puno bolju medijsku povezanost bo-
keljskih Hrvata s matiènom domovi-
nom Hrvatskom.

Premda su Bokelji puno propatili u
obje Jugoslavije uslijed susljedna od-
hrvaæivanja Boke, najveæu su golgotu
ondašnji Hrvati do�ivjeli u vrijeme
Domovinskoga rata, kada su s
bokeljske strane srboèetnici u jugoo-
dorama nesmiljeno napadali Dubrov-
nik, a isto su u Boki mnogi Hrvati
bezrazlo�no bili zatvarani, muèeni,
bombe su bacane na hrvatske domove,
mnogi su Hrvati iz Boke protjerani.

Dva najju�nija hrvatska marijanska
svetišta smještena su upravo u Boki:
Gospa od Škrpjela te Gospa od Milos-
ti, ispred Tivta. Svetište Gospe od

Škrpjela nalazi se u Perastu. Ta naša
hrvatska Sikstina ustvari je umjetni
otok, koga su vjernici u 15. stoljeæu
podigli od kamenja i ostataka starih
brodova u spomen na èudesan povra-
tak Gospine slike na škrpjel ili hrid. U
svetištu se osobito istièe, cijeni i èuva
èudotvorna Gospina slika, a blagdan
Gospe od Škrpjela slavi se u Perastu
22. srpnja fašinadama s èamcima i
brodicama, u znak velike zahvalnosti
Majci Bo�joj za pobjedu nad Turcima
1656. Od drugih bokeljskih osobitosti
treba istaknuti kako danas u Tivtu
djeluje HKD "Napredak", ustrojeno
1898., kao samosvojno hrvatsko kul-
turno društvo, koje nije podru�nica is-
toimenoga društva iz Sarajeva.

Hrvatsko kulturno nasljeðe Boke je
iznimno, a Boka Kotorska bi danas ja-
maèno imala bogatiju hrvatsku spo-
menièku baštinu da potres 1667. nije
nepovratno razorio mnoge kulturne
spomenike. Hrvatska bokeljska spo-
menièka baština danas èini èak 40
posto nepokretnih i 66 posto pok-
retnih svih kulturnih spomenika u
Crnoj Gori!

Za golu opstojnost Hrvata u Boki
Kotorskoj najzaslu�nija je Katolièka
crkva! A lijepe crkve i druge spo-
menike ovoga krasnoga ozemlja
trebale bi zacijelo više posjeæivati
hrvatske školske ekskurzije, jer im je
Boka, dakako, bli�a i više njihova, u
svakom pogledu, od Pariza ili Bar-
celone.•

Otok sv. Jurja

SPOMEN NA BOKU

Nikad ti ne bih mogao reæi zbogom,

zemljo neizrecive ljepote,

dok samac u daljini kroèim trudnom nogom

i svaki dan tvoj �udim, što mi ga udes ote.

Nikad ti ne bih mogao reæi zbogom.

Volim te ko što se voli mrtva draga,

kad umre u èasu najljepšeg cvata

duše i tijela. Više od svakog blaga

volim ti predveèerja nad vodom

punom zlata.

Sva si ko san. U beskrajnoj tišini

sve bli�a si oèima umornim od zbilje.

Dok topovi rièu i gine se u divljini,

ja krotko spuštam pogled na tvoje

tamno bilje.

Krotko i sneno kao samostanac,

što prezrevši svijet miluje jedno janje.

Slazi mi duh u planinski tvoj klanac

�udeæ da samo tu dovrši svoje sanje.

Tu, meðu brdima, što èuvaju more snova,

najtiše vode od svih voda svijeta,

prelive svih svila, pod odrazom galebova,

i tajanstvene kiše, gdje se vjeènost sreta.

Volim te bolno, iza spuštenih vjeða,

tvoje obale puste i kuæe praznog oka,

tmaste boje zidova, što vjekova su preða,

i ulice, kojim prolaze kao sudbina duboka,

�ene u crnini i šutljivi siromasi,

i vrtove, iz kojih kao neizrazivi dasi

cvijeæe rijetkih boja svaki bol nam gasi.

Jer to je tišina, što sputava, da spoji

dušu sa onim, što istina je bilo:

jedina istina u besmislu �ivota,

�ivjeti s prirodom, vedri ko djeca

što ribe love i hvataju leptire

i prave na vodi krugove, što se šire.

Frano ALFIREVIÆ (1903. - 1956.)
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Razgovor

Svi je zovemo Anka i oslovljavamo je s
ti. Doèekuje nas s „Djeco moja, dušo ...,
došli ste mi. Kako ste ...!“ Grije nas svo-
jom iskrenom toplinom, no još više
èvrstim integritetom, jasnim pogledima,
anga�iranim stavovima. Iza jednostav-
nosti i srdaènosti su �ivotna energija i
principi.

Gospoða Anka Rukavina in�enjerica je
poljoprivrede. �ivjela je u nekoliko
zemalja, puno radila, puno uèila. Govori
nekoliko svjetskih jezika.

A Hrvatska je kljuèni dio njezina biæa.
Sve hrvatsko intenzivno je i danas zanima
– susreti, razgovori, dnevnopolitièka zbi-
vanja, knjige, kazalište, koncerti.

Na ovaj smo je razgovor jedva nagovo-
rili („Što je vama, pa nisam ja ni u èemu
va�na!“). Molili smo je sa svih strana, uv-
jeravajuæi je da je svjedokinja svoga
vremena. Da smo joj rekli da je smatramo
junakinjom, jer je u teškim je vremenima
spašavala ljudske �ivote, da je osobita jer
je sigurno jedna od prvih hrvatskih �ena
iz seljaèke kuæe koja je stigla na sveuèi-
lište, da nas oduševljava svojim smirenim
idealizmom.

• Gospoðo Rukavina, nosite lièko
prezime – je li Lika Vaš zavièaj?

Da, roðena sam u Sv. Roku, u zaseoku
Klanac Pucaloviæa, u zadruzi oca Ivana i
strica Stipana Rukavine, i to 1916. go-
dine. Otac je veæ prije mog roðenja, ti-
jekom rata, bio poginuo, a majka se dvije
godine kasnije preudala u Lovinac. �iv-
jela sam izmeðu strica Stipana, bake Ike
Sekuliæ te mamine nove obitelji Šariæ.

U tim se kuæama - kao i u cijelom sveto-
roèkom i lovinaèkom kraju – teško radilo,
bilo je puno djece a malo kruha, no u obi-
teljima je vladala sloga i poštenje, i moje
je djetinjstvo bilo sretno. U Sv. Roku sam
oko kuæe èuvala janjce, a kasnije sam, ka-
da sam s polaskom u školu preselila k
majci u Lovinac, u velikom Polju Perigi-
nom èuvala blago te poèela veæ pomalo
raditi i u kuæi. Išlo se u Velebit, u drva, ili
u branje malina, poznavali smo sve naše
šume i stijenje, pa smo mi djeca znali

prevrtati kamenje i tra�iti riðovke i pos-
koke - toliko je Velebit bio naš dom! A
zime! �ivo se sjeæam Velebita pod sni-
jegom i našh odlazaka na ponoæku kroz
snijeg, u svijetlim noæima, s blistavim
sjajnim zvijezdama na našem nebu.

• Tridesetih je godina na Sveuèilištu
bilo veoma malo djevojaka. Kako
ste Vi, k tome kao seljaèko dijete,
uspjeli studirati?

U Lovincu smo imali èetverogodišnju

školu, s petim, opetovnim razredom. Mo-
ja je obitelj bila odredila da ja napustim
školu nakon treæeg razreda, jer im se èini-
lo da dovoljno dobro pišem i èitam –
uveèer bih naglas svojima i susjedima èi-
tala narodne pjesme iz našeg Pismara. No,
u mojoj trinaestoj godini, 1928., moja je

tetka Matija Æipin, sestra moga pokoj-
nog oca, koja je kao udovica �ivjela u

Splitu radeæi kao podvornica u jednom
uredu, odluèila da bi me uzela k sebi te me
pokušala zaposliti ili dati u kakav zanat.
Majka se tada savjetovala s našim dobrim
i dragim plovanom popom Milom Štim-
cem, kojeg se uvijek pitalo u ozbiljnim
prilikama, a onda je obitelj prodala ovcu
za trošak te me jednog dana posjela na
vlak za Split. To je za mene bio te�ak ko-
rak, jer nam je Spit tada bio dalji negoli
nam je sada Australija.

Nisam imala èetvrti razred puèke škole,
pa ni u Splitu ne bih bila mogla napredo-
vati i iæi u zanat da me nije jednog dana –
u lièkim opancima i jadnoj lièkoj kikljici
– u splitskom Ðardinu, dok sam osam-
ljena èekala tetku da doðe s posla, opazio
don Drago Bosiljevac, vjerouèitelj na
Splitskoj muškoj realnoj gimnaziji. Po-
razgovorio je sa mnom, a zatim je išao
razgovarati s tetkom Matijom. Omoguæi-
o mi je polaganje èetvrtog razreda, a onda
me smjestio u samostan èasnih sestara
Kæeri Bo�je ljubavi u Supetru na Braèu,
da nastavim školovanje. Kasnije sam
prešla u Splitsku graðansku školu, pa on-
da i u Realnu gimnaziju, gdje sam 1938.
matururala.

• Kako ste se susreli s politikom?
U Lici se svatko susretne s politikom.

Srbi iz Raduèa prolazili su uz kuæu moje
bake Ike kad bi išli na sajam u Lovinac, te
sam veæ kao maleno dijete osjetila da se
potiho izbjegavamo. Bili su malo drugaèi-
je odjeveni, govorili su nešto drugaèijim
jezikom, a pozdravljali su s dobar dan,
umjesto našeg valjen Isus. Zvali smo ih
Vlasima, dok smo sebe nazivali Bunjevci-
ma – ju�na i srednja Lika naseljene su na
samom kraju 17. stoljeæa, nakon oslobo-
ðenja od Turaka, hercegovaèkim Bunjev-
cima – no kljuèno je bilo to da smo osjeæa-
li da njihova dr�ava nije naša dr�ava. Na-
kon smrti Stjepana Radiæa meðu nama je
zavladalo otvoreno neprijateljstvo, a ideja
antijugoslavenstva je postajala sve zreli-
jom. Dr�avni teror prema seljacima jaèao
je naše uvjerenje da nam treba samostal-
nost. Sjeæam se da je, mo�da nekako oko

U ÈAST JEDNOGA SJAJNOG
NACIONALISTIÈKOG NARAŠTAJA:
RAZGOVOR S ANKOM RUKAVINA

Razgovarala:

prof. Maja RUNJE

Anka Rukavina u Rimu 1947.
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1930.. ili 1931., dr�ava vlakom slala po-
moæ u brašnu u Lovinac i da se ta pomoæ
dijelelila iskljuèivo Srbima. Kasnije im je
u zakovanim sanducima slala i oru�je.

Naši su se ljudi masovno iseljavati. Veæ
su djeèaci odlazili na rad u ciglane i u pi-
lane po cijeloj tadašnjoj dr�avi, a najbolji
i najsposobniji muški èlanovi obitelji seli-
li su u Sjevernu ili u Ju�nu Ameriku. Ti su
mi odlasci i rastanci ostali u sjeæanju kao
veoma bolni i tu�ni, poput sprovoda, jer
svi smo osjeæali i znali da se odlazi zau-
vijek.

Iz Splita nisam èesto dolazila kuæi jer
nije bilo novaca, pa je bilo prošlo i dvije
godine prije negoli sam prvi put opet doš-
la u Sv. Rok, no sjeæam se da sam se svaki
put susretala sa sve jaèim i jasnijim poli-
tièkim stavovima ljudi. Kuæi je dolazio i
dr. Mile Budak koji je puno znaèio selu i
ljudima. Inaèe, znao je za sve nas mlade iz
Sv. Roka koji smo se gdje školovali te æu
kasnije, kao studentica u Zagrebu, biti ja-
ko ponosna kada budem zagrljena s njim
prolazila Jelaèiæevim trgom, dok me poz-
nanici i prijatelji budu sa zavišæu promat-
rali.

No, i u Splitu su ljudi imali jasne poli-
tièke stavove. Sjeæam se kako su nas ðake
nakon uvoðenja diktature, 1929., tjerali
da se upišemo u Jugoslavenski sokol, no
tada je moja tetka išla direktoru gimnazije
i rekla mu da bi me radije vidjela mrtvu
negoli u Jugoslavenskom sokolu. U gima-
ziji smo se mi, uèenice, èesto pod odmori-
ma sporile oko politièkih stavova. Veæ
krajem dvadesetih èula sam za politièko
djelovanje Ante Paveliæa, a ranih tri-
desetih, nekom prilikom, kada sam bila
ušla u jednu trgovinu, na Lušcu, èula sam
da se izgovara i spominje �AP. Osjetila
sam, bez puno razmišljanja, da je to prog-
ram koji æu prigrliti dušom i srcem.

Sjeæam se u Splitu javnih nastupa dr.
Josipa Berkoviæa, Ede Bulata, Paška
Kaliterne i drugih. Ðaèki pokreti su buja-
li. Kri�are su vodili Isusovci, a doma-
gojevce pater Bonifacije Peroviæ.

• Kako ste do�ivjeli Zagreb, nakon
dolaska, 1938.?

Pri dolasku i smještaju pomagale su mi
domagojke koje su veæ studirale u Zag-
rebu. Stanovala sam u prvo vrijeme u stu-
dentskom domu u Visokoj 10, a od kraja
1940. u domu Muslimanskog kulturnog
društva „Narodna uzdanica“, u Tomaši-

æevoj ulici 12.* Voljela sam naše musli-
mane. Poštivali smo se i meðu nama nije
bilo nikakvih razlika. Inaèe, bila sam siro-
mašna, uzdr�avala sam se veæim dijelom
instrukcijama, no to mi nije previše sme-
talo. Bilo mi je jedino �ao da nisam bila
mogla upisati Medicinu. Morala sam se
odluèiti za Agronomiju, koju je bilo mo-
guæe br�e i lakše završiti. Tješila sam se
da æu nakon diplome iæi u Liku i raditi na
meliorizaciji velikih polja, vriština. te ta-
ko pomoæi siromašnim lièkim seljacima.

• A Deseti travanj 1941.?
Deseti travanj je svakako predstavljao

vrhunac moga �ivotnog puta! Ostvarenje
hrvatske dr�ave bilo je doista ispunjenje
sna mnogih generacija. Ljudi svih naših
krajeva i najrazlièitijih slojeva dali su sve
od sebe da uzdignu i saèuvaju Dr�avu.

Tijekom èetiri godine Nezavisne Dr�a-
ve Hrvatske bili smo svjedoci i niza
tu�nih okolnosti. Neizmjerno nas je bolje-
la talijanska okupacija velikog dijela na-
šeg teritorija, provoðenje glupih i strašnih
njemaèkih rasnih zakona – sramila sam se
kad bih vidjela �idove da nose �utu zvi-
jezdu - no bio je rat i nismo imali puno
moguænosti birati saveznike.

Tijekom 1941. i 1942. radila sam kao
èinovnica u Osobnom uredu Poglavnika
te u Cenzuri na Glavnoj pošti. Bila sam,
veæ od ranije, èlanica Ustaškog pokreta,
suraðivala sam u Ustaškom sveuèilišnom

sto�eru, no nisam imala niti jednu istak-
nutiju du�nost. Od 1943. intenzivnije sam
se posvetila studiju te sam 1944. diplomi-
rala. Profesor Ivica Šnalcelj zadr�ao me
kao asistenticu, tako da sam kraj rata do-
èekala radeæi na Fakultetu.

Na ovom mjestu �elim reæi da me �alos-
ti i èudi kada vidim da se ustaštvo blati, a
osobito me zaprepašæuje kad èujem da
nas proglasuju fašistima. To mo�e govori-
ti samo netko tko ne zna baš ništa o onome
što se ovdje doista dogaðalo, ili netko vrlo
zlonamjeran. Fašisti su bili naši neprija-
telji, a ne naši prijatelji ili uzori! Tek kada
je Italija kapitulirala, malo smo odahnuli!
Ustaštvo je bio samostalni pokret koji se
borio jedino za interese hrvatskog naroda.
Ustaški vojnici i èasnici bili su èasni ljudi,
idealisti, spremni dati sve od sebe za obra-
nu svog doma i Dr�ave.

• Sjeæate li se napuštanja Zagreba?
Zagreb sam napustila 6 svibnja u veli-

koj skupini hrvatskih ustaških sveuèiliš-
tarki – mislim da nas je bilo oko šezde-
setak - u vagonima koji su bili prikljuèeni
bolnièkom vlaku PTS-a te u kamionima
kojima se prevozila bolnièka opskrba.
Sjeæam se da je tom prilikom vodstvo bila
preuzela Edita Benda umjesto zapov-
jednice Hrvatske �enske ustaške sveuèi-
lišne mlade�i Ivone Latkoviæ (Donèe-
viæ), koja je bila krenula drugim putem
kako bi nas negdje doèekala. Pratilo nas je

Ustaška sveuèilišna mlade� pred Sveuèilištem 10. travnja 1941.:
Slavko Kvaternik se rukuje s Ankom Rukavinom
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nekoliko kolega koji su bili zadu�eni za
našu skrb. To su bili Ante Fulgozi, Niko-
la Jerbiæ, Nenad Pliveliæ i Milovan Ša-
riæ. Prema sjeæanju Nenada Pliveliæa našu
su skupinu èinile: Ama Ajzenhauer,
Šonja Asiæ, Edita Benda, Dragica Brzi-
ca, Slavica Brzica, Ksenija Buljeviæ,
Kaja Cepak, Ljerka Cvek, Zlata Duka-
riæ, Mandica Dulèiæ, Margita Dulèiæ,
Ivanka Fabijaniæ, Senja Grubišiæ, Iva-
na Hanjski, Eda Hedl, Ljubica Horvat,
Zdravka Majer, Mada Hunjet, Desa
Kaštelan, Neda Kaštelan, Smiljka Kaš-
telan, Nevenka Kindy, Ru�ica Kne�e-
viæ, Zdenka Kolakoviæ, Dragica Lasta,
Ljiljana Lepeš, Mirjana Lepeš, Neda
Madirazza, Mira Malenica, Vlasta Ma-
lenica, Marija Mandariæ, Zorka Man-
dariæ, Olga Maksiæ, Ankica Matkoviæ,
Maja Miletiæ, Beba Mioè, Mira Paðen,
Zdenka Paliæ, Zlata Paliæ, Virginija Pi-
lipiæ, Mara Podnar, Ðurða Poldrugaè,
Slavica Poviæ, Kruna Radiæ, Nada
Rehak, Anka Rukavina, Olga Slunjski,
Mica Stanišiæ, Ines Sušec, Katica Šepa-
roviæ, Nada Šetinc, Zdenka Šetinc, An-
gela Šikiæ, Marijana Šikiæ, Fina Tom-
ljenoviæ, Ru�ica Tomljenoviæ, Bo�ena
Votoubal, Bla�a Vrtariæ, Mila Vuèevac,
Olga Wagner, Marica Zoraniæ i Ivanka
�ivko.

Skupina se na nekoliko mjesta silom
okolnosti dijelila, a prošle smo kroz
brojne opasnosti i pogibelji. Na jednom

nas je mjestu doèekala vatra Rusa i parti-
zana te smo u okršaju izgubile prijatelja
Branka Radiæa. Kasnije su se pojedine
djevojke našle u grupama koje su iz-
ruèene, no druge su imale sreæu da su na-
išle na naše vojnike koji su nam u od-
reðenom trenutku pomagali i hrabrili nas
za teški marš kroz šumu. Zatim smo imale
sreæu da nas engleski vojnici u jednoj pri-
lici zaštite pred partizanskom ruljom, koja
je djevojke poèela zlostavljati, trgajuæi im
odjeæu, u potrazi za vrijednim predmeti-
ma. U drugoj prilici, u Kruppendorfu, 10.
svibnja, na samo Spasovo, pomogao nam
je engleski jezik pukovnika Madirazze,
èija se kæi takoðer nalazila u našoj skupini
– sam pukovnik Madirazza toga je dana
predan partizanima – a jednu je skupinu,
nekoliko dana kasnije, zaštitio jedan
engleski major koji je slušao kako
djevojke i drugi ljudi pjevaju Gospine
pjesme, što ga je potaklo da odbije iz-
ruèenje, nakon što su partizani opkolili
zgradu u kojoj su djevojke boravile.

• Kamo Vas kri�ni put vodi dalje?

Na blagdan Duhova, 20. svibnja, naša
je kolona iz Kruppendorfa krenula na du-
gi put prema Italiji, koji æe trajati gotovo
dva mjeseca. Od mjesta do mjesta, od lo-
gora do logora, bez higijene i lijekova, uz
nikakvu, lošu ili pokvarenu hranu. Mnogi
æe na tom putu teško oboljeti, osobito
djeca. Gospoði Ðurðici Crljen umrla je
èetverogodišnja Danijela, a osmomjeseè-

na Jadranka dugo je lebdjela izmeðu �i-
vota i smrti.

U Fermo, koji æe du�e vrijeme biti naš
logor, stigli smo 10 srpnja. Bili smo izmu-
èeni i gladni, bez igdje ièega, a našli smo
se na golom betonu prljavih hala napuš-
tene tvornice. U sljedeæim smo mjeseci-
ma, kao što je poznato, uspjeli organizira-
ti podnošljivi �ivot, no u sebi smo nosili
veliku i otvorenu ranu te plakali za Hrvat-
skom i za svojim ranjenim obiteljima. U
komunistièkim i èetnièkim progodima
gotovo je svatko od nas bio nekoga izgu-
bio.

• Nakon Ferma smješteni ste u
Grottaferrati:

Rektor Hrvatskog sveuèilišta dr. Stje-
pan Horvat, prof. Dušan �anko te pred-
sjednik Hrvatskoga crvenog kri�a dr. Ju-
raj Rebok obraæali su se na sve strane, pa
i Sv. ocu Papi, izla�uæi teške prilike hrvat-
skih izbjeglica, osobio djece i mlade�i. U
tom je smislu odmah reagirao fra Domi-
nik Mandiæ, koji je u to vrijeme u Rimu
bio generalni definitor Franjevaèkog
reda, te je organizirao mnogostruku po-
moæ. Njegovim zalaganjem mi, sveuèiliš-
tarke, smještene smo u jesen 1945. u
�enski samostan Grottaferattu, u predgra-
ðu Rima. Uskoro smo se zatim gotovo sve
uspjele upisati na Rimsko sveuèilište.
Neke su djevojke nastavljale studije za-
poèete u Zagrebu, a druge, koje su veæ
bile diplomirale, poput mene, zapoèinjale
su novim studijima. Nadale smo se da
æemo mo�da moæi ostati u Italiji i bile smo
prionule uèenju. Grottaferrata je tijekom
sljedeæe dvije godine za nas tako postao
dom, u kojem smo nakon dugog vremena
opet do�ivjele izvjesnu sigurnost. Sve mi,
mlade �ene, cijeli smo �ivot ostale zah-
valne našem fra Dominiku Mandiæu.

• Poznat je Vaš podvig iz Ferma, ka-
da ste iz zatvora oslobodili Danijela
Crljena:

Ne smatram to podvigom. Jednostavno,
našla sam se na tom mjestu i smatrala sam
da moram dati sve od sebe da spasim ljud-
ski �ivot. Nije se radilo samo o tome da bi
prof. Crljen nakon izruèenja bio ubijen,
veæ da bi bio izlo�en strahovitim muèenji-
ma, kojima su komunisti redovito izvrga-
vali svoje �rtve.

Prof. Crljena uhitile su engleske vojne
vlasti u našem logoru u Fermu, u srpnju

Danijel Crljen, Anka Rukavina i pomoænici nakon
Crljenova spašavanja iz logora 1946.
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1946., te ga provele u mjesnu kara-
binjersku postaju, da tamo bude do izru-
èenja, a koje se moglo oèekivati svaki
trenutak. Svakodnevno sam u zatvor pra-
tila njegovu �enu kako bih joj bila pod-
rška, no u isto sam vrijeme grèevito i
pa�ljivo nastojala uoèavati svaku i naj-
manju pojedinost koja bi pritvoreniku
mogla omoguæiti bijeg i spas. Suraðivala
sam s braæom Ivom i Jo�om Vidoviæem
te s èetvoricom mladih hrvatskih èasnika -
Šucom, Stipom, Maksom i �eljkom -
koji su spašavanje izveli izravno, tako da
su se noæu spustili u dvorište postaje. Ni-
kada nisam saznala prava imena ovih voj-
nika. Tada ih radi veæe sigurnosti nisam
�eljela znati, a kasnije nas je �ivot razdvo-
jio i nikada se više nismo susreli.

• Organizirali ste i spašavanje Duša-
na �anka te desetak drugih Hrvata
iz zatvora Regina Elena u Rimu...

Prof. �anko uhiæen je, skupa s
èetrdesetak drugih ljudi, u noæi, 20. trav-
nja 1947. Tom je prilkom engleska polici-
ja tenkovima opkolila logor Fermo te nao-
ru�ana strojnicama, uz pratnju jugosla-
venskih agenata Ozne, pretresla sve nas-
tambe. Uhiæenja naših ljudi bila su poèela
veæ tijekom o�ujka, prvo u Genovi, gdje
je uhiæeno desetak Hrvata u samom èasu
ukrcavanja u brod koji je odlazio u Ju�nu
Ameriku. Poèetkom travnja bio je zatim
jednog dana naglo opkoljen Zavod sv.
Jeronima te je tom prilikom uhiæeno oko
stotinu osoba koje su se nalazili u blizini
Zavoda.

Poznato je da je ove akcije predvodio
engleski major Stephen Clissold, èovjek
koji je uoèi rata na Sveuèilištu u Zagrebu
radio kao lektor engleskog jezika te koji je
tako dobro osobno poznavao naše prilike i
mnoge naše ljude. A ovi su napadi na nas,
iscrpljene izgnanike – dvije godine nakon
gubitka Domovine i Dr�ave, te nakon ti-
suæa ubijenih na Bleiburgu te drugih tisu-
æa koji su patili po strašnim logorima i
zatvorima – bili te�ak i nerazumljiv uda-
rac.

Nakon zatvaranja ove skupine uporno
smo se poèeli borili kod engleske vojne
policije za dozvole za posjete, a ja sam se
la�no predstavila kao sestra jednog od
uhiæenika kako bih u zatvor ulazila
jednom tjedno, kako je bilo dozvoljeno.
Prilikom tih posjeta redovito smo dvo-
rištem prolazili kroz dvored stra�ara koji
su nam uperenim strojnicama odreðivali
smjer kojim trebamo iæi, a prilikom ulaza
u prostoriju za posjete pregledavali nam
torbe, zave�ljaje i d�epove, te budno pazi-
li na svaki naš pokret.

Èinilo se da uopæe ne postoje izgledi za
spas i bijeg. Ipak, nisam se mogla pomiriti
s tim da se dignu ruke i da ovi nevini ljudi
budu izvrgnuti strašnom stradanju. Svaki
sam dan dolazila na periferiju grada gdje
se nalazio zatvor Regina Elena, obilazila
debele zidine na kojima su bili postavljeni
gusti kolutovi bodljikave �ice, te sam raz-
mišljala o moguænostima spašavanja. Us-
koro sam utvrdila da su naši smješteni na
drugom katu i da su prozori njihovih æeli-
ja okrenuti prema šumici. Uz sam zid vo-

dio je uski poljski put, uzdu� njiva za-
sijanih pšenicom.

Ukratko, sljedeæih sam se dana po-
vezala s mladim vojnicima Dragom
Kenderiæem i Ljubom Prskalo-
viæem, kojima je borba za Hrvatsku bi-
la smisao �ivota i u koje sam se mogla
potpuno pouzdati. U zatvoru sam se
obratila bojniku Josipu Biošiæu, za
kojeg sam tada bila èula da je bio naj-
mlaði ustaški bojnik, što je samo po
sebi veæ govorilo o njegovoj oz-
biljnosti i hrabrosti, te s njim dogovo-
rila da unutar zatvora zapoènu
piljenjem �eljeznih rešetki, pilom koju
smo bili uspjeli unijeti u zatvor. U noæi
31. svibnja 1947. bojnik Biošiæ palio
je šibice u dogovorenim razmacima
kao znak za poèetak akcije, te je kroz
zatvorski prozor spustio špagu. Stojeæi
na Draginim ramenima Ljubo je rezao

�ice, kroz prorez provukao dugaèku gra-
nu kojom je privukao špagu te na nju pri-
vezau debeli konop. Zatvorenici su konop
digli i svezali na rešetke prozora, a Ljubo i
Drago, uz pomoæ tri hrvatska mornara ko-
ji su tu veèer pridru�ili spasavanju, na-
tegnuli su konop prema šumici. Niz ko-
nop su se doista sljedeæi trenutak spustili
Ante Skelin i prof. �anko, a zatim i os-
morica drugih zatvorenika. Od spuštanja
po konopu zadobili su na rukama teške
ozljede, no bili su slobodni. Jedan zatvo-
renik, veliki �upan Jurica Markoviæ, ko-
ji se radi svoje krupne graðe te noæi nije
uspio provuæi kroz rešetke, bio je kasnije
izruèen Jugoslaviji i ubijen.

• Kako ste do�ivjeli odlazak iz Eu-
rope?

Na stari brod za prijevoz vojnika „Santa
Cruz“ ukrcala sam se, skupa s drugim
djevojkama, u Napulju, na Staru godinu
1947. Naš zaštitnik fra Dominik Mandiæ
kupio nam je tom prilikom svakoj nove
cipele te za put dao pedeset dolara. – Od-
lazak je bio neopisivo bolan. Sjeæam se da
od tuge nisam mogla izustiti ni rijeèi. Zna-
li smo u kakvim je ranama Hrvatska, na
obzorju nije bilo nikakve nade, a osjeæale
smo da odlazimo zauvijek.

• U Argentini ste �ivjeli sve do pro-
sinca 2004. ?

Ispoèetka je bilo veoma teško. Doduše,
veæ u luci nas je doèekalo mnoštvo Hrvata
– padre Peroviæ nam je veæ s pristaništa,

Godišnji susret bivših zagrebaèkih ustaških sveuèilištarki u iseljeništvu
(Buenos Aires, 1965.)
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kad nas je ugledao na palubi, vikao
:“Ne, brinite, imate smještaj!“, no svi
smo bili izmuèeni i �alosni, a uz to i
bez igdje ièega.

Argentina nikome nije priznavala
školske svjedod�be i svi smo poèeli
kao radnici. Sjeæam se da smo Dolores
Bracanoviæ, zapovjednica �enske us-
taške mlade�i, koja je bila profesorica
njemaèkog jezika, i ja, radile u
stra�njoj prostoriji jednog velikog du-
æana, gdje smo cijeli dan krpale vreæe.
Meni je to još nekako i išlo, no trebalo
je vidjeti Dolores! Bila je iz dobros-
tojeæe dubrovaèke gosparske obitelji te
se doista muèila s prašnjavim vreæama,
velikom iglom i špagom! No, sve smo
strpljivo podnosile svoju sudbinu.
Uvijek smo mislile na to koliko je
nevinih Hrvata ubijeno na strašnim
stratištima, te koliko ih je tih godina još
trpjelo po zatvorima i jezivim logori-
ma.

Mi, sveuèilištarke, nastojale smo i
dalje ostati skupa, pa smo uz garanciju
naše velike i nezaboravne sestre Bo-
goljube Jazvo, dugogodišnje provinci-
jalne sestre Hrvatske provincije Sestara
milosrdnica, koja je u Buenos Airesu veæ
opet bila predstojnica jedne redovnièke
kuæe, te uz pomoæ jednog darovatelja, iz-
najmile veæu kuæu u ulici Yerbal. U toj
smo kuæi više godina �ivjele zajedno, u
slozi i zajedništvu. Kuæom je prvo ravnala
Dolores Bracanoviæ, a kada se ona odseli-
la, brigu sam preuzela ja.

Djevojke su se sljedeæih godina poèele
udavati ili su nalazile bolje poslove, pa
smo se vremenom ipak selile u svoje sta-
nove, no uvijek smo, i kasnije, ostale vrlo
povezane, redovito smo se sastajale i su-
raðivale – karitativno, poltièki, privatno.
Sama sam kasnije dobila posao u jednom
kemijskom laboratoriju. Cijeli sam radni
vijek jako puno radila, nastojeæi financij-
ski pomagati svojoj obitelji u Domovini.

A sve smo se politièki nastavili boriti.
Borili su se i drugi Hrvati, u cijelom svi-
jetu. U svima nama se ponovno raðala i ja-
èala nada da nas Bog ne æe ostaviti te da
æemo Hrvatsku uspjeti ponovno obnoviti.

• S kakvim ste se osjeæajima vratili u
Hrvatsku?

Prvi put sam došla 1991. Od trenutka
kada sam u Frankfurtu ušla u hrvatski zra-
koplov, nisam više mogla susprezati suze.

Kad sam stupila na hrvatsko tlo, još sam
se jednom rodila! Hrvatska je tada bila na-
padnuta i veliki je dio njezinog teritorija
bio zaposjednut, no iz svega je bilo vidlji-
vo da meðu ljudima vlada veliko za-
jedništvo. Prilikom toga prvog dolaska
bila sam kod sestre u Cerni kraj Vinkova-
ca i tamo sam èula kako se pjevaju „Èa-
voglave“. U zraku se osjeæala snaga i od-
luènost! Imala sam povjerenja i u
predsjednika Tuðmana. Mo�da je neo-
bièno da smo osjeæali lojalnost prema
jednom nekadašnjem partizanu, no to je
èinjenica. Bili smo uvjereni da misli oz-
biljno i da je oko sebe uspio okupiti veæi-
nu naroda.

Kad sam 2005. vidjela da æu se moæi
seliti, vratiti se u Hrvatsku, osjeæala sam
neizmjernu sreæu. U Argentini sam ostav-
ljala prijatelje i cijeli jedan �ivot, no Hr-
vatska je u mom �ivotu uvijek bila iznad
svega, te je moguænost da u njoj pro-
vedem posljednji dio svog �ivota bio
neizmjerni dar.

• Što još �elite sebi? A što �elite Hr-
vatskoj?

U Hrvatskoj sam do�ivjela puno pa�nje
sa strane svojih neæaka i praneæaka te dru-
gih èlanova obitelji. Susrela sam nekoliko
starih prijatelja koje nisam bila vidjela go-
tovo šezdeset godina, a upoznala sam èak

i nekoliko novih prijatelja. Putovala sam
Hrvatskom i vidjela mnoga mjesta i kraje-
ve. U Domu umirovljenika gdje sada sta-
nujem, dobro mi je. Sa svime sam dakle
sretna i zadovoljna.

Sebi sada još �elim da mirno umrem te
da budem pokopana u Svetom Roku. Da
zauvijek otpoèinem pod našim Velebitom,
pod njegovim Svetim brdom.

Hrvatskoj �elim da što više njenih ljudi
budu onakvi kakvi su bili ljudi u Nezavis-
noj Dr�avi Hrvatskoj: dobri, èestiti i hrab-
ri. Neka budu puni ljubavi za svoju subra-
æu i susestre te potpuno odani svojoj Do-
movini. Da Hrvatska mo�e dalje napredo-
vati, u sigurnosti i sreæi.

___________________

* Upravo dok smo bilje�ile ovaj razgovor,
javio nam se mladi znanstvenik, povjesnièar
gospodin Zlatko Hasanbegoviæ. Propitivao
se za Anku Rukavina zato jer je u svojim istra-
�ivanjima u Dr�avnom arhivu u Sarajevu,
pregledavajuæi graðu Muslimanskoga kultur-
nog društva „Narodna uzdanica“, našao do-
kument u kojem se spominje njezino ime. A
radi se o pismu male skupine komunistièki
orijentiranih studenata kojeg u o�ujku 1941.
pišu upravi Društva u Sarajevo, tra�eæi da se
studenticu Anku Rukavina i studenta Æazima
Tubiæa izbaci iz studentskog doma zato jer su
u menzi doma u Tomašiæevoj pjevali naciona-
listièke pjesme u èast Anti Paveliæu.

Anka Rukavina u demonstracijama pred HNK u Zagrebu 2008.
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U pomanjkanju medicinskih sredstava i
truna lijeènièke pomoæi, Iva je prihvatio
savjet jedne osobe iz ambulante, prema
kojemu se mo�e izazvati napadaj �uæi s
visokom temperaturom, ako se jede sirovi
krumpir. Iva je smjesta nabavio desetak
osrednjih krumpira, dobro ih oprao i
spremio u papirnatu vreæicu te nestrpljivo
oèekivao moj povratak iz Ferma. Osim
Ðurðice, ja sam bila jedina osoba iz logo-
ra, kojoj su karabinjeri dozvolili da pos-
jeti prof. C. te, prema tome, i jedina oso-
ba, koja je imala koliko toliko izgleda, da
mu dostavi krumpire. Kako se je radilo o
vremenu i kako bi veæ sutra moglo biti
kasno, to je trebalo te iste veèeri unijeti
krumpire u æeliju i reæi prof. C. o èemu se
radi. Ako to uspije, on je sutra u bolnici, a
onda je za njega lako.

Dan je veæ bio pri kraju i da bih stigla u
Fermo za sunca, morala sam èim prije na
put. Rasplinuše se moje nade o odmoru i
snu. Iva mi je donio punu porciju toplog
bijelog èaja i dobar komad pravog, prav-
catog kruha. Moram se, reèe mi, prije po-
laska okrijepiti, jer «vreæa prazna ne sto-
ji!» Èaj je bio dobro zaslaðen i s u�itkom
sam gasila �eð od cijeloga dana, dok je
Iva razlagao «struène» upute za moju mi-
siju, o èijem ishodu ovisi �ivot jednog
Hrvata. Krumpire, naravno, nisam mogla
unijeti u æeliju, a da ih na neki naèin ne
sakrijem. U tu sam svrhu, na vrlo brzu
ruku, sašila platnenu vreæicu, koju sam
umetnula u nabore haljine. Na haljini sam
razašila šav toliko, da rukom mogu do-
segnuti krumpire, a da ne moram podizati
suknju. Tako opremljena, krenula sam na
put.

Sunce je još obasjavalo samo vrhove
brda, dok je cijela dolina Tene bila u sjeni.
Uspinjala sam se istim puteljkom, kojim
sam malo prije silazila u logor, nastojeæi
da dostignem sunce, no ono je bilo br�e
od mene i uskoro nestalo za horizontom.
Naðoh se na glavnom trgu grada, kad se je
veæ spuštao prvi sumrak i u izlozima pa-
lile prve svjetiljke. Zakrenuvši s trga
prema postaji, vidjela sam stra�ara pred
ulazom i po�urila što sam br�e mogla, da
stignem prije nego što zatvori vrata. –
«Que succede?» – pitao me je stra�ar u
èudu, kad se naðoh pred njim s dušom na
jeziku.

Što od u�urbanosti, što od �ivaca, ostala
sam bez daha i rijeèi. U neprilici pred stra-

�arom, poèela sam plakati te jedva pro-
mucala, da æe noæas odvesti «mio fra-
tello», i molim ga, da me na èas pusti k
njemu. «Adesso no, adesso e troppo tar-
di!», rekao je odluèno stra�ar. – «Per pi-
acere, signore, per piacere!» – molila sam
–. «No, no, e impossibile!».

Stra�ar je ustrajao u odluci, da me ne æe
pustiti u postaju, a ja sam ustrajala stojeæi
pred njim, i na sve što je rekao, samo sam
kroz suze ponavljala: «Per piacere, sig-
nore, per piacere, soltanto mezzo minu-
to!» – Konaèno je poèeo kolebati. Okli-
jevao je, nije znao što bi poèeo, ušao u

hall i ogledao se za još nekim, ali u ci-
jelome prizemlju nije bilo nikoga. S prvog
kata je dopirao glasni �amor, zveckanje
tanjura i èaša, karabinjeri su bili pri
veèeri. Izišao je tada pred vrata, pogledao
na jednu i drugu stranu ulice, pa kad je vi-
dio da sam sama, da me nitko ne prati, ne
slijedi, ne èeka, zakljuèio je, da æe me se
najbr�e riješiti, ako me pusti da uðem.

Lijevo krilo vrata veæ je bilo zatvoreno,
a desno na pola pritvoreno. – «Entrate!» –
reèe mi i zatvori do kraja vrata. Prihvatio
me je za rukav i vodio kroz hall. – «At-
tenti, le scale, attenti qui, attenti qua!» – i
naðoh se pred æelijom. Jedan sna�ni potez
�eljeznog zavora i vrata se otvoriše toliko,
koliko je bilo dovoljno da proðem. U æeli-
ji nije bilo svjetla. Prof. C. je stajao nasred
æelije; nije mogao vjerovati, da sam to ja,

najmanje se je mogao meni nadati u to
doba.Rekla sam mu, da sjedne na krevet, a
ja sam se smjestila do njega kako mi je bi-
lo najspretnije, da izvadim krumpire, a da
to stra�ar ne primijeti. Dok sam mu govo-
rila što mu deèki poruèuju i što mora uèi-
niti, vadila sam krumpire iz vreæice i os-
tavljala ih na krevetu. Sve je bilo gotovo u
roku od jedne minute, kad sam izletila iz
æelije i produ�ila prema izlazu. – «Attenti,
le scale! » – rekao je opet stra�ar, ne slu-
teæi, da sam ja veæ dobro provjerila koliko
ih ima i koliko su udaljene jedne od dru-
gih. Zatvorio je æeliju, izašao iz zatvo-
renièkog odjela i upalio svjetlo u hall-u.
Ja sam veæ stajala kod izlaznih vrata i
pomno promatrala bravu. Stra�ar je li-
jevom rukom podigao malu metalnu polu-
gu na donjoj strani brave, desnom zavio
nazubljeni kotaèiæ na njezinu desnom
kraju, i vrata se otvoriše jednostavno i
lako. – «Mille grazie, signore, mille gra-
zie!».

Netom sam izašla iz postaje, stra�ar je
zatvorio vrata. Sišla sam niz ulicu brzim
korakom do prvog ugla, a zatim trèeæi što
su me noge nosile, da što prije izaðem iz
grada i zamaknem u prvom vinogradu i
mraku. Kad sam primijetila, da je oko
mene tišina, da me nitko ne slijedi, malo
sam se smirila i odahnula, a zatim što prije
u logor. Kakvo olakšanje, kad se naðoh
unutar ograde logora!

Sretan ishod ove misije potaknuo je
Ivu, da cijelu stvar što preciznije organizi-
ra, kako ne bi propustio ništa, što bi moglo
pridonijeti uspjehu pothvata i kako bi se
prof. C. veæ sutradan našao u bolnici. U tu
svrhu æu ja slijedeæeg jutra otiæi što ranije
u postaju, da se propitam za njegovo
zdravlje, pa ako bude i najmanjih znakova
oboljenja, oni æe kod zapovjednika logora
sve moguæe poduzeti, da premještaj usli-
jedi što prije. Sve uvjereniji, da æe major
dozvoliti premještaj, bio je vrlo zado-
voljan, mislio je da sve ide kao po narud-
�bi i da æe sljedeæeg dana veæ sve biti u
redu.

Išli smo u pravcu «Male škole», u èijem
se je dvorištu isticao jarbol, na kojemu se
je svaki dan vijala hrvatska i engleska zas-
tava. Na jarbolu je bio zavezan dugaèki
konop, koji je slu�io za podizanje zastava
te za igre školske djece i skautske mla-
de�i. Upozorila sam Ivu, da je konop sas-
tavni dio pothvata iz postaje, te bi se

Piše:

Anka RUKAVINA

IZ HRVATSKE IZBJEGLIÈKE KRONIKE:

OTMICA ZATVORENIKA IZ TALIJANSKE TAMNICE U
FERMU – SPAŠAVANJE IZ ENGLESKE TAMNICE

«REGINA ELENA» U RIMU (VI.)
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trebalo osigurati, da nam u sluèaju
potrebe bude pri ruci. Nije bilo problema.
Kljuèeve «Male škole» imao je Todor
Paniæ, a on je iz njegove skupine. Radio
je u «Maloj školi» i bio èovjek povjerenja.
No, Iva je vjerovao, da nam ne æe trebati
ni konop, ni pothvat iz postaje.

Ja nisam bila takav optimist. Kad bi ma-
jor White i bio sklon da nam pomogne,
pitanje je dokle dosi�e moguænost njego-
va odluèivanja. Poznavajuæi okrutnost,
kojom su Englezi tisuæe Hrvata predavali
u smrt, teško sam mogla vjerovati, da bi
tako lakomisleno propustili jednu �rtvu,
koja je debelo podcrtana na njihovoj crnoj
listi.

Prigodom našeg prvog razgovora o pot-
hvatu iz postaje, moj plan je još lebdio u
zraku i Iva nije oèekivao, da bi od njega
moglo nešto biti. Te sam veèeri došla sa
stvarnim i odreðenim planom, koji je on
trebao ocijeniti i u sluèaju njegova odob-
renja izlo�iti momcima na ogled. Iva je i
nehtijuæi postao središnja liènost toga do-
gaðaja. Momci su tra�ili njegov savjet i
nudili svoje sudjelovanje u bilo kakvom
pothvatu osloboðenja. – «Ako postoji i
jedna moguænost na tisuæu» – rekao je
jedan od njih – «oni su spremni za akci-
ju!» – Iva je pomno analizirao svaki
potez, svaki korak moga plana i opet dugo
promatrao vrške svojih cipela, prolazio
prstima sad jedne, sad druge ruke kroz
kosu, te tu i tamo glasno izrekao koju mi-
sao, koja je odra�avala njegovu unutarnju
borbu sa samim sobom. Ako se ne ostvari
premještaj u bolnicu, onda je pothvat iz
postaje jedina prilika, da se nešto uèini,
no, tko bi se mogao nadati, da meðu
osamdeset karabinjera ne bi netko primi-
jetio njihovo rondanje po krovu i spuš-
tanje po konopu? Uvijek u brizi, da njego-
vi momci ne bi riskirali glavu za glavu,
Iva nije imao povjerenja u moju «strategi-
ju». To veranje po krovovima i spuštanje
po konopu u postaju puno je neizvjesnosti
i rizika. Teren je posvema nepoznat, sve
bi se moralo raditi napamet, bez ikakve si-
gurnosti, da ne bi veæ na prvom koraku
slomili kièmu, ili bili pohvatani kao mi-
ševi. Plan s bolnicom nema tih opasnosti;
on ima sve konce akcije u svojim rukama,
dobro pozna teren i osjeæa se sigurnim.
Spuštanje u postaju znaèi metnuti glavu u
torbu, a on ne bi htio nikoga potaknuti u
avanturu, koja bi ga mogla stajati neèije
glave.

Osobno nisam poznavala nikoga iz voj-
nièke skupine, no, Iva mi je èesto spo-
minjao njihovu hrabrost i snala�ljivost
prilikom nekih podviga iz jureæeg vlaka,
ili iz logora okru�enih snopovima bodlji-
kave �ice. Kod tolike po�rtvornosti, od-

va�nosti i spretnosti, bilo bi od nas neod-
govorno, da im ne izlo�imo prilike u pos-
taji i moguænost jednog pothvata, koji bi
uz dozu razbora i opreza mogao izbjeæi
svaku opasnost i vratiti prof. C. u slobodu
i �ivot.

Dok sam korak po korak trasirala moj
plan kroz karabinjersku zgradu, mislila
sam na odlike momaka, koji bi ga mogli
ostvariti. Za prelaz preko krovova moraju
biti lagani, spretni, okretni, a za svaku ak-
ciju u postaji odva�ni, oprezni i razboriti.
U sluèaju kakvog nepredviðenog razvoja
dogaðaja u postaji, moraju saèuvati hlad-
nokrvnost i prisebnost duha, da ne bi rea-
girali silovito i naglo.

Prema mojem planiranju, bila su pot-
rebna èetiri momka, od kojih bi se trojica
spustila u zgradu. Uvidjela sam moguæ-
nost, da ih karabinjeri primijete i uhvate,
ali nisam u tome vidjela velike nesreæe.
Va�no je bilo, da momci budu bez oru�ja i
da nikoga ne napadnu, a u sluèaju, da ih
karabinjeri primijete, ne smiju pru�iti ni
najmanji otpor, nego se odmah predati.
Dok je stra�ar u postaji, on nije naoru�an i
nema opasnosti, da iznenada trgne oru�je.
A dok se snaðe i shvati što se dogaða, oni
veæ moraju dignuti ruke u znak predaje.
Ne smiju primijeniti nikakvu silu, te ni ru-
ku dignuti na stra�ara, ako bi ovaj poletio
prema njima. Karabinjeri ih mogu uhvati-
ti i zatvoriti, ali ih za to ne æe ubiti, a niti
Englezima predati, jer su oni za njih
premalen zalogaj. Englezi su još tada ima-
li prepune ruke posla s crnom listom od
20.000 Hrvata. Postupajuæi na ovaj naèin,
momci mogu uspjeti ili ne uspjeti, ali ne
æe nanijeti nesreæu ni sebi ni drugima.

Iva je i dalje ostao zamišljen, zabrinut i
neodluèan. Bojao se je pothvata iz pos-
taje, koliko zbog vratolomnog plana, toli-
ko zbog oèajnièki buntovnog duha voj-
nièke skupine. Neki su od njih u kolona-
ma smrti bili oèevidci zloèina nad našim
narodom. Bili su zasiæeni tragedijom te
nije èudo, da je od njih potekla pomisao
na plan zasjede i otmice, iz kojega sigurno
nitko ne bi iznio �ivu glavu. Iva nije bio
na èistu, do koje mjere mo�e raèunati s
njihovim razborom i oprezom, kad bi se
morali odluèiti izmeðu mirne predaje i
primjene sile. Ogorèeni i uznemireni, kad
se radi o «Hrvatskoj stvari», oni se neraz-
borito i olako igraju glavom.

I ja sam odluèno bila protiv sudjelo-
vanja onih, koji se olako igraju glavom.
Moj plan je odviše delikatan i slo�en te
iziskuje koliko odva�nost, toliko sre-
ðenost, prisebnost duha i dovitljivost.
Oni, koji su spremni da se bace pred jureæi
djeep ili isprse goloruci pred engleske
strojnice, nisu za ovaj pothvat, jer bi lah-

ko posegnuli za silom, gdje ne bi mogli
milom, što bi u našem sluèaju imalo, bez
sumnje, tragiène posljedice.

Sve do ovog razgovora, Iva je smatrao,
da je pothvat iz postaje moja fantazija, i
kad je rekao, da su njegovi momci u
stanju izvesti ono, što sam ja u stanju za-
misliti, naravno, da se je šalio. Kad je sada
razmišljao, u èije bi ruke povjerio ostva-
ranje pothvata, vidio je sama sebe, jer kad
se veæ meæe glavu u torbu, odgovara se
samo za vlastitu.

Ne znam, da li bi što bilo od moga pla-
na, da nije bilo braæe Vidoviæ? Njihova
brza potraga za prof. C., kad ga je major
odveo; njihovi savjeti i upute prije moga
prvoga polaska u karabinjersku postaju
bili su prvi poticaj za njegovo nastajanje.
No, kad su se pokazali njegovi prvi obrisi
i kad sam razmišljala o odlikama moma-
ka, koji bi ga mogli ostvariti, iskljuèila
sam iz pothvata koliko èarkarsku skupinu,
toliko i braæu Vidoviæ. Jer koliko Iva, toli-
ko i Jo�a, bili su u logoru vrlo istaknuti te,
zbog nekih okršaja s doušnicima Ozne,
zabilje�eni u majorovu crnu knjigu. Oso-
bito je Iva, u nekoliko navrata, dobrano
stao majoru na �ulj, te, ga je major smatra-
o kolovoðom u tim podvizima i vidio ga i
tamo gdje ga nije bilo. O njegovu sluèaju
s «demokratima» na veliko se je u logoru
raspravljalo. Ti su «demokrati» tvrdili, da
je njihovo vodstvo u Londonu, da im u us-
taškom logoru, tj. logoru Fermo, prijeti
opasnost, te su odluèili moliti majora, da
ih se premjesti u drugi logor. Dr�ali su do-
govore negdje u brdima oko Ferma, gdje
ih je zatekla jedna skupina èasnika, pom-
rsila im raèune i prebrojila rebra. Bilo je
zbog toga velike glavobolje u logoru, no,
uhiæen je bio samo Iva, koji, ne samo da u
tome nije sudjelovao, nego je izrièito bio
protiv takvih metoda.

Prolazili su dani, Iva je sjedio u zatvoru,
major je odluèio, da ga ne æe pustiti na
slobodu, dok ne otkrije one, koji su sud-
jelovali u onoj tuènjavi. Vidjevši da bi
prvim pohodom engleske policije u logor
mogao otiæi u nepovrat, Iva je zamolio
majora, da ga primi. Tumaè za jezik bila je
gospoða Streim. Zabrinuta što se mo�e
roditi u toj «usijanoj glavi», pitala ga je
što namjerava reæi majoru. Reæi æe mu, da
je on hrvatski èasnik i da... Gospoða se
hvatala za glavu. Ta, zar on ne zna, da radi
samome sebi o glavi?

Iva je, meðutim, imao svoj plan. Mo�e
biti, da ga major pusti na slobodu, i onda
je sve u redu. Odluèi li, da ga opet vrati u
zatvor, on æe bje�ati, pa «kud mu glava, tu
mu hrana». Gospoða Streim je nastojala,
da ga odvrati od te namjere, no, Iva ju je
usrdno molio, da toèno prevede ono što
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on bude govorio. Iva je diktirao: «Gospo-
dine majore, �elim Vam reæi, da sam ja
hrvatski èasnik i da za hrvatskog èasnika
nema svetije stvari od njegove èasne ri-
jeèi. Ja vam dajem moju èasnu rijeè, da ja
u tom okršaju nisam bio. Nema, prema
tome, razloga da me dr�ite u zatvoru, i ja
Vas molim, da me pustite na slobodu».

– «Dobro! – obratio se je major gospoði
Streim – ako nije bio on, neka ka�e tko je,
jer on to sigurno zna!»

- «Gospodine majore! – uzvratio mu je
Iva – ja znam tko je bio, ali Vam to ne æu
reæi, jer ja nisam policajac!»

Major ga je iznenaðeno pogledao, pru-
�io mu ruku i pustio ga na slobodu. Govo-
rilo se je u logoru, da major White cijeni
Hrvate, i da je jednom zgodom rekao za
logor Fermo, da je ureðen kao engleska
dr�ava. Mo�e biti! Englesko osoblje, koje
je radilo u logoru, pokazivalo je za nas
brigu i simpatije. Ali oni, koji su upravlja-
li «crnom listom», gledali su nas iskljuèi-
vo kroz prizmu svojih balkanskih sa-
veznika i nemilosrdno nas progonili. Ivi-
nu izjavu, da je on hrvatski èasnik, smat-
rali bi drskim izazovom, koji bi ga mogao
stajati i glave.U takvim okolnostima nije
mi se èinilo uputnim, da sudjeluje u sa-
mom pothvatu. Njegov rad u pozadini bio
je izvrstan i koristan. U prvoj liniji mogao
bi više škoditi, nego koristiti. Oba su brata
– konaèno – veæ poznata u karabinjerskoj
postaji, a bili su meðu prvima, koji su oba-
vijestili majora, da je prof. C. bolestan, te
molili, da ga premjesti u bolnicu. Prema
svemu tome, nema sumnje, da bi u sluèaju
bilo kakve istrage, njih dvojica bili prvi na
udaru i da bi lako mogli nastradati.

Iva se je još više zaèahurio u samoga
sebe. Bez rijeèi, pognute glave, s rukama
u d�epu, šutao je kamenèiæe po pješèa-
nom puteljku, koji je vodio prema potoku.
Veæ time što je krenuo prema potoku, a ne
prema logoru, bilo je oèito, da u sebi nešto
va�e i premišlja, ali ne nalazi rješenja i ne
mo�e ništa odluèiti. Vrlo je teško cijedio
svoje bojazni: «Ja se varam, ako mislim,
da bi se oni predali, kad bi bili primi-
jeæeni. Oni bi, bez sumnje, pru�ili otpor, a
onda, što smo uèinili? U što bi se to izro-
dilo i tko bi se �iv kuæi vratio? – Gledaj
samo tu èarkarsku skupinu, to su djeca, to
je mlado-ludo, to ne zna tko mu glavu
nosi, to odmah srne u smrt. Oni su nagli i
nepromišljeni, njima treba jedna sna�na,
razborita ruka!» – Iva nije mogao zamisli-
ti, da bi se pothvat iz karabinjerske pos-
taje poduzeo bez njega i da bi on bio ta
èvrsta, razborita ruka.

Razumjevši sve Ivine bojazni, nisam
vidjela tolikog rizika. Nu, bilo kako mu
drago, ne uspije li premještaj u bolnicu,

priliku u postaji ne smijemo propustiti a
da je prije ne izlo�imo momcima, koji su
tako spremni da nešto uèine.

– «Ni propustiti, ni odbaciti! – rekao je
Iva – ali o svemu treba dobro promisliti!»
– On je sada zaokupljen pripremanjem bi-
jega iz bolnice; pa, ako ovaj ne uspije, on
æe informirati momke o moguænostima u
postaji. Nisam vidjela razloga, da ove iste
noæi ne informira nekoliko povjerljivih
momaka, koji bi imali dovoljno kriterija
da prosude, je li pothvat iz postaje iz-
vediv. Ako momci prihvate ovaj plan, do-
bit æemo na vremenu, imat æemo prilike,
da ga pripremimo i upotpunimo, te u slu-
èaju neuspjeha s premještajem u bolnicu,
bez oklijevanja primijenimo. Iva je nato
odluèio razgovarati s momcima te iste
noæi, pa ako oni prihvate moj plan, on æe
me slijedeæeg jutra s njima upoznati. Tako
je završio ovaj moj burni ponedjeljak.

Našla sam se u paravanu, kad je u nas-
tambi veæ vladala tišina i veliko svjetlo bi-
lo ugašeno. Na svakom kraju nastambe,
visoko pod stropom, dvije svjetiljke
«�mige», osvjetljavale su prostoriju toli-
ko, da se ljudi ne spotaknu i da svatko po-
godi u svoj paravan. Na drvenoj kutiji,
koja mi je slu�ila za spremište, noæni or-
mariæ i stol, èekala me je moja veæ ohla-
ðena veèera, uobièajena juha od graška i
krumpira, u kojoj se je kuhala australska
janjetina.

Sljedeæeg jutra, prve zrake sunca
sretoše me veæ izvan logorske ograde. Bi-
lo je još rano i bez �urbe sam se uspinjala
prema gradu, moleæi Boga, da uspije
premještaj u bolnicu i da nam pothvat iz
postaje ne bude trebao. «Samo da on
stigne u bolnicu», govorio je Iva, sve osta-
lo bi za njih bila djeèja igra.

Bio je utorak, sajmeni dan u Fermu. Pi-
azza Maggiore je bila pretvorena u veliku
tr�nicu te je veæ od ranoga jutra vrvjela
svijetom. Kako u gradu, tako u kara-
binjerskoj postaji, bilo je vrlo prometno i
�ivo. Hall je bio pun stranaka, i sargento
veæ u punom poslu. Stajala sam pred ši-
rom otvorenim vratima uredovnice, èeka-
juæi na red, no, sargento me je primijetio i
odmah mi izišao ususret rekavši mi, da je
«lui ancora qui», i da im Englezi još nisu
ništa javili. Nije spominjao moj sinoænji
posjet, no bilo je oèito, da je o svemu bio
dobro informiran. Vijest, koju sam protu-
rila, da æe zatvorenika te noæi odvesti, bila
im je lako prihvatljiva, jer su to i oni sami
oèekivali, buduæi su im Englezi rekli, da
æe uhiæenik ostati kod njih samo dan-dva.
Nije ga stoga iznenadila moja prisutnost u
postaji, premda je još bilo vrlo rano; i kad
sam molila, da me pusti u æeliju, nije me
odbio, jer je i sam mislio, da bi to mogao

biti moj zadnji posjet.Èekala sam desetak
minuta, dok je otpremio neke stranke, za-
tim me pustio u æeliju, upozorivši me od-
mah, da mogu ostati samo koju minutu,
jer ovo nije vrijeme posjeta.

Po dr�anju prof. C. bilo mi je veæ na
prvi pogled jasno, da naš eksperiment nije
uspio. Sinoæ, minutu, dvije, nakon moga
odlaska iz postaje, karabinjeri su se sjatili
po zatvorenièkom odjelu, dobro osvijetlili
i pregledali æeliju, pokupili krumpire i od-
nijeli ih.

Vraæala sam se u logor s neugodnim os-
jeæajem, da nam plan s bolnicom izmièe i
da nas pothvat iz postaje ne æe minuti. Iva
me je doèekao u uvjerenju, da je «tamo
gore» sve u redu i da æe odmah otiæi u «of-
fice», da obavijesti majora o teškom
oboljenju prof. C. i hitnoj potrebi, da ga se
preveze u bolnicu. Moje izvješæe o stanju
u postaji vrlo ga je ozlovoljilo. – «To ne æe
iæi bez lijeènièke pomoæi!» – zakljuèio je,
a s lijeènicima u logorskoj bolnici nismo
mogli raèunati. No, kao i uvijek, Iva se je
brzo snašao, sjetivši se, da je nedavno sti-
gao u logor jedan mladi lijeènik. On bi
nam sigurno pomogao, ali nije uputno, da
se izravno na njega obratimo, jer on ne
pozna ni jedno od nas, a mi njega tek
jedva iz viðenja. Iva je, meðutim, uoèio,
da se on èesto dru�i s Dr. Hrašæancem i u
tome je vidio za nas sretnu priliku.

Dr. Hrašæanec, sveæenik, profesor filo-
zofije i sociolog, nije bio redoviti pripad-
nik logora. Boravio je meðu nama priv-
remeno sa svrhom, da pomogne u dušob-
ri�nièkom radu naše logorske sveæenike,
vlè. «Ošinia» i vlè. Borošaka. Osobitu je
brigu posveæivao sveuèilištarcima, dr�ao
predavanja i diskusije o suvremenim
problemima, bodreæi ih, da ne klonu du-
hom u neizvjesnosti logorskog �ivota.

Kako se prof. C. nije vratio u logor,
veæina je ljudi smatrala, da je njegova
sudbina zapeèaæena i da se hajka na
Hrvate nastavlja. Neki su ipak bili opti-
misti u uvjerenju, da Englezi nemaju raz-
loga ni potrebe, da izruèuju civilno pu-
èanstvo. Dr. Hrašæanec nam je preporuèi-
vao molitvu. «Prof. C. samo mo�e Bog
pomoæi», rekao je Dr. Hrašæanec, zato,
braæo moja, molite, molite, molite, is-
krena molitva se uzdi�e do prijestolja
Svevišnjega!»

(nastavit æe se)
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„Lomio“ sam se dajuæi naziv ovom
èlanku. Htio sam ga nasloviti: “Sram me
mo�e biti“, ili èak: “Sram vas mo�e biti“,
no ipak sam se odluèio na ovaj naslov, ka-
ko je napisan.

Oborovo je selo koje spada pod opæinu
Dugo Selo. Šesnaest kilometara udaljeno
je od njega, a 37 od Zagreba. To je relativ-
no veæe selo. Ima vrlo lijepu crkvu. Sava
teèe uz njega. Spada u Hrvatsku Posavi-
nu. Selo ima skelu koja mo�e prevesti od-
jedanput tri osobna automobila. Neki
èovjek mi je rekao, dok sam stajao i gleda-
o skelu kako s one obale prelazi na ovu, da
je s one tamo strane Save Velika Gorica
udaljena svega petnaestak, a Sisak dva-
desetak kilometara.

Èudan hobi, tako æu to uvjetno nazvati,
imamo moja �ena i ja. Spadamo u one koji
u pravilu svake nedjelje odlazimo na sve-
tu misu, ali èim imamo malo više vreme-
na, mi ne idemo u našu �upnu crkvu,
prema tome u našu najbli�u crkvu, nego
„zbrišemo“ u neku drugu. Nema crkve u
Zagrebu u kojoj na nedjeljnoj misi nismo
bili i po nekoliko puta. Ali kad imamo još
više vremena, i kad je lijep dan, mi odlazi-
mo i dalje. Sjedamo u auto i idemo na mi-
su u Karlovac, Sisak, Klanjec, Pregradu,
Ludbreg, Bjelovar, ili Èazmu, Kri�evce,
Krapinu, Zlatar, Mariju Bistricu, Va-
ra�din, Petrinju, a bome jedanput smo
otišli u Topusko, jedanput u Po�egu, je-
danput u Èakovec, jedanput u Ogulin,
jedanput u Ozalj, jedanput u Kvaterniko-
vu Rakovicu, jedanput u Koprivnicu.

Onda, kad smo sve to „ispucali“, nadoš-
li smo na zamisao, da idemo po seoskim
�upnim crkvama na nedjeljne mise, po
bli�oj i široj zagrebaèkog okolici. Za
mene je to bilo pravo otkriæe. Nabrojat æu
samo neka od sela u kojim se te crkve na-
laze i u kojima smo do sada bili. Poèinjem
nabrajati: Graèani, Šestine, Vugrovec,
Granešina, Èuèerje, Resnik, Sesvetska
Sela, Sesvetski Kraljevec, Komin, Galgo-
vo, Sv. Martin pod Okiæem, Rude, Br-
ckovljani, Vrbovaèka Dubrava, Jakuše-
vac, Velika Mlaka, Vukovina, Cerje, Sve-
ta Helena, Brdovec, Krašiæ, Šèitarjevo,
Pisarovina, Pokupsko, Kravarsko, Iva-
niæ-Kloštar, Štefanje, Gornje Vrapèe,
Brezovica, Belec, Kraljev Vrh i dalje da
ne nabrajam.

Prvi put uæi u neku crkvu, slušati njezin
zbor, èuti prvi put propovijed njezina �up-
nika, prvi put sresti se s pukom te crkve,
èuti njena zvona, jednom rijeèju; do�iv-
jeti tu crkvu, eto to je postao naš hobi u
kojem istinski u�ivamo. Znam reæi: Ni
kardinal Kuhariæ nije bio na misi u toliko
hrvatskih crkava, u koliko sam ja bio.

Kako god se radi o istom katolièkom
obredu, svaka od crkava ima neku svoju
dra� i posebnost, no o tome, iako bi bilo
zanimljivo, da ne bih razvodnio temu, ne
æu se raspisati.

U nedjelju koja je padala 29. o�ujka
1998. pogledao sam u zemljopisnu kartu
da bih se s njom „posavjetovao“ gdje
æemo te nedjelje na misu. Dan lijep, pravi
proljetni. Na zemljovidu upade mi u oèi
selo OBOROVO i neka „sila“ poèe me u
njega vuæi. Iako je tu na dohvat ruke, ni-
kad u njemu nismo bili, a i taj dio
Hrvatske Posavine slabo znamo.

Sjedosmo u auto i krenusmo prema Du-
gom Selu, pa desno u Oborovo. Cesta
dobra. Ravnica. Ulazimo u Oborovo. S
lijeve strane ceste zapa�amo veæu skupi-
nu ljudi u nekom kao parkiæu. Tu je iz-
vješena i hrvatska zastava. Tišina koju i u
autu zamjeæujemo, ukazuje na to da pri-
sutnima netko nekakav govor dr�i. Neka
komemoracija, pomislih.

To nam privlaèi pozornost. Znati�eljni
smo. �elimo se ukljuèiti u to. Nemam mo-
guænost da se odmah tu negdje parkiram,
jer posvuda su osobni automobili i nekoli-
ko autobusa kojima je taj svijet stigao.
Morali smo se malo dalje odvesti da bi
našli mjesto i za naš auto. Dok smo to oba-
vili i vratili se, skup je veæ bio završen, ali
se 1judi nisu razišli. Bili su opušteni i u
dru�enju. Nisu više bili tamo gdje se skup
odr�avao, nego u neposrednoj blizini, ali
ipak na drugom mjestu. Tu je bio jedan ki-
osk u kojem su se mogla kupiti razna piæa,
tu se pekla kotlovina i bili su postavljeni
stolovi i klupe. Sve ad hoc i za tu priliku
improvizirano. �ene i muškarci jedu, piju,
prièaju. Neki sjede, neki u skupinama sto-
je. Mi još ne znamo o èemu se radi. Tuda
se meðu narodom „motamo“, okolo „zvir-
lamo“, nikog poznatog ne uoèavamo.

I, da skratim, primjeæujemo tamo gdje
se skup odr�avao prilièno veliki i prilièno
uspjeli spomenik od bronce. Skulptura
dva muškarca i jedne �ene. U pozadini je
dodatak tom spomeniku na kojem su mra-
morne ploèe i na njima je nešto ispisano.
Prilazimo i èitamo. Iz teksta doznajemo
da su u tom selu na dan 29. o�ujka 1944.
godine cijeli dan voðene borbe izmeðu
ustaša i domobrana s jedne strane, te parti-
zana, ili odreðenije Moslavaèkoga parti-
zanskog odreda, s druge strane. Teške i
krvave borbe vodile su se tu i toga dana,
jer u tim borbama su poginula sto-

šezdesetèetiri partizanska borca, od èega
osam �ena.

Dalje slijedi popis poginulih partizana i
partizanki. Sve Josipi, Stipe, Mate, Klare,
Dubravke, Franje, Antuni, Martini – hoæu
reæi Hrvati.

Ovi što su se tu skupili, bivši su partiza-
ni i drugovi, ili rodbina poginulih. Tu su
se iskupili povodom godišnjice njihove
pogibije da im iska�u poèast i sjeæanje.

Stojim tako, gledam u ta isklesana
imena i mislim. Stošezdesetèetiri ubijene
osobe, stošezdesetèetiri ucviljene majke,
isto toliko oèeva, udovica, a o njihovoj
djeci, braæi i sestrama da i ne govorim. Ne
radi se tu o dvoje, troje ili petero mrtvih,
nego o stošezdesetèetvoro. Ma ne ni o sto-
šezdesetèetvoro! Nisu ni oni skrštenih ru-
ku stajali. Ne bi borba cijeli dan trajala da
i oni nisu otpor pru�ali. Moralo je biti
mrtvih i na drugoj strani. Znaèi i opet
Hrvata. A zašto?! Bez veze, kad se danas
na sve to pogleda. I tko se nad tom
èinjenicom ne bi rastu�io. Tu u Oborovu u
jednom danu tristotinjak Hrvata meðu-
sobno se je poubijalo. Grozno, jezno, stra-
vièno! Ništa gore ne mo�e se dogoditi
jednom narodu nego kad se zbog nekakve
ideologije pripadnici tog istog naroda
meðusobno poènu tuæi i ubijati. To se na-
ma Hrvatima dogodilo za vrijeme Drugo-
ga svjetskog rata. Bog dao da se to nikad
više ne ponovilo!

U rastu�eno raspolo�enje ulazio je bijes
i ljutnja. Tad sam si govorio: „Sram te
mo�e biti!“ Znam i pamtim �eljeznièke i
avionske nesreæe u kojima je poginulo
tridesetdevet, osamdesetšest, stotrideset,
dvjestoèetiri, dvjestoèetrdesetišest osoba.
Smatra se to katastrofom. Svi o tome pri-
èaju, novine pišu. Èim se dogodi nova
takva nesreæa, one ranije ponovo se spo-
minju. A ovdje poginulo tristo mojih Hr-
vata, a ja pojma o tome nisam imao.
TRISTO! SRAM ME MO�E BITI!
Imam dosta poznatih sa svih strana i iz
svih krugova. Ovaj put mislim samo na
svoje poznanike Hrvate. Nakon tog dana,
kad sam god kojeg sreo, svima sam pos-
tavljao isto pitanje: OBOROVO? Nitko
kao ni ja pojma nije imao da je u tom selu
u jednom danu ubijeno TRISTO Hrvata.
SRAM IH MO�E BITI! Sutradan 30.
o�ujka 1998. godine, u novinama umjesto
velikog èlanka o tragediji i tolikim hrvat-
skim �rtvama, izišla je samo kratka notica
sitnim slovima ispisana, da je juèer u selu
Oborovu odr�ana komemoracija za pogi-
nule u Drugome svjetskom ratu. I NJIH
SRAM MO�E BITI! Mogli su barem to
krupnim slovima napisati.•

OBOROVO
Piše:

Stipo TADIÆ
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Pogled na zemljopisnu kartu u doba Da-
vidova preuzimanja vlasti, usporeðen sa
stanjem u trenutku Salomonova dolaska
na prijestolje, izaziva èuðenje: granice �i-
dovske dr�ave veoma su proširene i utvr-
ðene; nekoæ ratoborni i osvajaèki raspolo-
�eni protivnici pobijeðeni su i pokoreni, a
pojedini daljnji susjedi prisiljeni plaæati
danak! Došavši na vlast, Davidov sin Sa-
lomon biva slavljen sa svoje mudrosti,
gospodarsko-trgovaèkog umijeæa, velike
i uspješne graðevinske poduzetnosti. Nu
još za njegova �ivota èuli su se i nepo-
voljni glasovi: bijahu to prosvjedi kako
on olako prepušta podruèja, gradove i sela
drugim narodima, to èini «na èistu miru»;
bijahu uz to pojaèano izra�ena nezado-
voljstva zbog visokih poreza i teške tlake,
a najveæma zbog povoðenja za pogan-
skim vjerskim obièajima èime se dovodi u
pitanje nerazdvojnost vjere i morala u na-
rodu. Dogaðaji koji su uslijedili nakon
Salomonove smrti, premašili su i najgore
slutnje, jasno pokazujuæi kako su na djelu
razorni èimbenici koji mogu ugroziti
temelje dr�ave i usud naroda.

Tijek zbivanja što se nastavio u na-
rednim razdobljima, prisilio je �idovske
duhovne voðe, proroke i teologe na raz-
mišljanje i tra�enje odgovora na pitanje
gdje je glavni uzrok tih nemilih zbivanja?

Napetosti izmeðu �idovskog sjevera i
juga bijahu izrazite u doba Davidova pre-
uzimanja vlasti. Ustolièen za kralja u Je-
ruzalemu i Judeji, David je morao dugo
èekati dok bude priznat na sjeveru zemlje.
Za vrijeme duge Davidove vladavine na-
petosti su se donekle stišale, ali nisu iš-
èezle. Salomonovim preustrojstvom vlas-
ti, pri èemu su plemenske poglavice znat-
no izgubile svoj utjecaj, nesuglasice su se
pojaèale. Tomu je pridonijela i gradnja
središnjega, jedincata, hrama za sva ple-
mena u Jeruzalemu sa sustavnim ureðe-
njem i unaprjeðenjem bogoslu�ja; stara su
�idovska svetišta – kao ona u Šilu, Betelu,

Danu i Sihemu – izgubila na va�nosti;
brojni su sveæenici dobili mjesto u jeruza-
lemskom hramu, a preostali u starim
svetištima osiromašili. Obveze graðana
prema dr�avi nisu porasle samo zbog veli-
kih javnih radova, nego i zbog prevelike
raskoši na kraljevskom dvoru.

Nezadovoljstvo Salomonovim vlada-

njem javno je izrazio Ahija iz svetišta u

Šilu, prorok koji je u susretu s Jeroboa-

mom, visokim kraljevskim slu�benikom,

nagovijestio kako æe se �idovsko kraljev-

stvo razdijeliti na dva dijela – 10 plemena

na sjeveru pripast æe Jeroboamu, a dva æe

ostati uz Davidova, odnosno Salomonova

nasljednika. Kad je to doznao kralj Salo-
mon, pokušao je ubiti Jeroboama, ali je on
uspio pobjeæi i skloniti se pod zaštitu egi-
patskoga vladara. Nakon Salomonove
smrti vratio se u domovinu.

Salomona je trebao naslijediti njegov
najstariji sin Roboam; i on je doista od-
mah priznat i hvaljen u Jeruzalemu i Ju-
deji. Trebao je dobiti podršku sjevernih
plemena. Zbog toga je otišao u Sihem
gdje se bijahu skupile plemenske poglavi-
ce i prvaci naroda. U prvom susretu oni su
Roboamu postavili uvjet: ako olakša teret
dad�bina, bit æe priznat kraljem. Roboam
je zatra�io tri dana za razmišljanje i sav-
jetovanje. Njegovi stariji savjetnici bijahu
mišljenja kako treba usvojiti zahtjev, a
mlaði bijahu odluèno protiv. Roboam se
priklonio savjetu mlaðih i odbio je zahtjev
narodnoga zbora rekavši: «Moj je otac
ote�ao vaš jaram, a ja æu još dometnuti na
nj...»

Na to je uslijedio odgovor: «Kakav dio
mi imamo s Davidom? Mi nemamo baš-
tine s Jišajevim sinom!» (2 Ljet 10,
14.16). Ne dvoumeæi se ni najmanje, ti
ljudi izaberu Jeroboama za kralja.

Roboam im je tada poslao na razgovor
jednoga od svojih slu�benika, nadzornika
za tlaku Adorama, ali ga je narod zasuo
kamenjem i ubio. Saznavši što se dogodi-
lo, Roboam je brzim kolima uspio pobjeæi
u Jeruzalem. Smjesta je sakupio silnu voj-
sku vrsnih ratnika i odluèio krenuti protiv
sjevernih plemena. Uto se na svu sreæu
oglasio prorok Šemaja s Bo�jom poru-
kom: «Ne idite se tuæi s braæom, s djecom
Izraelovom! Neka se svatko vrati svojoj
kuæi, jer je ovo poteklo od mene!» (1 Kr
12, 24). I svi poslušaju Bo�ji zahtjev i
mirno se raziðu.

Tako se �idovska dr�ava razdijeli na
dva dijela, i – dakako – time bitno oslabi.
Tomu se radovahu njihovi susjedi te za-
poèeše kovati planove kako bi iskoristili
slabosti �idovskoga sjevera i juga.

KRALJ SALOMON, SLAVLJEN SA SVOJE MUDROSTI,
OSTAVIO JE U NASLJEÐE GORKU ISTINU: «AKO

GOSPOD KUÆU NE GRADI, UZALUD SE MUÈE
GRADITELJI!» (Psalam 127, 1)

Piše:

Dr. Vjeko Bo�o JARAK

Kralj Salomon
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Propovijed

Oba kralja bijahu zauzeti obnavljanjem
i gradnjom utvrda ne samo spram svojih
starih neprijatelja nego i meðusobno.

Jeroboamu bijaše posebno stalo do ob-
navljanja starih svetišta u Betelu i Danu
kako bi odvratio narod od hodoèašæa u
Jeruzalem. Za sveæenike je postavljao
obiène ljude koji ne bijahu Aronovi po-
tomci te im povjeravao sveæenièku slu�bu
na �rtvenicima koji bijahu podignuti na
uzvišicama, što je pogodovalo pogan-
skom bogoslu�ju i èesto se s njim poistov-
jeæivalo.

Za vrijeme vladanja Roboama u Jeruza-
lem je provalio egipatski faraon i oplijeni-
o i grad i hram, što je unijelo nesigurnost u
narod i osjeæaj ugro�enosti – a to bijahu
nevolje kojih se više nije mogao oslobo-
diti.

Sve te nevolje bijahu još jaèe izra�ene u
Sjevernom kraljevstvu. Dok se u Jeruza-
lemu zadr�ala Davidova vladalaèka kuæa i
nasljednici više-manje mirno zauzimali
kraljevski polo�aj, u Sjevernom je kra-
ljevstvu bilo drugaèije. Prvi kralj boravio
je u Sihemu. Kasnije je sjedište preneseno
u Tirzu i napokon u Samariju. U 210 godi-
na opstojanja smijenilo se pet vladarskih
obitelji, a smjene su se na prijestolju èesto
dogaðale u spletkama i ubojstvima. Samo
je Omrijeva (886.-875.) i Jehuova (842.-
815.) obitelji pre�ivjele dva naraštaja. Ta-
ko je prvi kralj Jeroboam umro prirodnom
smræu (931.-910.), a njegov je sin Nadab
bio ubijen godinu dana nakon što je preu-
zeo vlast; ubio ga je vojni zapovjednik
Baša i s njime svu njegovu obitelj; Baša je
vladao oko 24 godine i cijelo vrijeme bio
u ratnom sukobu s Ju�nim kraljevstvom, a
onda je njega ubio Asa, judejski kralj; za-
mijenio ga je njegov sin Ela i vladao je
dvije godine (883/2-882/1) dok ga nije
ubio Simiri, vojni zapovjednik, ali je Si-
miri vladao samo 7 dana: kad je zapov-
jednik Omri opsjedao Gibeton, proglašen
je kraljem pa se Simiri ubio. Nu skupština
je izabrala Tibnija, a ne Omrija. Nakon 40
godina uzajamna suprotstavljanja, pobi-
jedio je Omri (878-871).

Navedeni isjeèak iz povijesti meðusob-
nih sukoba oko preuzimanja vlasti, jasno
pokazuje kako je u velikoj mjeri zamrla
izvorna biblijska misao o Bogu, jedinom

kralju i gospodaru komu se svi moraju po-
koravati te kako su u borbi za vlast po-
èinjeni mnogi zloèini, što je loše djelova-
lo na cijelo ustrojstvo vlasti i uspostav-
ljanju pravednosti i mira u društvu, u na-
rodu uopæe.

Doda li se tomu i nezaja�ljiva gramzlji-
vost u odnosu na materijalna dobra i s tim
u svezi ugnjetavanje i izrabljivanje siro-
maha, o èemu je mnogo govora, prijekora
i prijetnji kod biblijskih proroka, mo�emo
shvatiti kako je putanja povijesnoga hoda
i jednoga i drugoga �idovskog kraljevstva
klizila nizbrdo i vodila obje dr�ave u neiz-
bje�nu propast.

Sjeverno su kraljevstvo osvojili Asirci
722. i znatan dio puèanstva raselili u pros-
transtvima Asirskoga carstva, a na njego-
vo mjesto naselili pripadnike drugih naro-
da. Na taj naèin nastala je tijekom vre-
mena na tim podruèjima neka èudna
mješavina društveno-kulturnog i vjerskog
�ivota dok je istodobno rasla napetost u
odnosima sa �idovskim puèanstvom ne-
kadašnjega Ju�nog kraljevstva, sa stanov-
nicima Jeruzalema i Judeje.

Ju�no �idovsko kraljevstvo osvojili su
Babilonci 586. i odveli znatan broj zdra-
vih i sposobnih njegovih stanovnika u da-
leku Babiloniju. Kad su pak Perzijanci za-
jedno s Medejcima srušili Babilonsko
carstvo, omoguæili su slobodan povratak
prognanim �idovima, ali im nisu dopusti-
li stvaranje samostalne i slobodne dr�ave.
Morali su i nadalje �ivjeti pod upravom
stranih gospodara izlo�eni veæem ili ma-
njem pritisku. Tijekom drugoga stoljeæa
prije Krista �idovi u Palestini bijahu pri-
siljeni �ivjeti pod pojaèanim pritiskom Si-
rijaca – tzv. Seleukovaca. Nije više bila
rijeè o tešku �ivotu nego o moguænosti
pre�ivljavanja. Prisila je primjenjivana na
svim podruèjima �ivota. Kao primjer
mo�e poslu�iti podatak da od plodova
zemlje plaæao se porez u iznosu od jedne
treæine svih ubranih plodova, a od voæa –
stabala, jedna polovica. Nu za �idove naj-
bolnije bijaše nasilje na vjerskom podruè-
ju. Vladar Antioh IV. Epifam (175-163)
uveo je i u jeruzalemski hram pogansko
bogoslu�je. Tim bijaše prelivena èaša
nezadovoljstva. Iskra otvorene pobune
planula je u Modinu, mjestu 25 km

udaljenu od Jeruzalema. Zapalio ju je sta-
rac-sveæenik Matatija:

«Jao, zar se to rodih da gledam zator
svog naroda i zator Svetoga grada...
Svetište njegovo postade ko èovjek bez
èasti... mladiæi njegovi hrana oštrim ma-
èevima! Ima li naroda kojemu ne pripade
dio našega kraljevstva, koji ne prigrabi
sebi plijena našega!?» (1 Mak 2, 8-10).

Matatija se tada (167.) zajedno sa svo-
jih 5 sinova i brojnim pristalicama povu-
kao u teško prohodne brdske krajeve i za-
poèeo bitku za osloboðenje svoje zemlje i
naroda. On je ubrzo umro, ali su njegovi
sinovi nastavili borbu neopisivim junaš-
tvom i ujedno vješto voðenom politikom.
Konaènu su pobjedu izvojevali nakon 25
godina ratovanja, ali su veæ 164. oslobo-
dili Jeruzalem i proslavili obnovu posvete
hrama u gradu! Svoje su pobjede plaæali
�ivotima: poginuli su svi Matatijini sinovi
– braæa Makabejci i nebrojeno mnoštvo
drugih junaka, ali je radost pobjede bila
neizmjerna: nakon duga razdoblja od
preko 400 godina ponovo su stekli slo-
bodnu i samostalnu dr�avu! Kako se to
dogodilo, zorno je prikazano u govoru o
Matatijinu sinu Šimunu Makabejcu:

«Radio je na dobro svog naroda,

i njegovu su vlast voljeli...

Smirio je zemlju...

Podizao je ponizne u svome narodu

i suzbijao sve bezbo�nike i zlikovce.

Obdr�avao je (Bo�ji) Zakon i

vratio slavu Svetištu!»

(1 Mak 14, 4.11, 14.15).

Kad je pak Šimun preuzeo ulogu voðe,
nakon pogibije svoga brata Jonatana, ob-
ratio se narodu rijeèima:

«Dobro znate što smo ja i moja braæa i
kuæa mog oca uèinili za (Bo�ji) Zakon i za
Sveto mjesto. Poznati su vam i ratovi i
nevolje koje smo pretrpjeli. Sva su moja
braæa izginula za Izrael. Ja sam ostao sam.
U vrijeme ugnjetavanja nikako ne �elim
svog �ivota štedjeti!» (1 Mak 13, 3-5).

I odr�ao je svoju rijeè.•
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OZN-a je imala svog èovjeka, �agiæa,
u srcu organizacije, što joj je omoguæilo
dalekose�ne planove. Oni se mogu jasno
vidjeti iz Mamertove izjave na suðenju,
kad on govori o �agiæevim namjerama.
To su, prvo, uhvatiti u svoju mre�u i kom-
promitirati nadbiskupa Stepinca; drugo,
uplesti u to Radiæevu obitelj, koju oni
smatraju glavnim pokretaèem oporbenih
snaga. I treæe, proglasiti da se u šumi na-
laze jake kri�arske snage na èelu s Mesa-
rovom te navabiti sve koji se skrivaju ili
djeluju u šumi kao samostalne skupine, da
se pridru�e tim kri�arima i tako ih uhvati-
ti.

�agiæev izvještaj i u OZN-i je stvorio
zabunu. Svi pisci OZN-e, koji kasnije u
rujnu i u listopadu pišu kako se odvija ak-
cija, vraæaju se, objašnjavajuæi kako je
poèela. Kako oni nisu s tim upoznati, sva-
ki daje svoju verziju. Navest æu ih, da se
vidi kako ne odgovaraju stvarnosti.

Tako veæ spomenuti dokument od 25.
listopada 1945. ka�e, da se na okrugu Vi-
rovitica skrivao Martin Mesarov. Naš
povjerenik uspio se pribli�iti njegovoj
sestri i uvjeriti je da ima vezu s kri�arima
u šumi. Jednom ju je odveo u šumu na sas-
tanak koji je pripremio s nekoliko naših
ljudi, koji su savršeno odglumili ustaše.
Martinova sestra mu je povjerovala i spo-
jila ga poslije toga sa samim Martinom.

U stvarnosti, Ana Vrbanèiæ, sestra
Martinove supruge, nikad nije stupila iz-
ravno u vezu s pouzdanikom OZN-e i ni-
kad nije bila u šumi. Ona je samo bila Pa-
vokoviæev tekliè, preko kojeg je on spojio
�agiæa i Crnkoviæa s Martinom u Novom
Virju.

Drugi dokument govori o graðanskim
strankama u Virovitici.1 Taj dokument na-
vodi da se u okrugu Virovitica 1945. os-
jetila aktivnost HSS-a. OZN-a je znala da
tom aktivnošæu rukovodi M. Mesarov, pa
je meðu njegove ljude poslala jednoga
svog suradnika, koji je je tako stupio u
kontakt s M. Mesarovom koji se skrivao u
jednom podrumu. Nakon toga mu je rekao
da ima u šumi odred ljudi koji je spreman
boriti se protiv komunista, te je s Marti-
nom utanaèio kad æe doæi po njega. Rekao
mu je da æe doæi u KNOJ-evskim unifor-
mama sa svim potrebnim ispravama, te æe
njega i njegove prijatelje na taj naèin si-
gurno prevesti u šumu. Dalje se navodi da
je s njim bio i ustaški tabornik Janèina
Pero iz Ðurðevca (nije Janèina, nego

Janèijev, op. a.). Nakon što su povezani,
OZN-a ih je odvela u šumu, gdje je za njih
priredila zatvor. Kad su stigli na odreðeno
mjesto, Mesarov je suradniku OZN-e dao
adrese svojih prijatelja, kako bi i njih
mogli dovesti u šumu.

Ovdje je OZN-in izvjestitelj dao mašti
na volju, kako bi uvelièao njezine
uspjehe. Mesarov se nije skrivao u okrugu
Virovitica, nego u Novom Virju. Nije raz-
vijao nikakve aktivnosti, nije imao ni-
kakve prijatelje, niti je mogao dati bilo
kakve adrese svojih suradnika. On se je
skrivao u dubokoj tajnosti. Za njega su
znale samo tri osobe, meðu kojima nije bi-
la èak ni njegova kæi. On je bio sam. Bu-
duæi da zbog dugotrajnog boravka pod
zemljom nije mogao puno hodati, kolima
je u tajnosti, u slami, prevezen u Kloštar.
Tek je tamo upoznao Janèijeva, kojega
prije nikada nije sreo. U Kloštru je prik-
ljuèeno još ljudi i u Crnkoviæevoj organi-
zaciji svi su zajedno pošli na Papuk. S nji-
ma je pošla i supruga Janèijeva, koja je
rekla: „Gdje ide moj suprug, idem i ja.“

Postoje razne varijante tih dogaðaja
koje glorificiraju uspjeh OZN-e, a ne od-
govaraju stvarnosti. Mo�da je ovdje zabu-
nu stvorilo hapšenje brata Martina Mesa-
rova. Naime, on je u osmom mjesecu

1945. godine krenuo za bratom na Papuk.
Išao je takoðer preko kanala u Podrav-
skom Kloštru, ali je odmah uhapšen od
OZN-e. Postoji dokument2 u kojem OZ-
NA navodi da je brat Mesarova zatvoren u
Virovitici i da ga zbog konspiracije treba
prebaciti u Zagreb. Tu je on ispitivan i
vjerojatno je rekao sve o organizaciji od-
laska Martina u kri�are, pa je iz toga mog-
la proisteæi jedna od OZN-inih verzija.

Od tog vremena na dalje pratit æemo
prepletanje OZN-inih akcija i kri�arskog
pokreta. Odlaskom M. Mesarova u kri-
�are, u gornjoj Hrvatskoj nastaje euforija.
Po selima se skuplja hrana, odjeæa, sani-
tetski materijal i oru�je. Sve se to vozi u
Podravski Kloštar. U Virovitici se predaje
u Špišiæ Bukovici. Po selima se na sjenici-
ma organizira skupljanje ljudi koji bje�e
iz zatvora, kri�nog puta ili se skrivaju po
kuæama. Takve skupine odlaze u šumu
kod Kloštra s namjerom da idu u kri�are.

Ivanu �agiæu to je sve bilo poznato. Za-
to on s OZN-om kreæe u akciju. On je od-
mah poslao svoje ljude s Mesarovom na
Papuk. Njegovi ljudi ubaèeni u ove ka-
nale u Virovitici i Podravini polako preu-
zimaju potpunu kontrolu nad njima.
Agenti OZNA-e okolo agitiraju da imaju
veze s kri�arima i vabe pojedine skupine
te ih hvataju. Oni ka�u da su stupili u vezu
sa Šuperovom grupom u Virovitici,3 ima
ih èetrnaest ili petnaest i dogovoren je nji-
hov odlazak u šumu. Iz zatvora u Koriji je
pobjegao 21 zatvorenik.4 Oni ka�u: tri
smo uhvatili, a s 18 æemo se sresti u šumi.
U Podravskoj Slatini su imali posebnu
jedinicu KNOJ-a. Oni su se po noæi obla-
èili kao kri�ari, a po danu su bili zatvoreni
u jednoj zgradi. Agenti bi namamili po-
jedinu grupu u šumu, a jedinica KNOJ-a
koja se predstavljala kao kri�ari bi ih do-
èekala i likvidirala. O tome mi je svjedo-
èio trgovaèki putnik tvornice namještaja
„Mobilia“, Mato (?), koji je po danu nosi-
o hranu ovim KNOJ-evcima.

_______________
Bilješke:

1) HDA, ZD SDS SRH, Ostaci HSS-a u borbi
protiv Narodne vlasti, str. 86.

2) HDA, CK KPH, Vojna komisija 2, Izvještaj
OZNA-e 1945. VII – IX mjesec – Izvještaj
iz Virovitice

3) HDA, CK SKH, Vojna komisija 2, Izvještaj
OZNA-e 1945. VII – IX mjesec – Izvještaj
iz Virovitice.

4) HDA, CK SKH, Vojna komisija 2, Izvještaj
OZNA-e 1945. – Izvještaj iz Virovitice.

(nastavit æe se)

KRI�ARI NA PAPUKU I OZN-a OD SREDINE 1945.
DO KRAJA 1946. GODINE (IV.)

Piše:

Ivan MESAROV

Nadbiskup Stepinac sluša
èitanje optu�nice
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Zahvalili smo Frani Horvatoviæu i Jo-

si Potnaru na svjedoèenju te krenuli dalje

u potragu za svjedocima.

Svjedoèenje Ivke i Nikole
Binièkoga o zloèinu u Mušaluku i

Malom Selu

Došli smo u dvorište gospoðe i gospo-

dina Binièki, koji su nas ljubazno pozdra-

vili. Supru�nici su. Predstavljamo se, ka-

zujemo razlog našeg dolaska. Pozvali su

nas u kuæu na piæe, ali zabranjuju bilo

kakvo snimanje. Uzbuðeno nas gospoða

Ivka pita, zašto je uznemirujemo i pod-

sjeæamo na tragiène dane njezine obitelji.

Neugodno nam je, ali ipak ulazimo u

kuæu. Odbijamo ponuðeno piæe, jer je

vrijeme korizme.

Gospoða se malo smirila i ustreptalim

glasom prièa da su joj partizani ubili oca,

djeda, opljaèkali sve iz kuæe i odveli svu

stoku. Ostala je s majkom i još tri mlaðe

sestre. Mamu su joj bili zatvorili i poveli

na strijeljanje, a ona, i sama dijete od

svega 12 godina, preuzela je du�nost od-

gojiteljice i hraniteljice. Mamu nisu stri-

jeljali. Nju i jednu Mušaluèanku izdvojili

su iz stroja. Po kazni je radila u Velebitu

po kiši i susnje�ici teške poslove

drvosjeèe. Razboljela se, nije mogla ho-

dati. Pustili su je kuæi, a posljedice je nosi-

la cijeli �ivot, nije više ozdravila. Teret

pre�ivljavanja obitelji pao je na bolesnu

mamu i njena krhka leða.

Prièa da je gledala odavde od kuæe kada

su u njivi Mate Štimca Matana, kod po-

toka Zvizde strijeljali ljude. Postrojili su

ih u dugaèki red («vrstu») i pobili. Padali

su kao pokošeno �ito jedan za drugim. U

istoj njivi malo bli�e njezinoj kuæi druga

je grobnica. Gledala je kako i te nesretne

ljude strijeljaju. Ne zna koliko ih je bilo i

tko ih je pokopao. I u Poljakovcu je grob-

nica. Kod Maæine zemlje, a hvata Ro�i-

nu, kuda voda teèe. Tu je pokopan otac

Mile Krbavca, otac Èagerice, to joj je

nadimak, a mislim da se prezivala Milko-

viæ i ne znam koliko još drugih. Takoðer

ne znam tko ih je pokopao.

PARTIZANSKI ZLOÈINI U MUŠALUKU I
LIÈKOM OSIKU (III.)

Priredili:

Ivan VUKIÆ & Ivica FRANIÆ

Grobišta u Lièkom Osiku i Mušaluku, zaselak Podastrana
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Pokušavam je udobrovoljiti da dopusti

fotografiranje, jer Ivica snima govor. Od-

rješito odbija uzdignutih ruku i okrenutih

dlanova, govoreæi: ''Pustite vi to! Štitim ja

svoju djecu!''. Shvaæam njezin strah. Oni

koji su joj nanijeli zlo u Drugome

svjetskom ratu, ponovili su isto u Domo-

vinskom, a i sada su na�alost u Hrvatskoj

neki od njih na vlasti, oni ili njihovi po-

tomci.

Mu� Nikola roðen je 1930. godine. Kad

su partizani napali Mušaluk, bio je u Ma-

lom Selu. Silno mnoštvo stjerano je

prema nabujaloj Lici. Sudjelovao je u

prevo�enju ljudi laðom preko Like. Puno

smo Perušiæana prevezli, a naravno i osta-

lih. Lika je nabujala, izlila se iz korita i bi-

la je gotovo nepremostiva prepreka.Voda

se prelijevala preko bentova (bent je u ka-

menu uzidana brana, kojom se uzvodno

pravi akumulacija i usmjerava voda na

mlinsko kolo), uz koje su bile vodenice.

Ljudi su pokušali prijeæi na drugu obalu

preko bentova, dr�eæi se jedan za drugo-

ga. Predvodnik bi pušèanu cijev uglavio u

fugu izmeðu dva kamena i iskoraèio ko-

rak i tako korak po korak naprijed. Kad bi

se netko u tom lancu poskliznuo, povukao

bi ostale za sobom. Jako, jako puno ljudi

se utapalo u hladnoj vodi Like.

Kako je dan odmicao, sve se veæe
mnoštvo skupljalo u klance iznad Malog
Sela. Bilo ih je toliko da su zatamnjeli kra-
jobraz. Gledajuæi s rijeke Like, èinilo se
kao da je tamni oblak zasjenio kraj. S
okolnih visova partizani su pucali po
mnoštvu natjeranom u klopku. Pucali su i
po nama. Paljba je bila toliko jaka da nis-
mo više mogli prevoziti ljude. Èetvorica
prijatelja i ja probili smo se preko Pazariš-
ta do Bakovca. Zapovjednici hrvatske
vojske zapovjedili su nam da se vratimo
natrag, jer smo još malodobni, te da nam
partizani ne æe nauditi. Vratili smo se.
Moja braæa bili su ustaše i obilje�eni smo
kao ustaška obitelj. Dodijeljen sam skupi-
ni starih ljudi i �ena koji su po partizan-
skoj zapovijedi pokapali pobijene. U Lici
se utopilo silno mnoštvo. Nabujala Lika
koja se pretvorila u bujicu, mnoge je utop-
ljenike, a ako ne i najveæi broj, odnijela
nizvodno. Kada je vodostaj pao, izvlaèili
smo leševe iz vode motkama na kojima su
bile uèvršæene kuke. Poèeli su se veæ ras-
padali. Smrad je bio nesnosan. Mnogi su
bili zaustavljeni na bentovima, a i voda bi
ih odnijela u �ljebove («�libe») vodenica.
Dok smo radili taj posao, glave bi omotali
krpom, da se zaštitimo od zaraze i mirisa
truloga ljudskog mesa, jer drugih poma-
gala nije bilo. Pokapali smo mrtve gdje
smo stigli. Toliko ih je bilo da nismo stiza-

li iskopati grobnice i mrtve donekle pris-
tojno zakopati. Slagali smo jednoga do
drugog u slojevima u vrtaèe i drage, i
prekrivali tankim slojem zemlje. Treba
imati na umu, da - uz to što je bilo jako pu-
no pobijenih, koje nitko nije evidentirao i
grobišta oznaèio - ukopavali smo ih u ka-
menito tlo, a od alata smo imali krampove
i lopate, a mi ''grobari'' bili smo starci,
�ene i nedorasli mladiæi. Uz obalu Like
ima neutvrðen, ali svakako veliki broj
grobnica. Izgradnjom hidrocentrale Senj,
razina vode se digla i sada su potopljeni i
nedosti�ni. Na poljani koju nazivaju Rav-
nièica iznad kuæe Filizove, pokopali smo
šezdeset èetvoricu, kojima su ruke bile
vezane �icom. Prièalo se da je iz te sku-
pine jedan uspio pobjeæi. Pokapali smo
mrtve i kod Štimèeva bunara i u Klancu
iznad njega, gdje je najveæa grobnica. Po-
kapali smo svagdje, u Malom Selu, Muša-
luku i Podstrani.

Partizanski ''osloboditelji'' izvršili su ta-
ko stravièan i velik pokolj u kojem je stra-
dao i velik broj Mušaluèana, da se Muša-
luk sa svojim zaselcima Malim Selom i
Podstranom nije i na�alost nikad više ne
æe oporaviti. Na zloèinu i u krvi stvorene
obje Jugoslavije, u krvi su i nestale.

Objavljujemo ovo svjedoèenje sup-
ru�nika Binièki, isprièavajuæi im se što im
nismo omoguæili autorizaciju.

Svjedoèenje Martina Biljana, Ante
Butkoviæa i Nikole Butkoviæa o
zloèinu u Mušaluku iznad kuæa
Butkoviæa i zaseoku Malo Selo

Vodostaj Like 4. travnja 1945. bio je
vrlo visok. Rijeka se razlila po okolnom
zemljištu. Bila je hladna i vrlo brza. Voda
se prelijevala preko bentova, koji su ob-
rasli vodenim raslinjem bili vrlo skliski i
preko njih se nije moglo prijeæi s jedne
obale na drugu. Partizanska �estoka
paljba prisilila je ljude na oèajnièki poku-
šaj prijelaza preko bentova na drugu oba-
lu, a neki su skidali odjeæu i obuæu te se
plivajuæi pokušali domoæi druge obale i
tako izbjeæi zarobljavanje i sigurnu smrt.
Rijetki su uspjeli. Puno ih se utopilo. Na-
kon devet dana trupla bi isplivala. Kuka-
ma smo ih mi djeèaci, �ene i starci izvlaèi-
li iz vode i pokapali.

Ivan Vukiæ i Martin Biljan
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Partizani su zarobljenike vodili na stri-
jeljanje putem iznad Filezove kuæe preko
Muzne lokve do Poljane kod Kozarskog
kamenja. Na tome smo se mjestu mi èoba-
ni okupljali i igrali se prasièanja (lièki
«hokej na travi»). Na tome mjestu nalazili
smo vojne ploèice na lanèiæima. Zarob-
ljenike su tu najvjerojatnije svlaèili i izu-
vali prije strijeljanja, što je bila uobièa-
jena partizanska metoda. U polukrugu po-
lumjera oko 500 metara, nalaze se èetiri
velika skupna grobišta:

Prvo grobište je na Poljani u smjeru
glavice Goljak i Risovac. Nalazi se u
oveæoj vrtaèi. Dugaèko je oko 11 m, a ši-
rokoko oko 5 metara. Nije kopana grobni-
ca, veæ je oko pobijenih obzidan kameni
suhozid, a potom su leševi prekriveni tan-
kim slojem zemlje sastruganim s okolno-
ga krševitog zemljišta. Nekad gola vrtaèa
sad je obrasla šibljem, a ima i veæeg
drveæa. Obrisi grobnice jasno se ocrtava-
ju. Po tlorisnoj velièini moglo bi u njoj bi-
ti puno pobijenih. Pribli�no toèan broj ut-
vrdio bi se sondiranjem.

Drugo grobište takoðer je na Poljani,
lijevo od prve petstotinjak metara. Ta-
koðer je u vrtaèi kao i prvo. Tlorisne je
površine velièine je oko 10 puta 5 metara.
Kao i u prvome, �rtve su obzidane ka-
menim suhozidom i prekrivene tankim
slojem zemlje sastrugane s okolnog tla.
Broj pobijenih mogao bi se odrediti son-
diranjem. Obrisi grobnice jasno se ocrta-
vaju. Vrtaèa je obrasla drveæem i sitnogo-
ricom.

Treæe grobište nalazi se ispod Srednjeg
vrha. U dubokoj je vrtaèi u kojoj se nalaze
dvije grobnice. Prva, do sada najveæa, tlo-
risne je velièine oko 15 puta 5 metara, a
druga je dugaèka oko 8, a široka 5 metara.
I ovdje su pobijeni obzidani kamenim su-
hozidom i prekriveni tankim slojem sas-
trugane zemlje. Obrisi grobnica i ovdje su
jasno vidljivi. Vrtaèa je obrasla drveæem i
sitnogoricom. Broj pobijenih mogao bi se
odrediti sondiranjem.

Èetvrto grobište nalazi se iznad
Muzne lokve. Tlorisne je velièine oko 8
puta 5 metara. Naèin pokapanja isti je kao
u prethodnim. Obris grobnice jasno je
vidljiv. Vrtaèa je obrasla drveæem i sitno-

goricom. Broj pobijenih mogao bi se od-
rediti sondiranjem.

Pokapanja su po partizanskoj zapovi-
jedi obavljali djeèaci stari 15 do 16 godi-
na, �ene i starci. Najprije su Joja Biljan,
Stipe Binièki i Duda Butkoviæ, stari lju-
di, kliještima sjekli �icu kojima su ruke
�rtava bile vezane te ih uredno slagali
jednog do drugog u grob. Partizani su im
zabranili da to tako rade. Zapovjedili su
da �rtve pokapaju u polo�aju u kojem su
ostali nakon smaknuæa.

Iz svjedoèenja se razabire, da je parti-
zanska vlast planirala i sustavno provodi-
la izvršenje planiranih likvidacija. Po
svjedoèenju Šime Balena, koje je dao po-
kojnom dr. vet. Anti Rukavini, deset da-
na prije ulaska partizanskih postrojbi u
Gospiæ, u selu Èitluku, zaselku Rajèeviæi,
Politièki aktiv za Liku odr�ao je sastanak
na kojem se raspravljalo što treba podu-
zeti nakon zauzimanja Gospiæa. Jakov
Bla�eviæ predlagao je da treba pobiti sve
što je hrvatsko, pa i hrvatske maèke.
Predlagano je da se pobiju svi muškarci
stariji od 16 godina. Tom suludom pri-
jedlogu �estoko su se suprotstavili on,
Šime Balen, i partizanski narodni heroj,
generalpukovnik Miæun Šakiæ, koji je
dobro poznavao Gospiæane, jer je poha-
ðao u Gospiæu uèiteljsku školu. Rekli su

da radi stotinjak ljudi ne mogu pobiti sve
odrasle Gospiæane i nedorasle mladiæe.
Na�alost, nakon zauzimanja Gospiæa ubi-
jali su 48 sati sve, pa i djecu.

Partizanski su odbornici po gradovima
i selima, dok su partizani bili još u šumi,
njima dostavljali popise ljudi koje treba
likvidirati. Na popisu su bili svi oni za
koje se pretpostavljalo da su moguæi pro-
tivnici novog poredka. Posebno ustrojeni
odredi za likvidaciju ubijali su ljude bez
sudskih presuda i prava �rtava na obranu.
Ustaše su svrstali u fašiste. Svi oni, za
koje su pretpostavljali da nisu pobornici
novoga komunistièkog sustava, svrstani
su u ustaše, dakle fašiste, i trebalo ih je
pobiti pa makar nikakve krivnje nije bilo
na njima.

Svjedoèenje Ivice Crnkoviæa
Kada je Drugi svjetski rat završio nisam

bio ni roðen. Naravno, ne sjeæam se teških
ratnih i poratnih godina iz osobno pro�iv-
ljenog iskustva, ali ih se sjeæam po pri-
èanju moga pokojnog oca Milana, a i stri-
ca Frane Crnkoviæa, koji mi je o parti-
zanskim zloèinima prièao kada bi došao u
posjet iz Amerike u Mušaluk.

Partizanski zloèini bili su tako velikih
razmjera, da se iz straha i pro�ivljenog
poni�enja nije prièalo o njima. Ni u obi-
teljima se o ovom nije prièalo, jer su rodi-

Svjedok Ivica Crnkoviæ
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telji u paniènom strahu pred komunistiè-
kom vlašæu šutnjom htjeli zaštititi svoju
djecu. Veliki su strah u kosti puka ulili
partizanski ''osloboditelji''.

Moj otac, stric i ostala rodbina nisu se u
obiteljskom krugu bojali prièati o ratnim i
poratnim partizanskim zloèinima, a ja
sam kao dijete upijao njihova svjedoèenja
poput spu�ve. Svega se zorno sjeæam kao
da sam to osobno pro�ivio. Evo sa�etka
njihovih prièa:

Stric Frane tijekom Drugoga svjetskog
rata i poraæa, do 1954., �ivio je u Mušalu-
ku. Pobjegao je preko granice 1954. u
Austriju, kad je trebao iæi na odslu�enje
vojnog roka. Iz Austrije se prebacio u Ita-
liju u sabirni logor iz kojeg je 1954. otišao
k djedu u Chicago, gdje i sada �ivi.

Partizani su istodobno rano ujutro 4.
travnja 1945. napali Perušiæ, Lièki Osik i
Gospiæ. U napadu su koristili sve raspolo-
�ivo lako i teško naoru�anje. Hrvatske
postrojbe, civili i njemaèki vojnici poku-
šali su se preko Mušaluka, Klanca, Paza-
rišta, Krasna i Rijeke povuæi u Austriju.

Evo, baš sada pada kiša, ali ako �elite
mogu vas odvesti do rivina (vododerina),

gdje je pokopano najviše pobijenih. Mo-
�emo autom do tvoje kuæe, Franiæu, a on-
da desno neasfaltiranim putem do lovaè-
kog doma. Blizu doma su grobišta. Pje-
šice æemo ih obiæi, a zatim se spustiti dolje
do Štimèeva bunara.

Vrlo rado prihvatili smo prijedlog. Gos-
podin Ivica Franiæ povezao nas je svojim
automobilom do lovaèkog doma. Desno
od doma kroz Klanac i preko prijevoja
nastavlja se kolski put do Vukšiæa. Dola-
zimo do mjesta gdje je naša in�enjerija u
Domovinskom ratu iskopala pristupe za
smještaj bitnice. Tu smo zastali. Gospo-
din Ivica Crnkoviæ pokazuje nam krajob-
raz i nastavlja prièati o straviènom zloèi-
nu koji se ovdje dogodio.

Ispod ovog grmlja i sitnog drveæa u tiši-
ni šume le�e �rtve partizanskog zloèina.
Tamo od polovice Podstrane do Pere Pa-
vièiæa Pivca od smjera Perušiæa, Vukšiæa,
Lièkog Osika, Klanca prema Æojluku iz-
vršeno je opkoljavanje. Prema jugozapa-
du je rijeka Lika, iza koje su takoðer bili
partizani. Povlaèenje nije bilo dobro orga-
nizirano, pretvorilo se u nekontrolirani
panièan bijeg. Vojni ustroj se raspao. Pos-

tupalo se nagonski, va�no je bilo samo

pobjeæi ispred krvo�ednih partizana. Voj-

nici su usput odbacivali oru�je, strjeljivo i

bombe. Po koloni koja je bila u bijegu i

nije pru�ala otpor, tukli su minobacaèima,

topovima, tenkovima, strojnicama i puš-

kama. Izvršili su stravièan zloèin. Od

crkve sv. Josipa u Lièkom Osiku do Štim-

èeva bunara u Mušaluku, na udaljenosti

od 1600 metara, moglo se prijeæi kroèeæi s

leša na leš. Opkoljeno mnoštvo u Pribar-

ku kod Štimèeva bunara, kod Lokvice i u

klancima izmeðu Krèiæa, Vuèjaka, �arko-

viæa vršak, koji se još zove Lišèev vršak,

jer su tu �ivjeli �arkoviæi i Lisci, Perine

drage, Male Gradine, Velike Gradine i

Vrška Crnkoviæa, partizani su pobili bez

suda i prava na obranu. Okolo u klancima

velike su vododerine koje zovemo rivina-

ma. Ovdje u ovom Klancu kod Krèiæa u

kojem je put za Vukšiæ, najdublje su ri-

vine. Tu je pokopano najviše pobijenih,

koje su tu pobili ili su ih sa strane dovezli.

Na ovom prostoru pribli�ne velièane 200

puta 200 metara pokopano je 750 do 850

domobrana, ustaša, civila i njemaèkih

vojnika.

Grobišta u Malom Selu: iznad Butkoviæa
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Moj stic Frane Crnkoviæ, Ivan
Crnkoviæ, Frane Horvatoviæ i još neki,
više dana su zapre�nim kolima prevozili
mrtve, koji su pobijeni od crkve sv. Josi-
pa u Lièkom Osiku do rivina. Leševi su
se veæ poèeli raspadati. Slagali su ih u ri-
vini jednog do drugog u slojevima kao
cjepanice i prekrivali ih tankim slojem
zemlje. Na mjestu pokolja dugo vreme-
na iza rata bili su vidljivi tamnozeleni
krugovi. I ja se sjeæam tih krugova. Ka-
da sam èuvao blago, gledao sam te tam-
nozelene krugove. Vjerojatno su nastali
na mjestima gdje je zemlja bila natop-
ljena krvlju pobijenih, jer drugog objaš-
njenja nema.

U Domovinskom ratu naša je vojska
uz put koji vodi prema Vukšiæu poèela
kopati pristupni put za tenkove. Veæ su
naèeli jednu skupnu grobnicu i iskopali
nešto kostiju, kad ih je zaustavio zapov-
jednik i naredio da kopaju na drugom
mjestu, jer mu je Mate Štimac Matan,
koji je tu èuvao ovce rekao da tu ne kopa-
ju, jer su na tome mjestu pokopani Hrvati
i njemaèki vojnici koje su pobili partizani.
O ovom je nešto malo bilo napisano u no-
vinama, reèeno preko radija i prikazano
na televiziji. Potom je zavladao muk, a
ovdje je ubijeno i pokopano 750 do 850
ljudi! Ljudi, a ne muha! Ni najmanji trag
sjeæanja na �rtve nije postavljen, a toliko
ljudi je pobijeno!

Moj otac je poginuo nesretnim slu-
èajem, prignjeèila ga je traktorska košara.
Da je �iv, puno više mogao bi vam reæi.

Ima okolo i pojedinaènih grobova. Eto,
sve je uraslo u grmlje, nema više blaga i
samo mi rijetki znamo što se ispod ove sit-
nogorice krije. Ovdje, na njihovim grobo-
vima najbolje rastu jagode, eto, i sada ih
ima.

Kada sam jednom išao u lov, našao sam
ovdje na skupnoj grobnici, zlatni prsten
kojeg je voda nakon velikih kiša izbacila.
Još ga imam. Tu dolje su velike rivine u
kojima le�e pobijeni, naslagani u slojevi-
ma jedan na drugoga. Tamo, gore iznad je
takoðer grobnica. Prijeko, u jednoj dragi,
skupni je grob petorice njemaèkih vojni-
ka. Sami su se ubili stavivši bombu poda
se, kako partizanima ne bi pali �ivi u ruke.

Na Vršku Crnkoviæa takoðer ima pojedi-
naènih grobova. Urasli su sada u grmlje.
Mi djeca, dok smo èuvali blago, slagali
smo kamenje na njihove grobove.

Spustit æemo se dolje prema Štimèevu
bunaru. Eno tamo je Malo vrilce i Štim-
èevo vrilo. Ovud je tekao potok. Sve je
obraslo u grmlje i sitnu šumu, jer više
nema blaga kao nekada. I potok je nestao.
Gledajuæi odavde prema cesti, ispred nas
je Štimèev bunar. Lijevo od bunara je
Štimèev pribarak. Tu je najviše ljudi pobi-
jeno. Desno od bunara je Štimèeva bara.
Ovdje ispod strane je put kojim se stoka
vodila na pašu i na vodu. Hajdemo putem
do kuæe Mate Štimca Matana, koji æe, na-
dam se, isprièati svoja sjeæanja. Evo,
ovdje je bila Miše Štimca kuæa. Ispod ba-
lature bile su slo�ene puške, ostalo naoru-
�anje i strjeljivo, koje su vojnici odbacili
uz put prilikom povlaèenja. Uz ovaj put
pobijeno je jako puno ljudi. Stradalo je
ovdje puno Pazarištana i ljudi iz okolnih
sela.

Dugo iza rata, mi djeca, kad smo vodili
stoku na ispašu i na vodu, uz put smo
skupljali odbaèeno strjeljivo. Lo�ili smo
vatru i bacali metke u nju. Samo nas je
dragi Bog saèuvao da nitko nije nastra-
dao.

Moj pokojni otac Milan dvadesetpeto je
godište. Tijekom Drugoga svjetskog rata
bio je domobran i ustaša. Pre�ivio je i
kri�ni put. Slu�io je na polo�aju u Lièkom
Novom, kojeg su partizani i èetnici napa-
dali iz Divosela. Eto, sve je isto kao u
ovome ratu. Pobunjeni Srbi napadali su
Gospiæ, Bilaj, Ribnik i Lièki Novi iz Di-
vosela. Hrvatska vojska, ustaše i domob-
rani branili su grad i okolna hrvatska sela
od podivljalih krvo�ednih Vlaha-Srba.

Kao i u Domovinskom ratu, domobrani
su otpuštani iz vojske na odmor, pa bi bili
ponovno unovaèeni u ustaše ili obratno. U
Domovinskom ratu takoðer su nas Srbi
napadali iz Divosela. Opet smo se branili.
I opet smo mi domobrani prelazili u gar-
dijske postrojbe i obratno. Da smo izgubi-
li rat, sve bi nas pobili kao ustaše. Ustaša,
domobran, civil Hrvat, za Srbe je to sve
isto. Jedni, drugi i treæi �ele neotuðivo
pravo na svoju dr�avu, pravo koje pripada
svakom naroda, a to je za Srbe od 1918.
do danas neoprostiv zloèin. Vidjeli smo
na našoj televiziji kako Srbi u zapadnoj
Slavoniji di�u spomenike svojim borcima
s uklesanim puškama i natpisom: ''Pali za
Republiku Srpsku Krajinu, na ponos
srpskom narodu''. Samo naivci i politièki
slijepci mogu vjerovati da se povijest ne
ponavlja.

Mjesto na kojem su zarobljenici prije strijeljanja skidani do gola
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Gospiæ je tijekom Drugoga svjetskog
rata bio opasan �icom, središta naših sela
branili su ustaše i domobrani, a partizani
su vršljali svugdje okolo, pljaèkajuæi i
terorizirajuæi puk, te su silom i milom
vezali puk uz sebe.

Moja tetka Marija imala je 16 godina
kada je s ostalim pastiricama vodila blago
na ispašu. Domaæi partizani su ih optu�ili
da prele s ustašama. Zapucali su na njih.
Prostrijelili su je kroz obje noge. Od-
vezena je u gospiæku bolnicu na lijeèenje,
a potom zrakoplovom avionom u Zagreb.
Kad se malo oporavila, vratila se kuæi.
Teško je hodala uz pomoæ dviju štaka.
Zdravlje joj se naglo pogoršalo. Nastupila
je sepsa. Nije bilo tada antibiotika pa je
umrla u 18 godini �ivota.

Vra�ji je to bio rat, kad je brat išao na
brata, otac protiv sina, sin protiv oca i
susjed protiv susjeda. U svakom ratu
jedni su na jednoj, a drugi na drugoj stra-
ni, ali da se obitelj u tolikoj mjeri razdvoji,
rijedak je sluèaj.

Ima još prièa. Sudionici su poznati i
neki još �ivi, a imaju i djecu. Jedni su radi-
li dobro, a drugi zlo. Prije Domovinskog
rata, ponavljam, o ovome se nije smjelo
javno govoriti

Eto vidite, i oni na Bleiburgu koji se ni-
su predali veæ su izvršili proboj, spasili su
se. Oni pak, koji su se predali misleæi da
se predaju civiliziranim saveznicima, iz-
ruèeni su Titovim koljaèima, koje još
uvijek u Hrvatskoj slave kao antifašiste.
To je bila neoprostiva pogrješka. Ma ko-
jim saveznicima? Do juèer su bili na sup-
rotstavljenim stranama! Ti takozvani civi-
lizirani saveznici, sve su prije nego civili-
zirani. Sve svoje bogatstvo stekli su pljaè-
kajuæi druge narode, a nad nekima su iz-
vršili genocid.

Isprièat æu vam još i ovu tragiènu prièu.
Iznad moje kuæe pokopan je mladi legio-
nar Milan Marèiæ. Od Gunje je, ne znam
iz kojeg sela. Kao šesnaestogodišnjeg
mladiæa 1943. mobilizirali su ga Nijemci.
Jedno vrijeme slu�io je u Senju, a potom
na Ljubovu i u Lièkom Osiku. Bio je vo-
zaè gusjenièara. U ogradi iznad naše kuæe
ranjen je. Bio je prostrijeljen kroz obje
noge. Partizani su ga ujutro našli i ubili.

Na mjestu pogibije je i pokopan. Kada
smo rušili staru staju, iza roga našao sam
njegove dokumente i fotografije. Ne
znam je li ih on dao mojoj babi, da ih
preda njegovoj rodbini kad za to doðe
vrijeme, ili ih je ona našla uz njega i sakri-
la, jer se bojala partizana i komunistièke
vlasti. Sada mi je �ao što njegove do-
kumente i slike nisam fotokopirao.

Po dokumentima smo našli njegova
brata. Bio je star èovjek, hrom na jednu
nogu. Plakao je nad bratovim grobom kao
godina. Rekao nam je da ne zna hoæe li
prenijeti u svoje selo bratove posmrtne
ostatke. Obitelj se gotovo ugasila. Bilo ih
je petero braæe i sestra. Sestra i tri brata
poginula su u Hercegovini, kao pripadnici
ustaških postrojbi, a eto, èetvrti, Milan,
ostavio je svoje kosti ovdje.

Prisjeæao se kako mu je pokojni brat
Milan slao èokoladu iz Ljubova i Lièkog
Osika. Nije prenio bratove kosti, a ne
znam ni što je s njim. Na Milanovu grobu
prigodice upalimo svijeæu i pomolimo se
za spas njegove duše.

Evo stigli smo do kuæe Mate Štimca
Matana. Eno ga, bere šljive. Pozdravili
smo se s gospodinom Štimcem i rekli mu
razlog našeg dolaska. Spremno se odaz-
vao svjedoèiti.

Svjedoèenje Mate Štimca
poznatijeg kao Matan

Roðen sam 25. veljaèe 1924. u Mušalu-
ku. U Drugome svjetskom ratu bio sam
domobran, ustaša, a na silu sam kratko
vrijeme bio unovaèen i u partizane. Na-
kon utemeljenja NDH slu�io sam jedno
vrijeme u domobranstvu, pa u ustašama i
onda opet u domobranstvu. Kad bih na
kratko vrijeme iz vojske bio otpušten
kuæi, brzo bi me opet unovaèili u domob-
rane ili ustaše.

Partizani su za Uskrs 1943. ušli u Muša-
luk. Ja i Marko zv. Makica iz Perušiæa,
prezimena mu se ne sjeæam, bili smo dolje
na obali Like. Hodali smo obalom i pro-
matrali ribe. Tada sam bio u ustašama.
Najednom ispred nas iznad stijenja zaèuli
smo zapovijed: ''Stoj, odbaci oru�je!'' Od-
bacili smo puške. K vragu i puške, mislili
smo, samo da nas ne ubiju. Naišla je u
tome trenutku baba Jeka Antonoviæ,
njena sestra Anka i Jelka Jela Bešiæ. No-
sile su partizanima hranu. Kad su vidjele
što se zbiva, rekle su im da smo mi nevini
mladiæi, partizanski simpatizeri i neka nas
slobodno puste kuæi. Pustili su nas, a
puške su zadr�ali. Nismo krenuli kuæi
preko polja, veæ uz kuæu Mate Holjevca,
zvanog Mate Sveti Uproguk. U njegovoj
kuæi bio je štab VIII. kordunaške brigade.

Mrcinište na grobištu u rivinama
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Kad smo ugledali partizane, ostali smo
zaprepašteni. Oni su takoðer bili za-
panjeni. Pitali su se zaèuðeno, otkud sada
ustaše meðu njima? Poveli su nas u štab
VIII. kordunaške divizije u Lièki Osik.
Zatvorili su nas u kuhinju u plovaniji.

Tamo je veæ u konobi bilo zatvorenih
ustaša, koje su zarobili na sastavcima,
utoku Novèice u Liku i kod Budaèkog
mosta, a u kuhinji je zatvoren bio i Mate
Antonoviæ pokojnog Ciline. Ljutio se i
psovao što su ga zatvorili. Josan Bešiæ
bio je partizan i vršio je du�nost nekakvog
zapovjednika u komandi mjesta. Znao nas
je. Kad nas je vidio zatvorene u plovaniji,
Matu je pustio kuæi, a meni i onom Peruši-
æanu Marku Makici, rekao je da se javimo
u partizane, pa makar od njih pobjegli, jer
æe nas poslati u Babin Potok, a to nam ne
bi preporuèio. Nismo htjeli. Kada ne mo-
�emo biti u našoj vojsci, ne æemo ni u nji-
hovoj. Šest zarobljenih ustaša i nas dvoji-
cu pod oru�anom pratnjom trojice kno-
jevaca, uputili su u Babin Potok. Onu
šestoricu ustaša su vezali, a Perušiæana i
mene nisu. Josan Bešiæ im je rekao da nas
ne ve�u, jer ne æemo bje�ati. Nama su za-
povjedili da na podebljem štapu nosimo
aluminijski kotaè. Partizani iz pratnje kas-
nije su nam rekli da kotaè odbacimo, jer
im nije potreban. Kotaè smo nosili vjero-
jatno radi toga da nas lakše nadziru.

Dok smo prolazili kroz vlaška-srpska
sela, seljani su posprdno vikali za nama:
''Ma, gledajte ustaša''. Jednom Kordunašu
iz pratnje dopale su se moje cipele. Stalno
je zapitkivao da mu ih dadem. Odgovarao
bih da mu ih ne mogu dati, jer ne mogu iæi
bos. Ljutito bi prosiktao: ''Dat æeš ih ti, da-
ti''. Blizu Vrhovina zastali smo odmoriti
se. Posjedali smo po kamenju, a on je po-
novo navalio da mu dadem cipele. Ponov-
no sam odgovorio da mu ih ne mogu dati,
jer što æu ja, kako æu hodati bos? Prosikta-
o je ponovo: ''Dat æeš ih ti, dati. Moram iæi
i kada se vratim, a cipele mi ne daš, ubit æu
te''. Odgovorio sam da me ne æe ubiti, jer
æu mu manjkati s popisa. A ne, odgovorio
je, reæi æu da si pokušao bje�ati, pa sam te
morao ubiti. Kad je otišao, ona dva parti-
zana iz pratnje rekla su da se ne šalim sa
�ivotom i da mu dadem cipele. Šestorica

još uvijek vezanih ustaša i onaj Perušiæa-
nin Marko nagovarali su me takoðer, da
mu dadem cipele, jer nisu vrijedne moga
�ivota. Danas se i sam èudim, otkud mi to-
lika hrabrost i inat.

Kad s vratio, zatra�io je cipele. Posluša-
o sam savjet. Ispru�io sam noge. Razveza-
o je cipele i sazuo ih. Meni je dao neke
male talijanske èizmice. Rekao sam, što
æu s njima, malene su, za neku su curicu,
ne mogu ih obuti. Upitao je ostale zarob-
ljenike, ima li tko od njih malo stopalo.
Javio se jedan ustaša kojeg su prije sazuli,
jer je bio u šlapama. Dao mu je èizmice, a
meni njegove šlape.

Prošli smo kroz Vrhovine i došli u Ba-
bin Potok. Tu sam vidio Miæu Lakastog
iz Mezinovca. Od prije sam ga znao. Sad
je bio velika zvjerka, zapovjednik Opera-
tivnog štaba za Liku. Kada se napravila
tvornica oru�ja MOL u Lièkom Osiku,
bio je jedan od drmad�ija. Zvali su ga La-
kasti jer mu je ko�a na rukama bila sjajna i
glatka kao da je lakirana.

Pridru�ili su nam još dvojicu ustaša iz
Bihaæa. Bili su mladiæi, uredni, dobro od-
jeveni. Po noæi su nas ti partizani-èetnici
tukli debelim štapovima. Na odlasku bi
zaprijetili, ako se budemo �alili, još æe nas
jaèe premlatiti. Vratili su nas opet u Vrho-
vine. U Babinu Potoku i Vrhovinama bili
smo petnaestak dana. Nakon ovog mrcva-
renja ponovno su nas pitali hoæemo li se
ukljuèiti u njihovu vojsku. Pristali smo.
Skupilo nas je sa svih strana. Bilo je tu
Srijemaca, Bosanaca, Dalmatinaca, Lièa-
na i drugih. Rasporedili su Lièane u VI.
lièku, Dalmatince u neku dalmatinsku, a
tako i ostale. Iz Vrhovina premjestili su
nas u Korenicu, a potom u Podlapaèu. Sav
ovaj put prešli smo pješice. Kada smo
dopješaèili do Podlopaèe, nareðeno je da
krenemo u Lièki Osik, jer je tamo koman-
da... A kako sam tek bio odjeven. Onaj
Kordunaš uzeo mi cipele, u Babinu Poto-
ku uzeli su bluzu, a u Korenici hlaèe. Os-
tao sam u gaæama. Dali su mi �andarsku
odjeæu, jahaæe hlaèe s kojih je odrezan
onaj u�i donji dio nogavica i bluzu koja se
preko prsa preklapala. Sve je bilo puno
ušiju. Skinuli su to valjda s nekog tifusa-
ra.

Komandant divizije bio je Ðoko Jova-
niæ. Upitao sam ga: ''Dru�e komandante,
bi li mogao skoknuti do kuæe''. Pogledao
me i upitao: ''Je li daleko?'' Jure Pavletiæ
mu je odgovorio da sam tu iz obli�njeg
sela, udaljenog 2 km. Upitao je Juru, tko
je on i jamèi li za mene. Odgovorio je da
je u Narodnomoslobodilaèkom odboru i
da jamèi za Perušiæana Marka Makicu i
mene. Dobro, kad ti jamèiš, neka idu. Pus-
tili su nas da se pozdravimo sa svojima i
operemo se.

Dok sam prolazio kroz selo, kad su me
vidjeli onako odjevena, seljani su kroz
smijeh zapitkivali gdje sam našao tako li-
jepu kiklju (u lièkom dijalektu kiklja je
haljina).

Na�alost, Perušiæana Marka Makicu
kasnije su ubili.

Odmah po dolasku kuæi jako sam se
razbolio. Bio sam pet-šest dana u komi.
Buncao sam, nisam bio pri svijesti. Kad
sam malo došao k sebi mama mi je rekla
da su po partizanskim polo�ajima tukli
hrvatski i njemaèki zrakoplovi. Ništa ja to
nisam èuo. Le�ao sam u sobi, a mama je
bila ispred kuæe kad je naišao jedan parti-
zan. Pozdravio ju je sa: ''Zdravo, druga-
rice'', a ona mu je uzvratila sa ''Zdravo,
dru�e''. Kako si? Po vra�ju, sin mi je bo-
lestan. Ne mo�e �ivjeti, a ne mo�e ni um-
rijeti. Rekao joj je da je bolnièar i da æe mi
izmjeriti temperaturu. Stavio mi je top-
lomjer ispod pazuha i nakon minutu-dvije
uzeo ga. On mora odmah u Otoèac u bol-
nicu, inaèe æe umrijeti. Temperatura mu je
visoka 39,9 stupnjeva. Pomislio sam, dra-
gi Bo�e, kolika je bila kad sam bio u komi.
Partizanska ophodnja èesto je navraæala i
provjeravala kakvog sam zdravlja. Kada
je hrvatska vojska protjerala partizane, a
ja malo prizdravio, ponovno sam uno-
vaèen u domobrane. Tako je završila moja
partizanija. Moja bojna branila je Bilaj.
Na Gradini se nalazila treæa satnija. Bilaj
je branila i jedna ustaška bojna. Partizani
su ojaèali nakon kapitulacije Italije. Mo-
bilizirali su cijelu Dalmaciju. Jednom pri-
likom moja domobranska bojna povukla
se preko dana iz Bilaja u Gospiæ. Partiza-
nima su njihovi doušnici dojavili da je
selo bez vojske, osim stalne seoske po-
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sade. Vjerujuæi u svoju nadmoænost, od-
luèili su zauzeti selo. Meðutim, u suton
posadi obrane Bilaja došla je u pomoæ
jedna ustaška postrojba. Partizani su upali
u unakrsnu vatru. Puno ih je izginulo.
Nismo mrtve dugo mogli pokupiti i poko-
pati, jer smo se bojali upasti u njihovu
zasjedu. Katolici smo i bilo je muèno da-
nima gledati taj prizor.

Neki Bosanac, legionar, bilo mu je ime
Mate, a prezimena mu se ne sjeæam, reka-
o je mojoj mami da bi rado pošao sa
mnom u domobrane, pa kad doðem kuæi
neka me pita, bih li ga poveo. Mama mi je
prenijela njegovu �elju. Kad je došao, pi-
tao sam ga što ima od naoru�anja. Imao je
puškomitraljez šarac, a to je bila dobra
preporuka, jer je nama domobranima
nedostajalo takvo oru�je. Rekao sam mu
da ujutro porani i neka mi se pridru�i.
Preporuèio sam ga zapovjedniku bojne.
Zvali smo ga Gumeni. Prihvatio ga je. Uz
njega bio sam i teško ranjen. Naša satnija
bila je 26. o�ujka 1945. na polo�aju na
brdašcu do Ribnika kod �eljeznièke pos-
taje Bilaj-Ribnik. Na drugom brdašcu
prema Medku primijetili smo partizane.
Nastalo je puškaranje. Partizani su bili
brojèano jaèi. Bosanac Mate zalegao je s
puškomitraljezom na cestu. Rekao nam je
da se povuèemo a on æe odstupanje štititi
mitraljeskom vatrom. Le�ao sam do
njega. Jedan ustaša našao se tu do nas.
Valjda nezadovoljan našim povlaèenjem,
uzeo je moju pušku i u stojeæem polo�aju
poèeo pucati po partizanima. Kad su oni
uzvratili �estokom paljbom odbacio je
pušku i povukao se. I ja sam se htio povu-
æi. Nisam napravio ni tri koraka, kada su
me oko 13 sati ranili u ruku. Nadlaktica i
podlaktica bila mi je zasjeèena. Nasjeèena
mi je arterija na pregibu lakta i prostri-
jeljena kost nadlaktice. Pao sam na cestu.
Zbog šoka i gubitka krvi onesvijestio sam
se. Na trenutke bih dolazio svijesti, a po-
tom opet utonuo u mrak. Kada bih bio pri
svijesti, èuo sam viku partizana. Pomislio
sam, Bo�e ovo je kraj, još mi je koja mi-
nuta ostala od �ivota. Pomirio sam se sa
sudbinom. I toliko drugih prije mene
skonèali su na slièan naèin, pa neka skon-
èam i ja. Mate je uprtio šarac, uzeo

spremu i takoðer se povukao. Svi iz pos-
trojbe su se povukli, a ja sam ostao le�ati
na cesti.

Ipak, nisu me napustili.Vratili su se po
mene puškomitraljezac Mate i domobran-
ski vodnik Ivan Tiljak. Tiljak je moju
pušku prebacio preko prsiju, kleknuo je
uz mene i kada sam došao k svijesti, rekao
mi da ga zdravom rukom zagrlim oko vra-
ta. Zabacio me preko ramena. Lijevom ru-
kom pridr�avao me ispod koljena, a u

desnoj je imao šmajser. Partizani su bili
udaljeni od nas petstotinjak metara. Pod
njihovom vatrom uspjeli smo se probiti
do našeg roja, koji nas je èekao u jednoj
kuæi. Polegli su me na civare (drvena nap-
rava slièna nosilima) i prenijeli preko bi-
lajskog mosta do prvih kuæa. Tu su mi no-
�icama rasparili rukav bluze i previli me.
Zaustavili su krvarenje i više nisam gubio
svijest. S još trojicom ranjenika kolima
sam prebaèen u gospiæku bolnicu. Bilo je
tom prilikom više ranjenih. Legli su me u
krevet iz kojeg se netom digao Nikola
Pavletæ Tojin, kojeg su otpustili iz bol-
nice. U Lièkom Osiku isprièao je Kati da
sam ranjen.

Naveèer nam je lijeènik Èaèiæ, koji je
bio rodom iz Dalmacije, rekao da nas pred
bolnicom èekaju autobusi. Tko �eli iæi u

Zagreb na lijeèenje, neka uzme svoje
stvari i odmah krene. Tko ne �eli poæi,
neka zna da ne æe pre�ivjeti. Partizani
ste�u obruè oko grada i pitanje je vremena
kad æe uæi u Gospiæ. Iz osvete i mr�nje po-
bit æe sve koje zateknu u gradu. Obukao
sam se i ukrcao se u autobus. Krenuli smo
oko ponoæi ukrcani u šest autobusa. U
Brlogu su legionare i njemaèke vojnike
uputili u bolnicu u Otoècu. Tamo su ih
partizani, siguran sam, sve pobili. Mi smo
dovezeni u Zagreb, u bolnicu Sveti duh.

Prilikom ranjavanja samo Bo�jom miloš-
æu nisam iskrvario, ostao sam �iv. Kad bih
lijeènicima isprièao kako sam ranjen i da
je moje izvlaèenje i zbrinjavanje na bojiš-
nici trajalo satima, zaèuðeno su me gleda-
li. Nisu se mogli naèuditi da se s takvom
teško ozljedom mo�e pre�ivjeti u ratnim
okolnostima.

U bolnici Sveti Duh le�ali su do mene
još Mušaluèani Joso Biljan Jurin iz Ma-
log sela (dio Mušaluka) i Mile Butkoviæ
Pacan Katin. Joso Biljan Jurin bio je
teško ranjen kroz oba kuka i mjehur. Go-
tovo je bio nepokretan. Jedva je hodao uz
pomoæ dviju štaka. Bio je to krasan i nao-
èit mladiæ. Nije mu bilo para. Najvjerojat-
nije s ga partizani ubili u Jazovki. Mili
Butkoviæu Katinu nakon ranjavanja u
Gospiæu bila je amputirana noga. Prizdra-

Ivan Vukiæ i Ivan Ratkoviæ
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vio je i veæ je okretno uz pomoæ štake ho-
dao. Kad su partizani zaposjedali bolnicu,
uspio je pobjeæi. Sklonio se kod roðake
Marije Butkoviæ. Pre�ivio je ratne stra-
hote. Tri puta se �enio. S prvom �enom
imao je kæer, s drugom dvije kæeri, a s
treæom dva sina. Pred godinu dvije umro
je ovdje u Mušaluku.

Pred ulazak partizana u Zagreb, silna se
vojska slila u grad. S vojskom je bilo i
mnoštvo civila. Povlaèili su se ispred po-
divljalih, krvo�ednih partizana na zapad.
Nakon ulaska u Zagreb partizani su iz-
vršili straviène zloèine. Nisam završio u
Jazovki kao Joso Biljan Jurin, jer je tako
bilo suðeno. Tako je dragi Bog htio.

U bolnicu su dovozili ranjene partizane.
Radi njih i nas su hranili bolje nego prije,
kada je bila samo naša vojska. Kako su
borbe u Istri bile �estoke, partizani su is-
praznili bolnicu za svoje ranjenike. Auto-
busom su nas prevezli do neke škole. U
dvorištu je bila u manjoj gospodarskoj
zgradi ureðena priruèna bolnica. Samo
Bog zna, jesu li ovim autobusom naše
ranjenike odvozili na smaknuæe u Jazov-
ku. Po noæi bi dolazili partizani. Po govo-
ru sam prepoznao da su Crnogorci. Tukli
su batinama po nama u krevetima.

Jednog dana postrojili su nas u kolonu
od preko 100 tisuæa zarobljenika i poveli
na kri�ni put. Ljude su putem ubijali. Tko
nije mogao pratiti kolonu, zaostajao bi ili
pao, odmah bi ga ubili vatrenim oru�jem
ili zaklali. Putem su nas razvrstavali. Dos-
pio sam u logor u Po�egi. Bilo nas je tu,
èini mi se, više desetaka tisuæa. Sve što
smo imali, oduzeli su nam, osim odjeæe i
obuæe. Odjeæa nam je ionako bila pohaba-
na, a obuæa istrošena. Na za to odreðena
mjesta morali smo odlagati satove, koje
smo još posjedovali, prstenje, lanèiæe, na-
livpera, kune i ostalo. Hrpe oduzetih stva-
ri bile su velike. I prije su nas pljaèkali, a
sad su nas ogolili do ko�e.

U logoru mi je jedan zatvorenik rodom
iz Slavonije prièao da je bio zarobljen u
Lièkom Osiku. Svukli su sa zarobljenika
odjeæu i obuæu. Ostali su samo u gaæama i
poveli ih na strijeljanje na Balatin. (Bala-
tin je predjel u Lièkom Osiku izmeðu
crkve sv. Josipa i �eljeznièke pruge.) Ka-

da je vidio što im se sprema, dao se u
bijeg. Pucali su za njim, ali ga nisu pogo-
dili. Sustigao je našu vojsku iznad Senja.
Opet su ga zarobili i ovdje je sada s nama,
neizvjesne sudbine.

Logor u Po�egi bio je odreðen za do-
mobrane.Ubijanje je tobo�e bilo zab-
ranjeno. No, umiralo je jako puno logora-
ša. Vodu smo dobivali iz vojarne poviše
logora. Spremnici za vodu bili su u jednoj
šupi iza vojarne. U logoru se prièalo da su
trovali vodu i tako nas ubijali, jer je bilo
zabranjeno strijeljanje i klanje. Otporniji
su pre�ivjeli, a drugi su padali kao
snoplje. I ja sam obolio opet onako teško
kao 1943. godine.

Jednog dana izdana je zapovijed da se
postojimo u osmerored, jer idemo u Va-
ra�din. Rekao sam zapovjedniku da sam
teško bolestan, jedva stojim na nogama i
ne mogu izdr�ati napor pješaèenja do Va-
ra�dina. Odgovorio mi je da, mogao ne
mogao, moram van iz logora. Jedva sam
se izvukao. Legao sam na hrpu tucanika
uz cestu pripremljenog za odr�avanje.
Naišao je Milan Crnkoviæ, otac Ivana
koji vam je svjedoèio prije mene, s još
dvojicom Novljana. Kada me ugledao, ra-
dosno je uskliknuo: ''Evo moga brata''.
Vidjevši da sam teško bolestan, rekao mi
je da ustanem, a oni æe me pridr�avati u
hodu. Odgovorio sam mu neka me ostave
u miru, jer nisam sposoban za pješaèenje
ni kilometar, a kamoli do Vara�dina. Zap-
lakao je. Jedva sam prošaptao neka ne
plaèe, te da ja ostajem, pa što Bog dade.

Dojahao je potom do mene partizanski
kapetan, zapovjednik pratnje, star oko 24
godine i upitao što mi je. I njemu sam
rekao da sam jako bolestan i ne mogu ho-
dati. Uzvratio je da vidi, te da æe zadu�iti
jednog vojnika da sve nas bolesne odvede
u bolnicu. I doista, zadu�io je vojnika koji
nas je okupio i postrojio. Rekao je da ga
prièekamo dok se vrati iz bolnice, gdje ide
ugovoriti naš prihvat. I on je bio domob-
ran kojeg su unovaèili u partizane prije
nekoliko dana. Kad je otišao, dotrèali su
do nas dame i gospoda iz okolnih kuæa.
Donijeli su kolaèa, rakije i ostale hrane.
Izgladnjeli logoraši pohlepno su jeli i pili.
Dame su govorile neka i mene, koji sam

le�ao na zemlji, okrijepe. Pokušali su, ali
nisam ja mogao gutati ni hranu ni piæe.
Èuo sam kako govore da ne æu �iv do-
èekati jutro.

Našem stra�aru u bolnici su rekli da
nema mjesta i neka nas odvede gdje su i
druge odvodili i neka nas pobije. Uzvratio
je da to ne mo�e uraditi, jer ima popis i
mora nas �ive predati. Iz stra�arnice naz-
vao je Komandu mjesta i pitao ih, što æe s
nama? Zapovjedili su mu da nas odvede u
logorašku ambulantu koja se nalazila na
jednom salašu ni kilometar sjeverno od
logora. Jedva smo se dovukli do salaša.
Oni malo sna�niji pomagali su u hodu iz-
nemoglima. Mene su smjestili u jednu so-
bicu. Po prièanju drugih, le�ao sam tu bez
svijesti više od tjedan dana. Logoraši su
umirali. Odnosili su ih u rov iskopan oko
salaša i tu pokapali. Svako jutro opipavali
su mi bilo, provjeravajuæi jesam li �iv.
Komentirali su da æu sigurno do jutra um-
rijeti. Bo�jom voljom nisam umro, ostao
sam �iv. Kad sam malo ojaèao, posjeli su
me u kut i naslonili na zid. Hranili su me i
iz dana u dan bilo mi je bolje. Poèeo sam i
hodati, èak i izlaziti u dvorište. Na�alost,
promijenio se zapovjednik. Zamijenio ga
je loš i okrutan èovjek. Zvali su ga
Delegat. Iz prizemne zgrade u kojoj su
prije stanovali radnici zaposleni na salašu,
premjestio nas je u pedesetak metara
udaljenu katnicu s potkrovljem. Zapov-
jednik je dao nalog partizanèiæima starim
16 do 17 godina, koji su èuvali ovaj bo-
lesnièki logor, da bolesnike koji su od bo-
lova jaukali izbace s kata i potkrovlja van
kroz prozor. Mnoge su tako ubili. Nisam
jaukao, nisam se �alio i to mi je spasilo
glavu.

Jednog dana pitali su nas hoæemo li se
vratiti u logor. Pristali smo, samo da se os-
lobodimo ovog krvopije. Postrojili su nas
i poveli preko polja. Ostalo je u bolesniè-
kom logoru desetak najte�ih bolesnika.
Nas osamdesetak lelujavim hodom jedan
za drugim preko polja dovukli smo se u
ograðeni prostor ispred logora. Visoka �i-
èana ograda bila je postavljena uz cestu
do baraka, pa dalje od baraka okolo nao-
kolo. Logor su ponovno napunili zarob-
ljenim domobranima i ustašama. Ustaše
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koji su rekli da su domobrani, imali su
nekakvu šansu za pre�ivljavanje. One ko-
ji su se izjasnili da su ustaše, ubijali su bez
suda i dokazane krivnje. Postrojili su nas.
Zapovjednik logora, partizanski kapetan,
hodao je uzdu� stroja amo-tamo i naredio
da iz stroja istupi jedan luburiæevac i dva
bobanovca. Ako se ne jave, izdvojit æe
petoricu za strijeljanje. Uz njega hodao je
pribli�no istih godina starosti partizanski
poruènik. Kako se nitko nije javio, izdvo-
jio je petoricu, a meðu njima i jednog Za-
gorca. Molio ga je ovaj nevoljnik da mu
poštedi �ivot. Moljakao je da ima brata
partizana, a i on je bio u partizanima. Za-
robili su ga legionari i unovèili u domob-
rane. Sa strane je stajala skupina mladih
partizana, djeca od šesnaestak godina, na-
oru�ana šmajserima, spremna za
izvršenje strijeljanja. Obigravao je Zago-
rac oko kapetana, a ovaj se pravio da ga
uopæe ne zamjeæuje. Opet je kapetan za-
povjedio da istupi jedan luburiæevac i dva
bobanovca, a ako ne istupe, izdvojit æe iz
stroja desetoricu za strijeljanje. Ne iz-
vršite li zapovijed za sat vremena, svi æete
biti pobijeni. Domobranski narednik iz
Srijemske Mitrovice rekao mu je: ''Dru�e
kapetane, takvih nema meðu nama''. Ovaj
mu odgovori: ''A, ti si taj, istupi!''. Izvuka-
o je samokres i na mjestu ga ubio, pucaju-
æi mu u glavu. Potom je izdao zapovijed
onim balavcima da izdvojene odvedu
dolje preko ceste do Orljave i postrijeljaju
ih. Nakon kraæeg vremena èula se pucnja-
va. Balavci su se vratili natrag i izvijestili
da su zadatak izvršili.

Kad je vidio što kapetan radi, poruènik
je iz stra�arnice telefonom nazvao Ko-
mandu mjesta i priopæio im što se dogaða.
Dobio je nalog da zaustavi ubijanje. Ka-
petan je u meðuvremenu iz stroja izdvojio
slijedeæu dvadesetoricu i izdao nalog da
ih odvedu i strijeljaju. Veæ su bili prešli
cestu kad je dotrèao vojnik do kapetana,
kojeg je poslao poruènik i priopæio da Ko-
manda mjesta zabranjuje streljane. Kada
mu je vojnik prenio zapovijed da prestane
ubijati, ljutito mu je naredio da onu dva-
desetoricu vrati natrag. Vratio ih je, jedva
su hodali blijedi poput snijega. Pitao je
zatim vojnika, tko mu je prenio zapovijed

Komande. Psovao je Boga i ljutio se na
poruènika što štiti ustaše. U tom trenutku
u vojnom d�ipu dovezla su se trojica voj-
nika meni nepoznatih èinova. Pitali su tko
je zapovjednik. Kada se kapetan javio,
posjeli su ga u d�ip i odvezli se. Prišao
nam je poruènik, predstavio se i rekao
nam da nije bilo njega, kapetan bi nas sve
pobio. Zaboravio sam mu ime i prezime.
Tko u onakvom stanju, kada je smrt
lebdjela iznad nas, mo�e bilo što zapamti-
ti? Otvorio je vrata logora i propustio nas
unutra.

Premda se govorilo da se u logoru ne
smije ubijati, ubijali su nas, kako se kome
prohtjelo. Iz logora je 30.000 logoraša
poslano u Vara�din, navodno na radne ak-
cije. Nas desetak tisuæa mobilizirali su u
vojsku. Tako sam po drugi put dospio si-
lom u njihove redove.

Kuæi sam se vratio u jesen 1945. go-
dine. Promijenilo se sve, ja i moje selo.
Ništa nije bilo kao prije. Ratni o�iljci su
zalijeèeni, ali ne izlijeèeni.

Prièali su mi pre�ivjeli susjedi, da su
partizani na sami dan 4. travnja 1945. ot-
poèeli siloviti napad na Perušiæ, Lièki
Osik i Gospiæ. Naša obrana je popustila.
Partizani su bili nadmoæni u naoru�anju i
ljudstvu. Oru�jem su ih opskrbljivali sa-
veznici, a na svome pobjednièkom putu
mobilizirali su sve sposobno za borbu, i
djeèake od petnaest-šesnaest godina. Ta
djeèurlija je bila najgora. Oni su vršili
bezpogovorno muèenja i strijeljanja, po
nalogu svojih komesara i zapovjednika,
vjerujuæi da èine dobra djela. Stariji parti-
zani prepuštali su im tu krvavu zadaæu.

Ustaše, domobrani, njemaèki vojnici i
civili iz Gospiæa i okolnih mjesta povlaèi-
li su se preko Pazarišta, Krasna, Senja do
Rijeke, pa dalje u Austriju ili Italiju, a iz
Perušiæa, Lièkog Osika do mosta na rijeci
Lici pokušali su im se pridru�iti povlaèeæi
se preko Mušaluka. Nisu uspjeli. Odstup-
nica je bila presjeèena. Ostali su u okru-
�enju.

Svjedoèenje koje vam je dao Ivica
Crnkoviæ, istinito je. Kako veæ rekoh, o
tome su mi prièali pre�ivjeli u Mušaluku,
koji su na�alost uglavnom pomrli. Danas

�ivih svjedoka tog straviènog zloèina, ko-
liko je meni poznato, gotovo više nema.

Po prièanju oèevidaca tamo od polovice
Podastrane do Pere Pavièiæa-Pivca od
smjera Perušiæa, Vukšiæa, Lièkog Osika,
Klanca prema Æojluku izvršeno je op-
koljavanje. Prema jugozapadu je rijeka
Lika iza koje su takoðer bili partizani.
Povlaèenje nije bilo dobro organizirano,
pretvorilo se u nekontrolirani bijeg. Pos-
tupalo se refleksno, nagonski, samo što
br�e pobjeæi ispred krvo�ednih partizana.
Po opkoljenom mnoštvu koje nije pru�alo
oru�ani otpor partizani su otvorili vatru iz
svega raspolo�ivog oru�ja. Vojnici su u
bijegu usput odbacivali oru�je i strjeljivo.
Oni koji su pre�ivjeli, zarobljeni su i za-
tim postrijeljani i poklani bez dokazane
krivnje, suda i prava na obranu. Od crkve
sv. Josipa u Lièkom Osiku do našeg Štim-
èeva bunara u Mušaluku, na udaljenosti
od 1600 metara, moglo se hodati s leša na
leš. Opkoljeno mnoštvo u našem Pribarku
kod Štimèeva bunara, kod Lokvice i u
klancima izmeðu Krèiæa, Vuèjaka, �arko-
viæa vršak, koji se još zove Lišèev vršak,
jer su tu �ivjeli �arkoviæi i Lisci, Perine
drage, Male Gradine, Velike Gradine i
Vrška Crnkoviæa, partizani su pobili bez
suda i prava na obranu. U klancima su
velike vododerne koje zovemo rivinama.
Ondje u klancu kod Krèiæa u kojem je put
za Vukšiæ najdublje su, a tu je pokopano
najviše pobijenih, koje su tu pobili ili su ih
sa strane dovezli. Tu je pokopano 750 do
850 domobrana, ustaša, civila i njemaèkih
vojnika.

Prièali su mi, da su pet-šest dana Frane
Crnkoviæ, Ivan Crnkoviæ i Frane Horvatiæ
prevozili mrtve zapre�nim kolima od
crkve sv. Josipa u Lièkom Osiku do rivi-
na. Leševi su se veæ poèeli raspadati. Sla-
gali su ih u rivinu jednog do drugog u slo-
jevima kao cjepanice i prekrili ih tankim
slojem zemlje. U mojoj njivi kraj potoka
Zvizde pobijeni su pokopani na dva
mjesta. U veæu grobnicu dvanaest, a u
manju šest muèenika. Preko Poljane iza
Vrha Franiæa u drugoj dragi iznad kuæa
Franiæa pobijeni su zakopani u skupnu
grobnicu. Ima ih takoðer i u Malom
selu.(Malo selo je dio Mušaluka). XXVI.
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dalmatinska divizija izvršila je opkolja-
vanje i zarobljavanje. Što je zarobljeno,
uglavnom je pobijeno. Ne znam da je itko
ostao �iv. U Otoècu i dalje zvjerstva je po-
èinila XIX. divizija.

O istinitosti ovih straviènih dogaðaja
svjedoèile su vidljive grobnice pobijenih.
Vidjele su se ne samo prvu godinu iza
rata, veæ puno godina iza njega. Na grob-
nicama je trava bila bujnija nego na okol-
nom zemljištu, a u njivama koje su se ob-
raðivale, �ito je na grobnicama bio
zelenije i bujnije. Bujnost raslinja i tam-
nozelena boja oznaèavala je toèan polo�aj
grobišta još dugi niz godina iza rata.
Mrtve su plitko pokapali, pa su strvinari
raznosili njihove leševe. U kasnu jesen,
pao je prvi snijeg, izišao sam iz kuæe malo
se prošetati. Naišao sam na vuèji trag.
Prateæi ga, došao sam do skupne grobnice
u rivini iz koje je vuk iskopao truplo. Uz
grobište ostalo je malo trulih crijeva.
Truplo je odvukao kroz klanac gore u moj
gaj i pro�derao ga. Od leša ostalo je samo
malo gnjilih crijeva i kostiju. I ostali
mještani nailazili na isti prizor. Kraj otko-
panih grobova nalazili bi gnjila crijeva
�rtava. Vukovi i lisice bili su se nameèili.
Otkopavali su plitko zakopana tijela mu-
èenika i pojeli bi ih. Muèan je to bio do-
�ivljaj i teško se bilo s tim necivilizacij-

skim postupkom prema �rtvama sve ove
godine nositi. Komunistièki ''antifašisti'' u
borbi za vlast ubijali su od reda sve one,
za koje su pretpostavljali da nisu poborni-
ci njihove ideologije i re�ima ili naprosto
radi primitivne pljaèke, jer su ubojstvima
dolazili u posjed materijalnih dobara �rta-
va. Kroz rat partizani su zarobljenike ubi-
jali, ali sudeæi po mome zarobljavanju i
zarobljavanju drugih, manje nego na kra-
ju rata. To je oèiti dokaz da su na kraju ra-
ta i poraæa ubijanja Hrvata bila pomno
planirana i revno izvršavana, što zloèini-
ma daje dodatni te�inu.

Puno ljudi partizani su pobili u Balatinu
ispod ceste preko puta crkve u Lièkom

Osiku. Kod kuæe Ante Pavièiæa-Ðima
prema onom gaju kod onih litica pobili su
pripadnike doèasnièke škole iz Banja
Luke. Oko kolodvora u Lièkom Osiku Ta-
lijani su iskapali streljaèke rovove takoz-
vane ''laufgrabe'' nad kojima su partizani
ubijali zarobljenike i u njih ih pokapali. I
pobijene na drugim mjestima dovozili su i
pokapali u taj streljaèki rov.

Ubijali su i u Vukšiæu. U zapaljenu staju

Milana Pavletiæa Generaliæa utjerali su
zarobljenike. Popeli su se potom partizani
na zidove staje i mitraljeskom paljbom iz-
masakrirali nevine ljude.

Ljude se ne smije ubijati, bez obzira bili
vojnici ili civili. To je strahota, neoprostiv
grijeh. Ovi muèenici su se predali, odba-
cili su oru�je i postali su ratni zarobljeni-
ci, koji su zaštiæeni �enevskom konvenci-
jom. Pobijeni su bez dokazane krivnje,
bez suda i prava na obranu. Na�alost i da-
nas te krvnike u Hrvatskoj slave kao anti-
fašiste. Ove nevine �rtve vape za istinom i
dostojnim pokopom ili barem obilje�a-
vanjem njihova grobišta. Pogan je to bio
rat, kada je ratovao brat protiv brata. Kod
nas selo je bilo podijeljeno. Jedni su bili
za Nezavisnu Dr�avu Hrvatsku, a drugi za
Titovu Jugoslaviju. O tome je još uvijek
danas teško govoriti, jer još ima �ivih su-
dionika, a još više radi njihove djece.

Za vrijeme Domovinskog rata èuvao
sam ovce kada je hrvatska vojska bageri-
ma probijala put za tenkove. Vidio sam da
kopaju kod jedne skupne grobnice. Prišla
su mi dva èasnika i jedan vojnik. Pitali su
me znadem li nešto o skupnim grobnica-
ma pobijenih Hrvata iza Drugoga
svjetskog rata. Odgovorio sam da znam i
da bager kopa kod jedne. Pošli smo gore
do bagera. Veæ je jedna grobnica bila na-
èeta i otkopano je nešto kostiju. Èasnik je
izdao nalog neka se kosti vrate natrag i
zatrpaju, a kopanje su nastavili na drugom
mjestu gdje je trasa bila i iskolèena. Veliki
vojni bager mina je oštetila u Gujini kod
Vukšiæa. Mali bager nije mogao razbiti
veliko stijene na trasi, pa su vojnici samo-
inicijativno premjestili trasu na lakši
teren, preko grobnica. Ovim zapovjedni-
cima oèito je netko prije rekao ili su na
neki drugi naèin saznali o ovom velikom
grobištu �rtava bezumnoga partizanskog
zloèina.

Teške i krvave su bile godine Drugoga
svjetskog rata. Mi Hrvati u opravdanoj i
prirodnoj te�nji za svojom dr�avom bili
smo razapeti izmeðu tri zla: komunizma,
fašizma i nacizma. Te�nju za slobodom
skupo smo platili. Izginuo je cvijet
hrvatske mladosti, dijela sposobna za
reprodukciju, raðanje novih naraštaja, a
pobijena je i predvodnièka inteligencija.
Ostali smo desetkovani i obezglavljeni.
Posljedice toga strahovitog zloèina ni da-
nas nisu zalijeèene.

Svjedok Mate Štimac
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Èesto je preprièavao Repac iz Široke
Kule tragièan dogaðaj kada su partizani
uhvatili dvojicu golobradih djeèaka iz Ši-
roke Kule. Jedan je bio brat Mare Æiæine.
Ne znam kako mu je bilo ime, a ne sjeæam
se ni imena drugog mladiæa. Pitali su ih
seljani što æe s njima. Odgovorili su da su
ustaše i da æe ih strijeljati. Ma kakve us-
taše, to su golobradi djeèaci, vidite da se
još ne briju. Badava, odveli su ih i ubili.
Ubila su ih braæa Jovo i Spaso Repac, ta-
koðer iz Široke Kule. Ovaj Repac koji je
preprièavao tu straviènu prièu bio je u lo-
goru u Njemaèkoj. Neshvatljivo mu je bi-
lo što su partizani ubijali ljude bez su-
ðenja i dokazane krivnje.

�alio se tako i Èubriæ iz Široke Kule,
koji se okrvavio u ratu, Ivi Došenu Ivinji
da ne mo�e spavati. Ovaj mu je odgovori-
o: ''To, oni mrtvi koje si pobio, lebde oko
tebe i ne daju ti mira''.

Bio sam u rezervi u Bugojnu 1954. Ra-
dili smo zajedno dva Slovenca i nas dvoji-
ca Hrvata. Slovenci iz jednog sela kraj
Murske Sobote stalno su prièali o ratu.
Spominjali su protutenkovske rovove i
mnoštva vojnika i civila koje se povlaèilo
ispred partizana na zapad. Po desetak tisu-
æa zarobljenih Hrvata, vojnika i civila
provodili su partizani kroz njihovo selo.
Po cijelu noæ ubijali su ih nad protuten-
kovskim rovovima. Pitao sam kako su to
radili, a da se zaraza nije proširila. Odgo-
vorili su mi da je cijeli prostor bio dobro
èuvan. Pobijene bi buldo�erom ugurali u
rov, posuli �ivim vapnom i prekrili tankim
slojem zemlje te nastavili dalje ubijati.

Kasnije sam èuo da se ovo dogodilo i
kod Maribora, a otkriveno je kada su Slo-
venci gradili auto-cestu. U Sloveniji se
danas o tome vode velike rasprave. Na�a-
lost, u Hrvatskoj ne. Korijeni komunistiè-
kog zla èvrsto su prodrli u sve pore hrvat-
skog društva i vrlo teško æe ih se moæi is-
korijeniti. Ni prirodnom smræu zloèinaca
ne æe se stvoriti uvjeti za rasvjetljavanje
ovog vremena, bremenita zloèinima, jer
za to ne postoji politièka volja.

O partizanskom zloèinu u Lièkom Osi-
ku svjedoèila je gospoða Josipa Pepa
Butkoviæ, Kao pastirica, gospoða Butko-
viæ s ostalim pastiricama i pastirima èuva-

la je blago na pašnjacima oko Lièkog Osi-
ka. Preko jedne vrtaèe prolazio je put. Ši-
rio se iz nje neugodan zadah. Kad bi pasti-
ri u prolazu na tome mjestu zarili u zemlju
svoje štapove, štapovi bi duboko prodirali
u zemlju, a nakon izvlaèenja kroz rupe u
mekoj zemlji izbijala je sukrvica. I na tom
mjestu partizani su pobili neutvrðeni broj
zarobljenika. Opširnije svjedoèenje gos-
poðe Butkoviæ o ovim tu�nim i tragiènim
dogaðajima objavit æemo naknadno.

Iz svjedoèenja razabire se da je parti-
zanska vlast planirala i sustavno provodi-
la izvršenje planiranih likvidacija.

Nastavljamo razgovor s Matom: «Spo-
minjete gospodine Mate stare gradove
Veliku Gradinu i Malu Gradinu. Što o nji-
ma znate?»

Da, u narodu se prièa da su izgraðene za
vrijeme Turaka. U Velikoj Gradini bilo je
sajmište. Do Velike Gradine vodili su pu-
tovi za zapre�na vozila, što je dokaz da je
u njoj bujao �ivot. Suseljani su sa Velike
Gradine dugi niz godina u zapre�nim ko-
lima na svoje njive vozili neobièno plod-
nu crnu zemlju. I mi uèenici u torbama
smo donosili tu zemlju u uèiteljev vrt. Da,
da, bila je to jako plodna i kvalitetna crna
zemlja. Na znanstvenicima je da otkriju
otkud ta plodna zemlja u tako velikoj koli-
èini na Velikoj Gradini, a oko nje je krš.
Mala Gradina nalazi se u Podastrani iznad
kuæe Frane Horvatoviæa...

Èudna i tragièna je, eto, sudbina hrvat-
skog naroda. Pronalaze se arheološki tra-
govi minulih stoljeæa. Istra�ivaèi ih u svo-
jim uradcima razvrstavaju u ilirske,
grèke, rimske i turske. Ne daj Bo�e, da bi
mo�da koji bio hrvatski. Po struènjacima,
na�alost hrvatskim, o Hrvatima ima jako
malo tragova, kao da smo s neba pali.
Skorojeviæi smo bez traga i korijena u
vlastitoj zemlji. Ispiru nam mozak da smo
mali narod, slab za samostalni �ivot i sve
što imamo to su nam drugi narodi dali, od
drugih smo preuzeli ili smo im naprosto
oteli... Kako nam se i danas ponašaju ak-
tualni vlastodršci i svi od reda politièari?
Odrièu se hrvatske dr�ave koja je uz
velike �rtve i more prolivene hrvatske
krvi tek uskrsla. Bezglavo srljaju u novu
uniju u kojoj æemo nepripremljeni nestati

kao narod. U ratu izborenu dr�avu u miru

razgraðuju! Iz ovih svjedoèenja, kao i

onih ranijih koje sam objavio u PZ, raz-

vidno je da su partizani predvoðeni komu-

nistièkom partijom izvršili planirani po-

kolj civila i hrvatskih vojnika, koji su u

neorganiziranom bijegu, bez borbe, odba-

civši oru�je (nije nam na èast i pohvalu)

pokušali naæi spas pred podivljalim parti-

zanima. Tekovina partizansko komunis-

tièkog antifašizama je njihova krvava tvo-

revina Titova Jugoslavija, na zloèinu nas-

tala i u krvi nestala. Odnaroðeni hrvatski

partizanski i komunistièki antifašisti i nji-

hovi simpatizeri, slugani velikosrpske po-

litike, nastoje svoj krvavi antifašizam ug-

raditi u temelje današnje Hrvatske. Na�a-

lost, to zlo još je èvrsto ukorijenjeno u sve

pore hrvatskog društva. Još uvijek, ali ne i

zauvijek!

Hrvatsko društvo politièkih zatvoreni-

ka, Podru�nica Gospiæ, pokušat æe ishodi-

ti dopuštenje za postavljanje spomen-

obilje�ja na ove nedu�ne �rtve. Grobišta

se nalaze na velikom prostoru, pa bi spo-

men-ploèu prigodnog teksta uz dogovor i

suglasnost mještana trebalo postaviti na

najveæoj skupnoj grobnici, jer tako veliki

broj ploèa ne mo�emo postaviti i brinuti

se o njima. Svjesni smo da nakon našeg fi-

zièkog kraja, a on je tu blizu, izvjestan je,

zbog naše �ivotne dobi, zbog politièke

klime u Hrvatskoj o ovome ne æe nitko

voditi brigu. Zadnji je trenutak da se pri-

kupe svjedoèanstva još malobrojno �ivih

svjedoka, objave njihova svjedoèenja,

kartografiraju i katalogiziraju. Poslu�it æe

znanstvenicima da u nekom boljem bu-

duæem politièkom ozraèju s vremenske

distance izreku istinu, i da ove nevine

hrvatske �rtve kod nekakvih iskapanja ne

okvalificiraju kao ilirske, grèke, rimske i

turske arheološke nalaze. Ukoliko ne do-

bijemo dozvolu, spomen-obilje�je posta-

vit æemo bez dozvole, a ja kao pred-

sjednik HDPZ Podru�nice Gospiæ preuzi-

mam svu odgovornost zbog ovoga ''neza-

konita'' èina.•
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Sjeæanja i svjedoèenja

SLUTIM

Glazbu neku slutim
a ne znam èijim uhom
nit tko to u njemu pjeva,
samo šutim i pišem
dok se iz neba slijeva
topla kiša rijeèi,
bilje�im ih u ritmu
još nenapisane skladbe
a nikako da spadne
daleka jeka grijeha,
niti svemirske usne
izreknu molitvu sunca.

Zrnca krunice sla�em
vodenim prstima mora,
onako u kretnji,
bez napora i straha
od jasnog neuspijeha,
gradbeno iznièu note
na oblacima iznad planina
dok zatopljenja traju
i tisuæama ljeta,
kako bi jedno srce
otoplilo za stih.

Kri� nikad nije
usnama bio bli�e,
molitva tiha,
samom se sebi molim,
svojoj nutrini
u kojoj poèiva Krist
sa svojim kratkim �ivotom
i dugovjeènošæu Boga.

Slutim gdje jesam
onaj
u prijateljstvu i slozi
s nekim dalekim svijetom
kojeg ne vidi nitko
ali osjeæa snagu
bez definicije i glasa,
iz istih vizija klasa
aktivnost mojih èula,
nadrasta zvonjavu zvijezda,
gola ruka u peæi
prevræe kamenja kreèna
i,
piše kako pjesma,
tek treba steæi
krila vjeèna.

Fabijan LOVRIÆ

PROBUDIO SAM SE

Probudio sam se
kao što se budi školjka
u pliæaku
a more blagim cjelovima zaliva
moje buðenje
nakon sna
pospan tako tumaram
udahnjujem mrak mojih tamnica
i one me progone
zadirkuju
rugaju se i smiju
moje tamnice
o moje tamnice u mojim �ilama
o moji jauci u mojim vla�nim vilama
i moje trepavice moji polumjeseci
i moje oèi moje krijesnice
i moje ruke moje dobroèiniteljice
i tako budan sanjarim
noseæi školjku u sebi
noseæi školjku na sebi
noseæi sebe u školjki
jer ja sam za ideju patio
ja sam se za poštenje bratio
mene su vezanog nosili
mene su šakama kosili
meni su govorili:
Sunca ne æeš vidjeti
samo æeš sanjati jer ti san ne mo�emo oduzeti
a ja sam samo volio
a ja sam majku molio: Ne plaèi, oni mi ne mogu
oduzeti ljubav,
moju dušu ne æe prodati
I nakon batinanja
oni su i dalje zlikovci
i nakon psovaka
oni su i dalje titovci
i prostaci
i hulje
i nitko od njih ne mo�e napraviti ljude
oni su imitacija èovjeka
i bit æe prokleti
dovijeka.

Bruno ZORIÆ
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Iz povijesti

Vlasti Austro-Ugarske Monarhije po-
duzele su veliki projekt izgradnje Central-
noga kaznenog zavoda za Bosnu i
Hercegovinu u Zenici, koji je graðen od
1886. do 1888., a dograðivan 1892. i od
1901. do 1904. godine. Od samog osni-
vanja primjenjivan je u radu sa osuðenici-
ma irski progresivni sistem, koji se
temelji na „stupnjevanom izdr�avanju
kazne i zatvorenik je bio aktivni radnik“.
U dugoj povijesti zenièki zatvor mijenjao
je ime, prilagoðavao se i navikavao ideo-
loško-politièkim sustavima i mehanizmi-
ma, ali je skoro uvijek u stvarnosti formi-
ran sustav „zajednièkog zatvora“ koji je
podrazumjevao da se zajednièki izdr�ava-
ju kazne lišenja slobode svih osuðenih
osoba, bez obzira na uzrast, visinu kazne,
te�inu kaznenog djela ili slièno.

Kazneno-popravni dom (KPD) u Zenici
preimenovan je 27. rujna 1945., a u naput-
ku o izvršenju kazni se ka�e: “Cilj kazne
nije samo ka�njavanje krivca, nego i
prevaspitavanje osuðenog u duhu odanos-
ti otad�bini, radne discipline i èasnog od-
nosa prema dr�avnim i društvenim odno-
sima, osposobljavanje osuðenog za us-
love zajednièkog �ivota i uèvršæivanje
onih crta njegova karaktera, koje æe ga
zadr�ati od daljnjeg vršenja kriviènih
djela“.

Zakon o kriviènim djelima protiv naro-
da i dr�ave objavljen je u Slu�benom listu
Demokratske Federativne Jugoslavije
(DFJ) od 1. rujna 1945., a proglašen je
Ukazom Prezidija Narodne Skupštine
FNRJ br. 356 od 16. srpnja 1946. U èl. 2.
spomenutog zakona propisuje se da se
„kao krivièno djelo protiv naroda i dr�ave
smatra svaka radnja kojom se ide za tim
da se putem nasilja obori ili ugrozi pos-
tojeæe dr�avno ureðenje FNRJ ili da se
ugrozi njena spoljna sigurnost ili osnovne
demokratske, politièke, nacionalne i eko-
nomske tekovine oslobodilaèkog rata:
federativno ureðenje dr�ave, ravnoprav-
nost i bratstvo jugoslovenskih naroda i
narodna vlast“. U èl. 9. ovog zakona tvrdi

se da „nije potrebno da propaganda i agi-
tacija sadr�e direktan poziv, nego se poziv
mo�e sadr�ati i posredno u svakoj agitaci-
ji i propagandi koja se prividno slu�i dru-
gim rijeèima i postupcima a u stvari ide za
tim da nasilno obori ili ugrozi dr�avno
ureðenje. Oblici u u kojima se ova kriviè-
na djela pojavljuju mogu biti razni, npr. u
prividnom iskorištavanju graðanskih pra-
va (sloboda vršenja vjerskog obreda, slo-
boda skupova i manifestacija) ako se svo-
jim stvarnim ciljem izra�enim u posljedi-
cama ide na antidemokratsko narušavanje
demokratskog ureðenja FNRJ ili na to da

se graðani ometaju u u�ivanju svojih pra-
va kao što je sloboda vjeroispovijesti i
tome slièno.

Bitno je kod procjene postojanja ovoga
kaznenog djela, da se stupanj i znaèenje
društvene opasnosti èesto procjenjuje po
„slobodnom nahoðenju“, èesto da se za-
dovolji forma, tako se dogaðalo da je do-
voljno da propaganda ili agitacija ide na

ugro�avanje novog poretka ili ometanje
prilika ili obnove zemlje, da se izreknu
drastiène zatvorske kazne. Posebno se to
manifestiralo kroz „iskljuèenje iz javnog
�ivota, lišavanje prava na vršenje javnih
funkcija, gubitak svih graðanskih prava i
svih povlastica“. Zanimljiva je opaska
jednoga knji�evnika, koji prošao zatvor-
sku politièku torturu koji piše: “Antikvis-
linška operacija više nije imala za cilj,
svrhu samo da kazni za ono što je u proš-
losti uèinjeno a oznaèeno kao izdaja
zemlje i naroda, veæ i da predupredi sve
ono što, eventualno, mo�e u buduænosti
da se uèini. Delo tako postaje manje
va�no od toga ko ga je uèinio“.

Kao prilog Povelji UN, Opæa skupština
je 10. prosinca 1948. Rezolucijom 217 us-

vojila Opæu deklaraciju o pravima èov-
jeka. U njezinu se uvodu ka�e, da je u
Drugome svjetskom ratu „stvaranje svi-
jeta u kojem æe ljudska biæa u�ivati slobo-
du govora i vjerovanja i slobodu od straha
bilo proglašeno kao najviša te�nja obiènih
ljudi“. U èl. 5 bilo je propisano da nitko
„ne smije biti podvrgnut muèenju ili ok-
rutnom, neèovjeènom ili poni�avajuæem

Piše:

Salih JALIMAM

POLITIÈKI OSUÐENICI U
KAZNENO-POPRAVNOM DOMU U ZENICI

1945.-1954.

Kaznionica u Zenici
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postupku ili ka�njavanju“. FNRJ se, kao i
ostale komunistièke zemlje, suzdr�ala od
glasovanja. Kao muèenje je oznaèeno „
svako djelovanje kojim slu�bena ili druga
osoba na njezin poticaj, uzrokuje èovjeku
tešku bol ili patnju, bilo tjelesnu ili
mentalnu, s nakanom da od njega ili treæe
osobe pribavi priznanje ili podatke, ili da
ga kazni za djela koja je uèinio ili za koje
sumnja daih je uèinio ili s nakanom da
njega ili drugu osobu zastraši“.

Prvih godina poslije završetka Drugog
svjetskog rata (1945.-1954.), struktura
osuðenika prema kaznenom djelu odra�a-
va zbivanja koja su se dogaðala u samome
jugoslavenskom društvu. Veæina zatvo-
renika u KPD-u Zenica bili su osuðenici
koji su suðeni za „ratno djelo“, kako su ih
osuðenici nazivali u svome osuðenièkom
�argonu: ustaše, èetnici, pripadnici SS-a,
zeleni kadar, folksdojèeri, škripari,
dezerteri iz Jugoslavenske armije, a bilo
je i pravih ratnih zloèinaca, dok je izvrši-
telja drugih kaznenih djela bio sasvim
neznatan broj.

Odjeljenje za izvršenje kazni 28. rujna
1946. uputilo je zahtjev svim kazneno-
popravnim domovima da „sve oficire i
vojnike jugoslovenske narodne armije
podvoje u zasebne prostorije gdje se neæe
mešati sa ostalim osuðenicima (ovo otpa-
da samo u sluèajevima dok su na radu).
Postupak prema njima treba da je bolji
nego sa ostalim osuðenicima, a hrana da
im se izdaje po tablici predviðenoj za one
koji rade, bez obzira da li su zaposleni ili
ne. Ovdje ne spadaju oni dezerteri koji su
se poslije bjekstva prikljuèili èetnièkim
bandama. Kod ostalih osuðenika izvršiti
klasifikaciju: odvojiti mlaðe od starijih
kako ne bi podpadali pod rðav uticaj od
strane ovih. Izdvojiti èetnièke rukovodi-
oce, oficire bivše Jugoslovenske vojske,
�andarme, rukovodioce policijskog apa-
rata, popove (ove obavezno brijati) i u
opšte intelektualce od seljaka i radnika.
Osuðenike seljake i radnike takoðe pod-
vojiti po velièini kazne“.

Uputstvom o nastavno-vaspitnom i kul-
turno-prosvjetnom radu po kazneno-pop-
ravnim ustanovama broj 2.071 od 8. svib-
nja 1947., središnje i najva�nije mjesto u
kazneno-popravnim domovima pov-
jereno je slu�bama za preodgoj («prevas-
pitavanje»). „Predavanja treba odr�avati

svake nedjelje jedanput. Njima rukovodi
upravnik Doma i po završetku otvara dis-
kusiju koja mo�e da se produ�i za naredni
èas, ako on to naðe za shodno. U pogledu
sastavljenja tema i odr�avanja predavanja
mo�e pomoænik upravnika uz sporazum
sa upravnikom doma stupiti u kontakt sa
ministarstvom unutrašnjih poslova Na-
rodne republike ili sa sekretarima AF“.

„Zatvorske prilike su se bitno „humani-
zirale“, ali politièki pritisak i psihièko is-
crpljivanje su se umno�ili i pooštrili. No
tek pod komunistima æe, s birokratskijim
redom i poboljšanjem higijene i hrane,
duševna cijeðenja i muèenja dobiti èudo-
višne, nauène i totalne forme i razmjere“.
U KPD Zenica sobe 26 i 28 (prvi kat) i 11 i
13 (drugi kat) u Prvom odjeljenju bile su
namijenjene politièkim osuðenicima. Bila
je jedna veæa soba koju su nazivali „parti-

zanska soba“, u njoj je bilo smješteno više
od stotinu osuðenika. Svima je bilo za-
jednièko to što su više ili manje vremena
bili u partizanima.

Poslijeratni jugoslavenski re�im naro-
èito se surovo obraèunavao s vjernicima,
jer su oni u to vrijeme smatrani „razbijaèi-
ma bratstva i jedinstva“ i „narodnim
neprijateljima“.

„Iako je po ustavu vjera bila doz-
voljena, vjernicima su onemoguæavali
svaki struèni, društveni uspon ili nap-
redak. Apsolutno je bila iskljuèena mo-
guænost da se deklarirani vjernik postavi
na bilo koju funkciju ili polo�aj“. Nekima
su montirani i sudski procesi, pa su robija-
li dugogodišnje kazne. Bilo je puno poz-
natih osoba koje su prošle kroz „kazamat
jednoumlja“, kako se èesto u literaturi na-
ziva zenièki zatvor. Neke od tih osoba s

Iz povijesti

Plakat iz KPD Zenica (iz knjige M. Masliæ)
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osnovnim podatcima kao i razlozima nji-
hova pritvaranja, kao ilustracija i pomoæ
za buduæa istra�ivanja, navedena su u
podrubnim napomenama ovog teksta, ali,
zbog njihova velikog broja, kao i zbog
nedostatka arhivske dokumentacije, nis-
mo u moguænosti spomenuti sve one koji
to zaslu�uju.

Æelija broj 13 je bila namijenjena
sveæenicima. Osuðenici su je zvali „hod-
�insko-popovska“ soba. U njoj su bili
smješteni vjerski slu�benici svih konfesi-
ja (islamska, katolièka i pravoslavna), ko-
ji su suðeni kao politièki zatvorenici. U
periodu od 1950. do 1951. godine u toj je
sobi bilo oko 120 imama-hod�a, visokih
crkvenih dostojanstvenika. (Dr. Èedomil
Èekada – M. B .818/b, ,završio teološki
fakultet s doktoratom u Zagrebu i u Beèu,

Milivoj Èekada – M. B. 675, Dr. Petar
Èule – M. B.819/B, biskup mostar-
sko-duvanjsko-trebinjske biskupije, Mijo
Èuliæ - M. B.-3609, generalni vizitator
Dalmacije i Istre) 60- 70 fratara (katoliè-
kih sveæenika), meðu kojima su: fra Aloj-
zije Æosiæ – M. B. 6300, fra Ljubo Hrgiæ
– M.B.222, fra Emil Milièeviæ –
M.B.6458, fra Miroslav Miloševiæ – M.
B. 3683, fra Damjan Roziæ – M. B. 5490,
fra Bo�o Pavloviæ – M. B.5331, fra Kru-
no Mikliæ – M. B. 3681, fra Alojzije Mi-
silo – M. B. 5313, fra Ljubo Soviæ – M.
B. 3090, fra Mirko Æosiæ – M. B. 3136,
fra Zorko Èoliæ – M. B. 3744, fra Mirko
Brandiæ – M. B. 3892 (umro u bolnici
Doma 5. VI. 1947.), fra Valerije Voloder
- M. B. 2216, fra Ljudevit Brliæ – M. B.
1323, fra Karlo Grbavac – M. B.6573,

fra Bosiljko Gubiæ –M. B. 4360., fra Ni-
kola Ivankoviæ – M. B. 4798, fra Kreši-
mir Id�akoviæ - M. B. 887, fra Anto Ko-
zina – M. B. 2218, fra Anto Kobariæ –
M. B.3078, fra Luka Komljenoviæ – M.
B. 6167, M. B. 2814 (premješten u Sri-
jemsku Mitrovicu 27.IV. 1950., prilikom
transporta vlakom poginuo), fra Hono-
rije Èiliæ -; don Mitar Papac – M. B.
6686, fra Dominik Æosiæ – M. B.3729,
fra Bo�o Ravliæ – M. B. 5331, fra
Tvrtko Ban – M. B. 5313, fra Mirko
Magzan – M. B. Bilo je tu i hercegovaè-
kih franjevaca: fra Bo�idar Æoriæ – M.
B.1338/A, fra Ivan-Miljenko Placid –
M. B.1145, fra Mirko Æosiæ – M. B.
3136, fra �elimir Zadro – M. B.555/1,
fra Vlado Vlašiæ – M. B. 4053/A, fra Di-
dak Buriæ – M. B.4383/ A (817/B), fra
Bonifacije Rupèiæ – M. B. 4386/A8, fra
Drago Stojiæ - M. B. 3971/A, (1127/1),
fra Marijan Zubac - MB. 3224/A, fra
Krsto Ravliæ – M. B. 2996/A, fra Bo-
siljko Vukojeviæ - MB. 4384/A i oko 15
pravoslavnih sveæenika. (npr. Nikifor
Kukavèiæ – M. B.4095).

Ta trinaestica je bila izolacija, s jedne
strane kao dodatak kazni, a s druge strane
znaèila je izdvojenost od drugih osuðeni-
ka. Na prvom katu Prvog odjeljenja, u
jednom je periodu bila izolacija za hod�e,
katolièke i pravoslavne sveæenike te
„Mlade muslimane“, koji su bili smješteni
u æeliju broj dva, a èesto su bili i u „Stak-
lari“ izdvojeni od ostalih.

Broj politièkih osuðenika vremenski je
bio uvjetovan i dogaðajima, koji su se zbi-
vali u jugoslavenskom društvu i predstav-
ljali su potvrdu brojnih deformacija, ideo-
loško-politièkih devijacija i svjesnog

Iz povijesti
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negiranja brojnih nacionalnih i vjerskih
posebnosti. Iz arhivske dokumentacije
KPD Zenica mo�e se utvrditi, da je naj-
veæi broj politièkih osuðenika bio u 1948.
i 1949. U studenome 1948. navodi se da je
bilo 3.069 muškaraca, ali i 1.222 �ena, što
znaèi ukupno 4.294 politièkih zatvoreni-
ka. U srpnju 1949. politièkih osuðenika -
muškaraca je bilo 2.957, a �ena 1.204
.Ukupno je politièkih zatvorenika u 1949.
godini bilo 4.906.

Ovako veliki broj politièkih zatvoreni-
ka u ovim godinama je povezan s tadaš-
njim dogaðanjima. To su godine masov-
nog uhiæenja èlanova organizacije „Mladi
muslimani“, a bila je i pojava informbiro-
vaca i drugih „narodnih neprijatelja“.

Prema statistikama koje su u UDB-i
pravljene 1949., pod istragom i represi-
jom bilo je 806 èlanova Organizacije
„Mladi muslimani“. Saèinjen je i popis
uhiæenih po mjestima njihova djelovanja.
Evo tih podataka:

Grad i okrug («srez») Mostar 72

Trebinje 14

Konjic 54

Gacko 24

Bileæa 62

Nevesinje 62

Èapljina 29

Stolac 20

Grad Sarajevo 122

Srez Sarajevo 18

Visoko 37

Višegrad 21

Foèa 19

Bugojno 19

Zenica 14

Gora�de 6

Zavidoviæi 4

Travnik 2

Fojnica 2

Sokolac 1

Vlasenica 1

Maglaj 27

Grad i okrug («srez») Tuzla 23

Tešanj 19

Gradaèac 12

Graèanica 8

Brèko 5

Bijeljina 4

Lopare 3

Zvornik 2

Doboj 1

Grad i okrug («srez») Banja Luka 20

Cazin 17

Kotor Varoš 5

Bihaæ 4

Prijedor 2

Bosanska Gradiška 2

Prema podatcima iz predhodne tablice,
uhiæena su ukupno 682 èlana organiza-
cije, èiji je socijalni sastav bio sljedeæi:
seljaka 316, èinovnika 149, radnika 82,
ðaka 41, studenata 33, zanatlija 21 i osta-
lih 39.

Broj uhiæenih po godinama starosti bio
je sljedeæi: do 25 godina 398, preko 25
godina 374.

Ovaj pregled ne odgovara stvarnom i
konaènom stanju otkrivenih i uhiæenih
mladomuslimana. Poslije saèinjavanja
ovoga pregleda, UDB-a je hapsila i ti-
jekom 1950., ili je primijenila bla�e mjere
(«upozorenje») u odnosu na niz èlanova
organizacije. Takoðer, stanovit broj èla-
nova je uhiæen u periodu izmeðu 1950. i
1952. godine. Kasnije je otkriveno „još
18 èlanova organizacije 'Mladih muslima-
na' na srezovima bivše banjaluèke oblas-
ti“ (Kasim Dobraèa – M. B. 821, Derviš
Korkut, M. B. 1229/I, Abdulah Dervi-
ševiæ – M. B. 1484/A, Mustafa Erko-
èeviæ - 4106/A, Kemal Duvnjak – M.
B.4110/A, Mahmud Traljiæ – M.
B.1483/A, Ibrahim Karaliæ – M. B.
3069/A, Hasan Avdiæ – M. B. 3061/A,
Hasan Ljevakoviæ – MB, Osman Dob-
raèa – M. B.4105/A, 3057/A, Salih
Behmen – M. B. 1265/I, Omer Behmen -
MB.406/I-, Naim Delineziroviæ – M. B.
4119/A, Reuf Huseinagiæ – M. B.
3863/A, Salih Graèiæ – M. B.1226/I,
Muharem Abdihod�iæ – MB, Mehmed
Arapèiæ - 4178/A, Ismet Serdareviæ –
M. B.-3810/A, Tarik Muftiæ – M.
B.3720/A, Hilmija Muftiæ – M. B.
3719/A, Esad Kojiæ – M. B.4205/A,
Mahmut Jarebica – M. B. 3717/A, Ra-
mo Hobot – M. B., Ejub Had�iæ – M. B.,
Sulejman Musakadiæ – M. B.4206/A,
Kemal Kurbegoviæ – M. B. 4204/A,
Teufik Velagiæ - MB.)

Veæi broj politièkih osuðenika pojav-
ljuje se 1950 i 1951. U sijeènju 1950. za-
bilje�en je broj od 2.920 politièkih osu-
ðenika, a u studenom 1951. godine 2.818
osuðenika. U 1950., dne 5. i 6. svibnja na
podruèju Cazina i Velike Kladuše dogodi-
la se poznata Cazinska buna. Sudionici u
buni su bili seljaci koji su se pobunili
zbog omra�enih otkupa, radnih obveza,
seljaèkih radnih zadruga, poreza i drugih
nepravilnosti koje je jugoslavenska vlast
nametala seljacima. Represija koju su po-
duzeli organi narodne vlasti NR BiH og-
ledala se u sljedeæim oblicima: likvidacija
(fizièka ubojstva), hapšenja, suðenja,
konfiskacija imovine i protjerivanje. Ka-
ko se završila i kako se morala završiti
ova teško ka�njiva kulaèko-zelenokad-
rovska komedija o preuzimanju vlasti,
veæ je poznato.

U KPD Zenica, iz saèuvane arhivske
dokumentacije, evidentirano je da je kaz-
nu zatvora izdr�avalo 268 sudionika Ca-
zinske bune, a u toj „kulaèko-zelenokad-
rovskoj komediji“ protjerano je 115 obi-
telji sa 777 èlanova, osuðeno je: na smrt –
14 osoba, na 20 godina - 41, na 19 godina
- 3, na 18 godina - 34, na 17 godina - 18,
na 16 godina - 23, na 15 godina - 29, na 14
godina - 7, na 13 godina - 2, na 12 godina -
16, na 11 godina - 2, na 10 godina -10, na
9 godina - 2, na 8 godina - 8, na 7 godina -
3, na 6 godina - 5, na 5 godina - 8, na 4 go-
dine - 5, na 3 godine - 3, dakle ukupno 240
osoba je osuðeno na 3.308. godina zatvo-
ra; 354 osobe su ka�njene kaznom zatvora
po Zakonu o kriviènim djelima protiv na-
roda i dr�ave od 6 mjeseci do 2 godine, a
na «društveno koristan rad» u trajanju od
2 godine ka�njeno je 175 osoba odnosno:

Iz povijesti

Zenica danas
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ka�njeno je 1.546 osoba (od èega 11
nebošnjaka), „zbog uèestvovanja u kulaè-
ko-zelenokadrovskoj komediji“.

Struktura politièkih osuðenika koji su
izdr�avali kazne zatvora u zenièkom zat-
voru u periodu 1945.-1954. po izobrazbi i
zanimanju bila je razlièita. Svaki
elemenat ove strukture predstavlja „nega-
tiv“ svih pozitivnih i negativnih kretanja u
poslijeratnoj stvarnosti tadašnje Jugosla-
vije. Ona je minijaturna kontraslika sva-
kodnevnog svijeta: poznatih funkcionera
bilo je na slobodi, ali ih je bilo i u zatvori-
ma. Bilo je zatvorenika s visokim obrazo-
vanjem i s doktorskim titulama (npr. Dr.
Milivoj Bosanac – M. B.5463, Dr. Mir-
ko Oršaniæ – M. B. 4024, Dr. Ante Ma-
riæ – M. B. 5769, Dr. Vilim Broz – M.
B.3137, Dr. Alija Kurt – M. B. 4775.,
Dr.Vojislav Jovanoviæ – M. B. 29057,
Dr.Vjekoslav Kalea – M. B. 54518., Dr.
Pavle Varda – M. B.6697, Dr.Eugen Bi-
lenki - M B. 228, Dr. Hifzija Gavranka-
petanoviæ – M. B.833, Dr. Ivan Odiæ –
M. B. 6599., Dr. Fehim Osmanefendiæ –
M. B. 691, Dr. Šefkija Baliæ – M. B.
1082/I, Dr. Nikola Ebner – M. B. 826.,
Dr. Hinko Feriæ – M. B. 849, Dr. Franjo
Raguz – M. B. 863, Dr. Bo�o Nikoliæ – M
B. 4088, Dr. Josip Vedriš – M. B. 2128,
Dr. Kasim Turkoviæ – M. B. 3797/, Dr.
Jusuf Tanoviæ – M. B.1469), a bilo je pu-
no i nepismenih.

Po zanimanju, struktura je takoðer bila
razlièita. U zatvoru su se nalazili poznati
knji�evnici (Alija Nametak - MB.1444/I,
Rešad Kadiæ – M. B. 827., Edhem Mu-
labdiæ, Ahmed Muratbegoviæ M.
B.1237), glumci (Miše Martinoviæ – M.

B.2752), profesori (Vladimir Vrana – M.
B.616, završio filozofski fakultet, zani-
manje profesor), uèitelji (Dimitrije Kuri-
liæ, M. B. 4009, filozofski fakultet, pro-
fesor; Svetozar Mitroviæ – M. B. 6594,
završio uèiteljsku školu), in�enjeri (npr.
Zdravko Miloševiæ – M. B.3075., To-
mislav Obrdalj – M. B.2332), slikari,
glazbenici i pripadnici drugih zanimanja i
profesija (Teufik Selimoviæ-Buðoni – M.
B.404/I, naèelnik odjeljenja OZN-e u
Tuzli, Ismet Gavrankapetanoviæ – M.
B.7, Safet Jaskiæ - MB. 4192/A,
�eljeznièki èinovnik. Osman Hasanoviæ
– M. B.3350/A)

Prema rijetkim svjedoèenjima koja su
se pojavila devedesetih godina XX.
stoljeæa, moguæe je barem donekle ukaza-
ti na straviènosti koje su pre�ivljavali po-
litièki zatvorenici. Posebno je dominirala
metoda manipuliranja i indoktrinacije:
„Pri dolasku poklanjala se pozornost
imenima robijaša. Tek kasnije bilo je jas-
no zašto se to èinilo. Hrvati su, u pravilu,
dobivali te�e poslove i lošiji smještaj.“
„Bilo je bolesnih i zdravih, inteligentnih i
tupavih, apatiènih i neobuzdanih, unifor-
misanih i civila“. „Oficir UDBE...njihova
je rijeè bila odluèujuæa o re�imu u KPD, o
stepenu strogosti, o postupku prema zat-
vorenicima, o tome kome æe se dati uslo-
van otpust, ko æe iæi u kazneni odjel itd.“.
Rad u polirnici...“Tu su se polirali bakarni
odlivci. Milicionari su zatvarali prozore
da ne bi ulazio zrak u prostoriju. Od ba-
karne prašine se gotovo ništa nije vidjelo.
Ta prašina je direktno ulazila u pluæa. To
su bili u�asni uslovi“. „Za nas politièke
osuðenike nije bila samo bitna norma i sa-
mo rad - radilo se prije svega o tzv.
predodgoju. Prevaspitavanje - tako se
zvalo 'revidiranje stava'. Ako nisi htio
revidirati stav onda si dobijao teški rad i
batine. Bez razloga dobijaš batine. Strpa-
ju te u jednu odreðenu sobu i batinaju.
Najgore što me milicija nije nikada tukla.
Robijaši tuku robijaše. Kriminalci da do-
biju pomilovanje tuku politièke krivce“.
„Zatvorska bolnica, u kojoj sam se našao,
bila je u pravom smislu fizièko i duševno
muèilište. Bolnicu su tvorile dvije velike
sobe i nekoliko manjih s bolnièkom am-
bulantom i mrtvaènicom.Bolnièarima nije
bilo ni nakraj pameti odr�avanje bilo
kakve higijene“. „Strašne su zloèine èinili

nad nama, pa su èak i nekoliko zatvoreni-
ka ubili isljeðujuæi ih. Neki su politièki
zatvorenici pod strašnim pritiskom i udar-
cima ono što nikada nisu ni pomislili da
uèine - priznavali. Kad god bi ta, is-
ljednièka komisija kriminalaca došla do
bilo kakvih rezultata u isljeðivanju, na-
ravno na silu iznuðenih, uprava zatvora bi
nas sve politièke zatvorenike pozvala u
zatvorsku salu gdje bi se ta priznanja èita-
la“.

Zakljuèak
Ovo priopæenje: POLITIÈKI OSUÐE-

NICI U KAZNENO-POPRAVNOM DO-
MU U ZENICI 1945.-1954. ima za cilj da
po prvi put znanstvenoj javnosti uka�e na
jednu zatvorsku instituciju (KPD u Zeni-
ci), još uvijek, po kolièini arhivske doku-
mentacije nedostupnu i neiskorištenu.
Rijeè je prvorazrednim dokumentima, ko-
ji kada se istra�e i pove�u s odreðenim
društveno-politièko-ideološkim mijena-
ma u tadašnjemu jugoslavenskom druš-
tvu, mogu pomoæi u identifikaciji od-
reðenih devijacija i deformacija tog druš-
tva. Okolnosti rada na ovoj studiji su od-
reðivale neku vrstu selektivnosti, ali nije
se izbjegla izvornost i autentiènosti i os-
novni cilj, da se zapoène sistematski i
planski koristiti u znanstveno-istra�ivaè-
kom radu. Vrlo potresna svjedoèanstva o
politièkim zatvorenicima u kazneno-pop-
ravnom domu u Zenici objavljeni su u èa-
sopisu: Politièki zatvorenik i ovom prigo-
dom ukazujemo na samo neka: Vinko Os-
tojiæ, �ivio je, borio se i poginuo za
Hrvatsku. (U spomen Andriji Radošu),
Politièki zatvorenik, br.124/125, Zagreb,
srpanj/kolovoz 2002., 65-66. S. Slavka
Matijaniæ, Odgojne metode KPD-a, Po-
litièki zatvorenik, br. 58, sijeèanj, Zagreb,
1997, 25-26., prof. Vjenceslav Èi�ek,
Moje tamnovanje, Politièki zatvorenik,
br.105,prosinac, Zagreb, 2000., 45.-46.
Mirko Jarak, Prièa iz zenièkog kazmata.
Politièki zatvorenik, 32, 33, Zagreb, 1994.

*
Rijeè je o tekstu koji je prireðen za XVI.

kongres INTER-ASSO, odr�an u Mostaru, 30.
svibnja – 2. lipnja 2008., a koji je sam auktor
priredio za objavljivanje. Tekst je preveden na
hrvatski jezik, te prilagoðen hrvatskomu stru-
kovnom nazivlju. No, nazivi propisa, citati za-
konskih normi i naputaka te navodi drugih
tekstova ostali su netaknuti. (Ur.)

Iz povijesti

Prizor iz Zenice
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PARTIZANSKA I KOMUNISTIÈKA REPRESIJA I ZLOÈINI U HRVATSKOJ
1944.-1946.

DOKUMENTI
knjiga 3

ZAGREB I SREDIŠNJA HRVATSKA

Priredili:
Vladimir Geiger, Mate Rupiæ, Mario Kevo, Egon Kraljeviæ i Zvonimir Despot

Nakladnici:
Hrvatski institut za povijest - Podru�nica za povijest Slavonije, Srijema i Baranje

Slavonski Brod
Hrvatski institut za povijest

Zagreb

Dokumenti objavljeni u ovoj zbirci, ko-
ja je rezultat istra�ivanja i nastavka rada
zapoèetog zbirkama Partizanska i komu-
nistièka represija i zloèini u Hrvatskoj
1944.-1946. Dokumenti (Slavonski Brod,
2005.) i Partizanska i komunistièka repre-
sija i zloèini u Hrvatskoj 1944.-1946. Do-
kumenti. Slavonija, Srijem i Baranja (Sla-
vonski Brod, 2006.), prikupljani su više
godina u okviru razlièitih znanstveno-is-
tra�ivaèkih projekata i struène obrade ar-
hivskoga gradiva vezanog uz razdoblje
Drugoga svjetskog rata i neposrednog po-
raæa.

Dokumenti o partizanskoj i komu-
nistièkoj represiji i zloèinima u
središnjoj Hrvatskoj potkraj i nakon
Drugoga svjetskog rata prikupljeni u
ovoj zbirci, nalaze se u Hrvatskome
dr�avnom arhivu u Zagrebu, te u
dr�avnim arhivima na podruèju
središnje Hrvatske. Uvršteni su i do-
kumenti iz stranih arhiva, ponajprije
iz Arhiva Vojnoistorijskog instituta
u Beogradu i Arhiva Jugoslavije u
Beogradu, te dokumenti koji se na-
laze u privatnom vlasništvu u Hrvat-
skoj i inozemstvu. Od ukupno 406
dokumenata (17 u preslici) u ovoj
zbirci, samo je manji broj do sada
objavljen.

Prilikom izbora prireðivaèi su nas-
tojali uvrstiti dokumente koji pot-
jeèu iz svih dijelova središnje
Hrvatske. Osim masovnih i pojedi-
naènih zloèina, veæina dokumenata
navodi i razlièite oblike represije –

konfiskaciju imovine, masovna protjeri-
vanja pripadnika pojedinih naroda ili
društvenih skupina, zlostavljanja, mu-
èenja, poni�avanja. Posebno je pitanje
pljaèka privatne imovine, koju vlasti nisu
poticale, ali su je èesto tolerirale odnosno
nisu ka�njavale. Radilo se zapravo o ban-
ditizmu u redovima pobjednika svoj-
stvenom svakom ratu, posebice graðan-
skom.

U zbirku je uvršten i manji broj doku-
menata koji partizansku i komunistièku
represiju i zloèine ne navode izravno, ali

su va�ni za razumijevanje sveukupnog
stanja i ozraèja u razdoblju koje prikazu-
jemo. No, veæina dokumenata u ovoj zbir-
ci svojim sadr�ajem svjedoèi da je pro-
vedba bila potpuno drukèija, štoviše sup-
rotna. Ne samo da su odredbe kaznenih
zakona bile slobodno tumaèene pri
ka�njavanju, veæ su u veæini sluèajeva
primjenjivana izvansudska uklanjanja
stvarnih ili moguæih neprijatelja (uboj-
stva, protjerivanja, zatvaranja) i pljaèke
njihove imovine.

Brojni dokumenti pokazuju oèitu razli-
ku izmeðu propisanoga i èinjenoga.
Èini se da je i nadalje ostala upitna
provedba zapovijedi predsjednika
NKOJ-a i vrhovnog zapovjednika
NOV i PO Jugoslavije Josipa Broza
Tita/Vrhovnog štaba NOV i PO Ju-
goslavije (primjerice od 6. prosinca
1944. da se “sa svim zarobljenicima
ima [se] postupati po meðunarodnom
pravu” i od 14. svibnja 1945. da se po-
duzmu “najenergiènije mjere da se po
svaku cijenu sprijeèi ubijanje ratnih
zarobljenika i uhapšenika od strane
jedinica, pojedinih organa i pojedina-
ca”), koje su najvjerojatnije bile samo
za “javnu” i “vanjsku” uporabu, a da
su tadašnje ozraèje i razvoj dogaðaja
ostavili dosta slobode i prostora po-
jedincima na zapovjednim mjestima
(zasigurno ne bez znanja najviših voj-
nih i politièkih osoba i ustanova), ka-
ko bi se što prije obraèunali s mnogim
protivnicima i neistomišljenicima no-
vog sustava.
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U nakani da se riješi nepo�eljnih supar-
nika u borbi za vlast još se tijekom, a po-
sebice potkraj rata i u neposrednom pora-
æu, KPJ/KPH slu�ila radom posebnih
slu�bi i jedinica NOV-a i PO-a (posebice
Odjeljenjem za zaštitu naroda i Korpu-
som narodne obrane Jugoslavije).

OZN-a III. za Hrvatsku izvijestila je 13.
travnja 1945. komesara GŠ Hrvatske o
ubijanju ratnih zarobljenika (“Jedinice
34. divizije i to karlovaèka brigada 17. II.
o.g. zarobila je 4 ustaše. Saslušao ih je
vojno-obavještajni oficir te brigade Aèiæ
Milan te ih svukao do gola, pobio i bacio
u Kupu. Voda ih je izbacila kod sela Ljeto-
vanièa i taj se dogadjaj dosta preprièava-
o.”).

Javni tu�itelj Okruga Banija izvijestio
je 15. svibnja 1945. Javnog tu�itelja
Hrvatske o likvidaciji ranjenika iz sisaèke
bolnice (“U Sisku je prvi bataljon ne
znam koji, 2 dana kasnije što je Sisak bio
osloboðen došao u Bolnicu na veèer oko 9
sati i odveli su 19 ranjenika neprija-
teljskih vojnika i pobili su ih. O tome se
malo govori jer vlada strah.”).

OZN-a III. za oblast X. korpusa “Zag-
rebaèkog” izvijestila je 17. svibnja 1945.
OZN-u II. za zagrebaèku oblast o stri-
jeljanju civila od strane 21. makedonske
divizije u Ivaniæ Gradu 10. svibnja 1945.
(“[...] Drugovi iz OZN-a 21. Makedonske
divizije obratili su se na povjerenika
OZN-a II. za kotar Èazmu, Gretiæ Rudu,
da im dade podatke za imenovane hap-
šenike. Iako drug Gretiæ znade jako dobro
direktive i poznaje lièno uhapšene, rekao
je drugovima iz OZN-a 21. Divizije, da su
to banditi i da su svi aktivni ustaše, što
nije taèno i tako su svi prema tim podaci-
ma bili streljani u selu Lupoglavu dana
10. V. o.g. Neki od pomenutih bili su èak
odbornici u mjesnim NOO-ima, pa je na-
rod jako ogorèen zbog toga dogadjaja.
[...].”).

OZN-a za Okrug Banija izvijestila je 6.
lipnja 1945. OZN-u za Hrvatsku o masov-
noj likvidaciji kod Kostajnice (“Usmeno
sam Vas upoznao o stanju u II. bat.
N.[arodne] Obrane, do danas se nije skoro
ništa uèinilo, da se nekoji rukovodioci ta-
mo smijene, kao napr. pomoænik komesa-
ra zvani Firga. Moje mišljenje je da on
imade podršku iz štaba brigade te Vi
trebate nastojati da se veæ jednom sredi
stanje u ovom bataljonu. Ponovno Vas

upozoravam o likvidaciji, koja je izvršena
unazad 5 – 6 dana. Sa istom likvidacijom
rukovodio je Firga, koji je odveo jednu
grupu od 194 te ih likvidirao u blizini sela
Knezovljana, svega udaljenosti kilometar
od sela i 40 – 50 metara daleko od puta,
kod same likvidacije bili su odbornici sela
tako da za likvidaciju znade cijelo selo,
pošto su nekoji dobili i robe od ubijenih.
Nedaleko od samoga mjesta gdje su ovi
likvidirani imade jedan bunar, u kojemu
se pojavila sama krv. Pošto likvidirani ni-
su bili dobro zakopani, dali smo u zadatak
da se odmah nabaca još zemlje, pošto su
veæ poèeli smrditi, a ujedno da se sam bu-
nar zatrpa.”).

Partijska konferencija 34. udarne divi-
zije II. Jugoslavenske armije izvijestila je
5. kolovoza 1945. CK KPH o masovnom
ubijanju zarobljenika i civila od strane
Karlovaèke brigade i brigade Franjo Ogu-
linac-Seljo (“Naš ulazak u gradove i od-
nos prema pozadini, uglavnom je bio pra-
vilan, jedino, a to je bila griješka naših ru-
kovodioca neimajuæi upotpunosti koman-
du u svojim rukama raštrkanosti jedinica i
popustljivosti naše part. organizacije doz-
volili su da uslijed samovoljnosti pojedi-
nih rukovodilaca i boraca prilikom
pratnje zarobljenika naprave krupnih po-
litièkih pogriješaka prema zarobljenici-

ma. Masovno ubijanje zarobljenika koje
je napravila Karlovaèka brigada, ubijanje
èak i civila, koji su izgladnjelima zarob-
ljenicima donosili hranu što je napravila
Ud. Seljina brigada, pljaèka sitnih stvari i
nepravilnosti drugih jedinica, neprijatelj
našeg naroda znao je u borbi protiv naše
dr�ave vješto da iskoristi i krupni propusti
koje su uèinili pojedinci samovoljno išli
su u korist našim neprijateljima.”).

Opunomoæeništvo OZN-e Hrvatske di-
vizije KNOJ-a izvijestilo je 31. kolovoza
1945. OZN-u za Hrvatsku o izvansudskoj
likvidaciji i bacanju “bandita” u jamu kod
Slunja (“Prilikom naše poslednje akcije
na neprijateljske grupe, koje su se nalazile
na sektoru Slunja, uhvatili su naši borci
jednog ustašu Obajdin Nikolu iz Slunja.
[...] Nakon sprovedene istrage, po-
verenstvo OZN-e za kotar Slunj donijelo
je odluku, da toga bandita likvidiraju.
Prema izjavi toga ustaše, on je tada bio sa
još deset bandita otpremljen u Zeèevu Va-
roš, a tamo su ih svu desetoricu pobacali u
neki duboki bezdan. Nakon što je baèen u
bezdan, on nije ostao mrtav, nego si je ma-
lo stukao obraz i èelo i tako nakon što se je
osvjestio, uspjeo se je izvuæi iz toga
bezdana. [...]”).

Prema �enevskoj konvenciji o postu-
panju s ratnim zarobljenicima iz 1929. ko-

Ulazak partizana (Jugoslavenske armije) u Zagreb
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ja je, naime, u vrijeme dogaðaja o kojima
se ovdje raspravlja bila na snazi, i koje su
se trebali pridr�avati i pripadnici NOV i
POJ/JA, èiji je vrhovni zapovjednik bio J.
Broz Tito, - silom ili dobrovoljno razoru-
�ani protivnik više nije neprijatelj, nego
ratni zarobljenik i kao takav mora biti
pošteðen, - ratni zarobljenik ne potpada
više pod vlast vojnika ili jedinice koja ga
je zarobila, nego dr�ave èijoj vojsci taj
vojnik odnosno jedinica pripada, - ubiti
razoru�anog protivnika u ratu nije dopuš-
teno i predstavlja zloèin, a svako zlostav-
ljanje znaèi kukavièluk i barbarstvo.

“Revolucionarna pravda” prema pora-
�enima i neprijateljima èesto je u Hrvat-
skoj i Jugoslaviji, kako to i inaèe biva u
revolucijama, bila istodobno najobiènija
odmazda.

Pojave “èišæenja” bilo je i u zapadnoj
Europi, ali su ona uglavnom provoðena
sudskim i upravnim mjerama. Dio izvan-
sudskih likvidacija u zapadnoj Europi bila
su i osveæivanja, do kojih je sporadièno
dolazilo u prvim danima oslobaðanja po-
jedinih zemalja. No, osnova denacifika-
cije u demokratskoj Europi bila je da se
postupci moraju utemeljiti na pravu i
regularnim sudskim postupcima, te da je
potrebno na sve naèine izbjegavati i

spreèavati osvetu. U Sovjetskom Savezu i
u Jugoslaviji taj je proces bio bitno druk-
èiji, jer je masovna ubojstva neposredno
poslije rata organizirala i izvela dr�ava, a
ne osvetoljubivi pojedinci ili skupine. Os-
veta je u Jugoslaviji u neposrednom pora-
æu bila na sve naèine poticana od najviših
struktura vlasti.

Zarobljenièke logore i logore za prisilni
rad na podruèju središnje Hrvatske NOV i
PO Jugoslavije/Hrvatske osnivaju odmah
nakon uspostavljanja svoje vlasti na po-
jedinom podruèju veæ tijekom ljeta i
jeseni 1944., što æe i kasnije do kraja rata i
u neposrednom poraæu biti uèestalo i uo-
bièajeno.

Predsjednik NKOJ-a i vrhovni zapov-
jednik JA, maršal J. Broz Tito tek je 30.
lipnja 1945. izdao nareðenje da se kod
svake armije ustanovi Odsjek za ratne za-
robljenike. Prije toga postupanje sa za-
robljenicima bilo je, oèito, samovoljno i
neujednaèeno. Odjel za ratne zarobljenike
Ministarstva narodne obrane DF Jugosla-
vije bio je od tada nadle�an za ratne za-
robljenike i logore u Jugoslaviji.

Nakon završetka ratnih djelovanja i na
podruèju središnje Hrvatske osnovani su
u svim veæim mjestima zarobljenièki lo-
gori. OZN-a za Hrvatsku izvijestila je 12.

svibnja 1945. Vrhovni štab JA da u Zag-
rebu, na Kanalu, “ima 7000 zat[vorenika]
i zaroblj[enika]”. Prema navodima
Mjesnog komiteta KPH Zagreb, od 12.
svibnja 1945. “Logori hapšenika puni su
pohapšenih domobrana i drugih krivaca.
Na Kanalu ima oko 10000 a na Aerodro-
mu oko 7000 Njemaca. U Vrapèe dolazi
2000 ustaša”. Prema podacima Glavnog
štaba JA za Hrvatsku upuæenih General-
štabu JA o broju zarobljenika na podruèji-
ma vojnih korpusnih oblasti u Hrvatskoj
od 15. svibnja 1945., na podruèju
središnje Hrvatske najviše je zarobljenika
u Karlovcu 5.000, Preèkom 15.000 i Zag-
rebu 4.190. Prema podacima Generalšta-
ba JA od 18. svibnja 1945. u zarobljeniè-
kim logorima u Zagrebu nalazi se 2.500
Nijemaca, 1.800 ustaša i 12.000 domob-
rana, a iz Zagreba je za Bjelovar upuæeno
7.000 zarobljenih Nijemaca. Broj zarob-
ljenika u pojedinim je logorima ubrzo
postao znatan, uglavnom sprovoðenjem
zarobljenika iz Slovenije. Primjerice, 12.
krajiška brigada JA prihvatila je i sprovela
od 14. do 20. svibnja 1945. iz logora Celje
u logor Samobor oko 40.000 zarobljeni-
ka.

Veæina zarobljenih u završnim ratnim
djelovanjima u Hrvatskoj i Sloveniji,

Šajkaèe na zagrebaèkim ulicama u svibnju 1945.
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upuæena je tijekom svibnja 1945. preko
Slavonije i Srijema u zarobljenièke logore
u Vojvodini i Srbiji. Potkraj 1945. bilo je
u zarobljenièkim logorima u Jugoslaviji
ukupno 355.785 ratnih zarobljenika, od
toga 114.000 “Jugoslavena”, oèito najviše
Hrvata. Predsjednik NKOJ-a i vrhovni
zapovjednik JA, J. Broz Tito, naredio je 8.
rujna 1945. raspuštanje radnih bataljuna
hrvatskih i slovenskih domobrana i njiho-
vo puštanje na slobodu, a zatim 2. o�ujka
1946. i otpuštanje “iz logora lica jugos-
lovenske narodnosti – pripadnici neprija-
teljskih vojnih formacija, osim onih pro-
tiv kojih je proveden krivièni postupak.”
U meðuvremenu, od završetka ratnih
djelovanja u svibnju 1945. u zarobljeniè-
kim kolonama, prolaznim logorima i za-
robljenièkim logorima te na prisilnom
radu, ubijene su ili umrle tisuæe vojnika.
To potvrðuju i slikovito prikazuju i doku-
menti za središnju Hrvatsku.

Osobe s podruèja Zagreba i središnje
Hrvatske osuðene 1945. i 1946. od strane
vojnih sudova, sudova za zaštitu nacio-
nalne èasti Hrvata i Srba u Hrvatskoj, kas-
nije od okru�nih (narodnih) sudova, kaz-
nu su prete�ito izdr�avale u Ka�njeniè-
kom logoru (zavodu) u Staroj Gradiški,
Kaznionici u Lepoglavi, Zarobljeniè-
ko-ka�njenièkom logoru u Glini, �enskoj
kaznionici u Zagrebu i �enskoj kaznioni-
ci u Po�egi.

Na podruèju Hrvatske nakon Drugog
svjetskog rata, od svibnja 1945. do po-
èetka 1947. osnovan je niz logora za fol-
ksdojèere, koji su bili u nadle�nosti Mi-
nistarstva unutarnjih poslova FD/NR
Hrvatske. Nijemci Zagreba i središnje
Hrvatske upuæivani su nakon kraæeg bo-
ravka u mjesnim sabirnim logorima ug-
lavnom u logore Velika Pisanica kod
Bjelovara i Krndija kod Ðakova. Logora-
ši, prete�no starije osobe, �ene i djeca, ko-
rišteni su kao radna snaga izvan logora,
uglavnom u poljoprivredi. Uvjeti boravka
u logorima, posebice higijenski uvjeti i
prehrana, bili su više nego oskudni i
nedostatni. Prema svim pokazateljima,
umiralo se veæinom od bolesti (posebice
tifusa), premorenosti, zime i gladi, ali je
bilo i zlostavljanja i ubijanja. Prema dosa-
dašnjim spoznajama, najmanje oko 10, a
moguæe i do 18.000 od ukupno 20.000 u
zavièaju preostalih hrvatskih Nijemaca,
internirano je tijekom 1945. u logore, u

kojima je najmanje nekoliko tisuæa izgu-
bilo �ivot.

Sudbina mjesta Zrina i njegovih stanov-
nika tijekom Drugoga svjetskog rata i u
neposrednom poraæu, paradigmatska je za
razumijevanje partizanske i komunistièke
represije i zloèina. Zrin su nakon borbe
zauzeli i spalili partizani 9. rujna 1943.
Tada je, 9. i 10. rujna 1943. poginulo ili,
pak, nakon zarobljavanja pobijeno i sto-
tinjak branitelja i stanovnika Zrina, a os-
tali su izbjegli ili prognani. OZN-a za Ba-
niju izvijestila je 20. prosinca 1944.
OZN-u II. za Hrvatsku da je Glavni štab
NOV i PO Hrvatske “odobrio da se Zrinj
spali što je i uèinjeno”. Štoviše, nakon ra-
ta je Kotarski sud u Dvoru na Uni presudi-
o 7. veljaèe 1946. da se konfiscira “celo-
kupna imovina pokretna i nepokretna svih
stanovnika mjesta Zrinj Narodnih nepri-
jatelja i to bez obzira gdje se takova nalazi
imovina”.

Represija i zloèini nad pora�enima i
neprijateljima èinjeni su na temelju do-
nesenih odluka, uredaba i zakona ili iz-
ravnog ili neizravnog naloga sudionika
partizanskog pokreta i èlanova Komunis-
tièke partije Jugoslavije. No, istovremeno
su èesta pojava i izvansudske represije i
zloèini. Odnos vlasti, od najviših do naj-
ni�ih razina, prema samovoljnim represi-
jama i zloèinima na temelju osobnih, poli-
tièkih ili nacionalnih razloga, posljedica
je i ratnog i revolucionarnog ozraèja u
Hrvatskoj i Jugoslaviji. Neka�njavanje
poèinitelja proizlazilo je i iz nemoæi vlasti
zbog masovnosti takvih djela i velikog
broja onih koji su ih èinili, ali èesto i zbog

nezainteresiranosti vlasti, jer poèinitelji
su ipak “naši”, a �rtve su ionako “njiho-
vi”.

Javni tu�itelj FD Hrvatske ukazuje 14.
srpnja 1945. javnom tu�itelju DF Jugosla-
vije na niz poteškoæa nastalih uz ostalo i
samovoljom JA, OZN-e, Narodne mili-
cije i raznih tijela “narodnih” vlasti, koji
su “u danima velikih zarobljavanja, a i
poslije, naredjivali i dopuštali ubijanje
bez suda, javno ili èak po nekim neodgo-
vornim elementima nevine ljude, ubijene
ostavljali skoro nezakopane i sl. [...].”

Naèelnik OZN-e za Jugoslaviju, A.
Rankoviæ, nezadovoljan radom OZN-e
za Hrvatsku i brojem likvidiranih u Zag-
rebu, 15. svibnja 1945. je istaknuo: “[...]
Za 10 dana u osloboðenom Zagrebu
streljano je samo 200 bandita. [...] Radite
suprotno od naših nareðenja jer smo rekli
da radite brzo i energièno i da sve svršite u
prvim danima.”

Dokumenti iz razlièitih krajeva
središnje Hrvatske svjedoèe o masovnim
likvidacijama provoðenima od raznih
postrojbi i ustanova NOV i POJ, koje se u
takvom broju sigurno ne bi mogle doga-
ðati bez “direktiva” najvišeg rukovodstva
ili barem njegova prešutnog odobravanja.
U pojedinim pak sluèajevima moguæa je i
nemoæ struktura vlasti u zaustavljanju i
sprjeèavanju odmazde.

Na Prvom savjetovanja naèelnika i ru-
kovoditelja OZN-e za Hrvatsku u srpnju
1945., naèelnik OZN-e za Hrvatsku
general I. Krajaèiæ-Stevo govori o
OZN-i kao “pomoænom organu komunis-
tièke partije” (“Svi èlanovi OZN-e su
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ujedno i èlanovi Partije. Oni moraju da
misle politièki, ne da naprave aparat
agenata i �andara, nego da budemo zbilja
pomoæni aparat partije, koja ima ugleda u
svijetu.”).

Masovne i pojedinaène likvidacije pro-
vode pripadnici partizanskih postrojbi i
ustanova, prije svega pripadnici OZN-e i
KNOJ-a. Naredbodavci i izvršitelji,
svjesni nelegalnosti takvih postupaka,
nastoje provesti likvidacije “konspirativ-
no”. Iskazane zamjerke masovnih likvi-
dacija od strane viših zapovjedništava od-
nose se u pravilu na naèin provoðenja, a
ne na njihovu osudu. Nedvojbeno, ma-
sovne i pojedinaène likvidacije bile su
nelegalne i prema opæim civilizacijskim, a
i domaæim i meðunarodnim zakonima.
Ubijanja bez suðenja i utvrðivanja indivi-
dualne krivnje nerijetko se izvode na
neprimjeren i okrutan naèin, katkada uz
sadistièko i�ivljavanje nad �rtvama. Na
navedenom Prvom savjetovanju naèelni-
ka i rukovoditelja OZN-e za Hrvatsku u
srpnju 1945., general I. Krajaèiæ-Stevo u
završnoj rijeèi napominje: “Drugovi,
prestanite konaèno sa likvidacijom!”, a i
to objašnjava, ne èinjenicom da su takvi

postupci zloèin, veæ zbog uznemirenosti u
narodu.

Posebice beskompromisno i nemilos-
rdno nova se jugoslavenska komunistièka
vlast obraèunala preko OZN-e (kasnije
UDB-e) s tzv. kri�arima (pripadnici pora-
�enih Oru�anih snaga NDH, koji su bili
veæinom ustaše, a mnogo manje domobra-
ni ili Hrvati pripadnici postrojbi
Wehrmachta i Waffen-SS-a, ali i èlanovi
ustaškog pokreta izvan vojnih postrojbi,
koji su u poraæu osnivali gerilske skupine,
koje su se borile protiv nove komunis-
tièke vlasti radi obnove NDH ili su se
skrivali zbog straha od odmazde, kao i oni
koji su dezertirali iz JA i oni koji su iz-
bjegavali mobilizaciju). Slièno se dogodi-
lo i s èetnicima, koji su u poraæu nastavili
borbu protiv komunistièkog sustava u Ju-
goslaviji.

Uz Hrvatsku seljaèku stranku i njezine
pristalice, najznaèajnija oporbena snaga
novom sustavu na udaru vlasti u središ-
njoj Hrvatskoj bila je Katolièka crkva, ko-
munistima svjetonazorski opasna, jer je
okupljala sve protukomuniste i opæenito

stanovništvo, o èemu svjedoèe brojni do-
gaðaji i dokumenti.

Javni tu�itelj DF Hrvatske ukazuje 14.
srpnja 1945. javnom tu�itelju DF Jugosla-
vije na niz poteškoæa nastalih uz ostalo i
samovoljom JA, OZN-e, Narodne mili-
cije i raznih tijela vlasti, te navodi kako je
u Narodnu miliciju “ušao u najvišem pos-
totku ološ, koji [...] èini zloèine pljaèke,
ubijstava i sl.”. Javni tu�itelj za Okrug
Karlovac izvijestio je 18. srpnja 1945.
Odjel za opæi nadzor Javnog tu�itelja
Hrvatske o greškama OZN-e zbog uhi-
æenja bez dokaza.

Kako su se uhiæenja i privoðenja osum-
njièenih osoba javnim tu�iteljstvima
obavljala preko OZN-e i Narodne mili-
cije, nije teško naslutiti na koji se naèin
provodila “narodna vlast” i zakonitost.

U poèetku rata partizansko je pravo-
suðe djelovalo na revolucionaran naèin
bez nekih ustaljenih oblika. Naime, nije
bilo jedinstvenih propisa o organizaciji
vojnih sudova, njihovoj nadle�nosti i
djelatnosti. Meðutim, rukovodeæi se istim
ciljem izra�enim u krilatici “Smrt fašizmu
– sloboda narodu!”, vojni su sudovi kao
revolucionarna tijela jedinstveno ostvari-
vali svoju namjenu, smatrajuæi da “treba
osuditi sve ono što nanosi štetu interesima
naroda i narodnooslobodilaèke borbe”.

Primjerice, OZN-a II. za Pokuplje dos-
tavila je 5. listopada 1944. OZN-i za
Hrvatsku popis �umberèana koje su uhiti-
li i saslušali te predlo�ila da “neke od njih
osudimo i bez konkretnog materijala”, jer
je “poznato” da su se prema NOP-u istica-
li “neprijateljski”.

U Kotaru Prelog, prema navodu Uprav-
nog odjela Kotarskog NO-a Prelog od 13.
studenoga 1945. Okru�noj upravi narod-
nih dobara Vara�din, èetrdeset je osoba,
koje su “kao narodni neprijatelji, špijuni,
madjarskog okupatora [...] u toku rata
ubijeni od naše vlasti bez svake presude i
koji su sa presudom za vrijeme oslobod-
jenja ubijeni i sudjeni na konfiskaciju”.

U sustavu revolucionarnog sudstva i
vojni i civilni sudovi dobili su posebnu
ulogu, koja je u Hrvatskoj došla do izra�a-
ja naroèito tijekom 1945. i 1946. u mno-
gobrojnim politièkim i montiranim sud-
skim procesima. Rukovodstvo partizan-
skog pokreta istodobno s osnivanjem ti-
jela “narodnih vlasti” oblikuje i novi
pravni sustav u Hrvatskoj. Novi pravni

Marko Beliniæ - "kuršum" kao jedini zakon
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propisi i naèela koje je donio ZAVNOH,
posebice njegov Odjel pravosuða, utvrdili
su osnovna “revolucionarna” naèela sud-
skog sustava u Hrvatskoj tijekom Drugo-
ga svjetskog rata i u neposrednom poraæu.
Odluka Predsjedništva ZAVNOH-a o zaš-
titi nacionalne èasti Hrvata i Srba u Hrvat-
skoj od 24. travnja 1945., kao i nešto kas-
nije donesen Zakon o kriviènim djelima
protiv naroda i dr�ave od 25. kolovoza
1945., konaèno su utanaèili kako zaštititi
“osnovne tekovine NOB-e”.

Iako su sudovi za zaštitu nacionalne
èasti Hrvata i Srba u Hrvatskoj djelovali u
neposrednom poraæu samo nekoliko
mjeseci, donijeli su niz èesto neu-
temeljenih, teških presuda s daleko-
se�nim posljedicama, najviše Hrvatima,
ali i drugim graðanima FD Hrvatske. To
potvrðuju i brojne saèuvane presude su-
dova za zaštitu nacionalne èasti Hrvata i
Srba u Hrvatskoj, koji su djelovali na pod-
ruèju središnje Hrvatske. Ipak, oèito je
nezadovoljstvo i nepovjerenje zapov-
jedništava NOV i PO Jugoslavije/JA,
OZN-e i KNOJ-a prema radu vojnih su-
dova, sudova za zaštitu nacionalne èasti i
okru�nih sudova. U veæini dokumenata
koji opisuju masovna i pojedinaèna uboj-
stva, navodi se da je jedan od razloga zaš-
to se ona provode, nepovjerenje u rad su-
dova koji ne izvršavaju svoju zadaæu.

Odlukom Predsjedništva ZAVNOH-a
18. svibnja 1944. osnovana je Zemaljska
komisija za utvrðivanje zloèina okupatora
i njihovih pomagaèa (skraæeno nazivana i
Zemaljska komisija za ratne zloèine, od-
nosno ZKRZ), te su donesene upute za
njezin rad. Naime, nova je vlast u Hrvat-
skoj i Jugoslaviji za sve stvarne i pretpos-
tavljene “neprijatelje naroda” i “ratne zlo-
èince” nastojala prikupiti podatke i pot-
krijepiti svoj stav i odnos prema njima.
Pokazalo se da novoj vlasti i tijelima koja
su imala zadaæu registrirati ratne zloèine,
tragati za poèiniteljima i prikupljati do-
kazni materijal, nije bilo potpuno jasno
što je ratni zloèin. Politièko ozraèje ko-
jemu su pridonijeli takvi stavovi i postup-
ci, bilo je sve prije negoli normalno
stanje. Protivnici ili pretpostavljeni pro-
tivnici nove vlasti uklanjani su po krat-
kom postupku ili su suðeni na sudskim
procesima. Osim “ratnih zloèinaca” ubi-
jaju se ili uhiæuju i osuðuju i politièki pro-

tivnici, stvarni ili pretpostavljeni, na
temelju paušalnih optu�bi.

Primjerice, Anketna komisija
Zemaljske komisije za utvrðivanje zloèi-
na okupatora i njihovih pomagaèa u Zag-
rebu, na èelu s dr. Ferdom Èulinoviæem,
izvijestila je 16. lipnja 1945. Predsjedniš-
tvo Zemaljske komisije za utvrðivanje
zloèina okupatora i njihovih pomagaèa,
da je “do sada” donijela odluku o “ut-
vrðenju zloèina”, meðu ostalima i dr.
Ljudevita Juraka (1881.), sveuèilišnog
profesora iz Zagreba. Anketna komisija
ZKRZ-a imala je za cilj “pronaæi i utvrditi
kao zloèince one, koji su svoje umne spo-
sobnosti dali u slu�bu neprijatelja i time
mu najbolje poslu�uju u porobljavanju,
razjedinjavanju našeg naroda: koji su in-
telektualni zaèetnici zloèina, koji su drugi
kasnije provodili.” U kratkom opisu i
kvalifikaciji zloèina prof. dr. Lj. Juraka,
Odluke o utvrðivanju zloèina okupatora i
njihovih pomagaèa sastavljene 9. srpnja
1945., inkriminirajuæe je što je bio “èla-
nom t.zv. Medjunarodnog povjerenstva o
nalazima u Vinici, koje je imalo zadatak
da masovni pokolj u Vinici pripiše prija-
teljskoj Sovjetskoj Rusiji, te je nakon toga
u 'Hrvatskom narodu' od 25. VII 1943. br.
790 str. 3 napisao èlanak 'Skupni grobovi
u Vinici. Razmatranje o nalazima u Vinici
prigodom rada medjunarodnog pov-
jerenstva', i u tom èlanku publicirao fo-
tografiju tendencioznog karaktera vršeæi
pri tom svijesno i zlonamjerno propagan-
du protiv prijateljske Sovjetske Rusije, a
po tom posredno i protiv interesa našeg
naroda. Time je poèinio zloèin iz èl. 13
Uredbe o vojnim sudovima od 5 maja
1944.” Uz to, i kronologija sluèaja Jurak
ogledni je primjer naèina rada novih vlas-
ti. Vojni sud Komande grada Zagreba iz-
vijestio je 30. kolovoza 1945. Zemaljsku
upravu narodnih dobara u Zagrebu, da je
sveuèilišni profesor Ljudevit Jurak zbog
“ratnog zloèinstva” osuðen 9. lipnja 1945.
na kaznu smrti strijeljanjem, trajan gubi-
tak graðanskih èasti i konfiskaciju imo-
vine. Iako je smrtna presuda nad prof. dr.
Lj. Jurakom izvršena 10. lipnja 1945.,
OZN-a za Zagreb uputila mu je 15. kolo-
voza 1945. pisani poziv da se “ima prija-
viti” u sjedište OZN-e za Zagreb u Ðorði-
æevoj ulici 2 “radi davanja podataka”.
Zemaljska komisija za utvrðivanje zloèi-
na okupatora i njihovih pomagaèa FD

Hrvatske, Zagreb donijela je za prof. dr.
Lj. Juraka tek 9. srpnja 1945. Odluku o ut-
vrðenju zloèina kulturnom suradnjom s
neprijateljem, te je i dostavila istog dana
Vojnom sudu Komande grada Zagreba s
prijedlogom “da se okrivljeni odmah
uhapsi, jer postoji opasnost bijega”.

Pri provoðenju masovnih zloèina i
represalija nad pora�enim neprijateljima,
zapovjednu partizansku hijerarhiju ne vo-
di toliko iracionalni osjeæaj osvete, koliko
racionalna te�nja uklanjanja politièkih
protivnika u osvajanju vlasti. Neprijatelje
ili pretpostavljene neprijatelje trebalo je
ukloniti fizièki, materijalno i politièki.
Masovna protjerivanja, upuæivanja u lo-
gore i razvlašæivanja pripadnika narodnih
skupina (Maðari i osobito Nijemci) u
manjoj je mjeri osveta za njihovo prik-
lanjanje, stvarno ili pretpostavljeno, fašis-
tièkoj i nacionalsocijalistièkoj ideologiji,
a više naèin za promjenu nacio-
nalne/etnièke, a slijedom toga i vjerske
strukture stanovništva na pojedinim pod-
ruèjima i pokušaj rješavanja socijalnih
problema. Nova je vlast bila svjesna
èinjenice da se konfiskacijom imovine
svih stvarnih i pretpostavljenih neprija-
telja otvara moguænost za cjelovitu pro-
vedbu agrarne reforme i kolonizacije,
podr�avljenja privatnog vlasništva op-
æenito, i to u skladu s komunistièkom
ideologijom. Konfiskacija imovine “na-
rodnim neprijateljima” predviðena naj-
prije Odlukom Predsjedništva AVNOJ-a
od 21. studenoga 1944. o prijelazu u
dr�avno vlasništvo neprijateljske imo-
vine, o dr�avnoj upravi nad imovinom

Veæeslav Holjevac
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neprisutnih osoba i o sekvestru nad imo-
vinom koju su okupatorske vlasti prisilno
otuðile, te provedena Zakonom o konfis-
kaciji imovine i izvršenju konfiskacije od
9. lipnja 1945., bila je i sredstvo njihova
onemoguæavanja u buduæem sukobu, ali
ujedno i stjecanje materijalnih privilegija
za viši sloj sudionika NOB-a. Nakana je
novih komunistièkih vlasti oèito bila gos-
podarski uništiti sve društvene slojeve
koje je smatrala glavnim neprijateljima
novoga društvenog poretka.

Predsjedništvo AVNOJ-a proglasilo je
odlukom od 21. studenoga 1944. pripad-

nike njemaèke manjine kolektivnim kriv-
cima. U svrhu protjerivanja Nijemaca
(folksdojèera) osnovana je u nepos-
rednom poraæu u Hrvatskoj i Zemaljska
komisija za repatrijaciju Nijemaca pri Mi-
nistarstvu unutarnjih poslova FD
Hrvatske. No, uz konfiskaciju imovine i
oduzimanje svih graðanskih i politièkih
prava, u sabirnim i radnim logorima koji
su trebali prethoditi njihovu protjerivanju
iz Hrvatske (Jugoslavije), završili su
mnogobrojni pojedinci, muškarci i �ene,
kao i cjelokupne obitelji od djece do stara-
ca, samo zbog toga što su imali njemaèko

podrijetlo i prezime, iako je bila rijeè o
stvarno pohrvaæenim osobama.

Mnogobrojne su presude donesene,
oèito samo zato, da bi se osuðeniku mogla
konfiscirati imovina. Nekoga tko je bio
primjerice vlasnik tvornice, tiskare ili
ljekarne, trebalo je optu�iti da je bio “na-
rodni neprijatelj i pomagaè okupatora”,
osuditi ga i oduzeti mu imovinu. Tako je,
primjerice, Vojni sud Komande grada
Zagreba osudio 3. srpnja 1945. Josipa
Sallopeka (1891.) ljekarnika iz Zagreba
“zbog dosl.[uha] sa okupatorom” na kaz-
nu smrti strijeljanjem, trajan gubitak gra-
ðanskih prava i konfiskaciju imovine
(ljekarne na Zrinjevcu i vile na Gvozdu).

Dokumenti u ovoj zbirci pokazuju da je
KP znatno ogranièila graðanske i poli-
tièke slobode, privatno vlasništvo, slo-
bodno tr�ište, a potiskivala je tradicio-
nalne vrijednosti poput religije i nacio-
nalne/etnièke baštine. Svi oni koji to nisu
shvatili na vrijeme, progonjeni su politiè-
ki i sudski. Komunistièki obraèun sa
stvarnim i pretpostavljenim protivnicima
bez razlike, institucionalan ili izvaninsti-
tucionalan, tijekom rata ili u poraæu, bio je
masovan i nemilosrdan.

Namjeru potpunog i radikalnog obraèu-
na s neprijateljem imala je i naredba Mi-
nistarstva unutarnjih poslova DF Jugosla-
vije od 18. svibnja 1945. te Ministarstva
unutarnjih poslova FD Hrvatske od 6.
srpnja 1945., o “Uklanjanju vojnièkih
groblja okupatora”, koja je obuhvatila
groblja i nadgrobne spomenike vojnika
njemaèke, talijanske i maðarske vojske te
ustaša. Da je naredba provoðena, pot-
vrðuju suvremenici dogaðaja i saèuvani
dokumenti.

Iz dokumenata u ovoj zbirci, ali i inaèe
dostupnih dokumenata, vidljivo je da su
pojedini sluèajevi partizanske i komunis-
tièke represije i zloèina nailazili na osudu
pojedinaca iz ustanova i postrojbi nalogo-
davaca i izvršitelja takvih djela. Brojni
sluèajevi nepravilnosti, represije i zloèina
spominjani su i na sjednicama CK KP
Hrvatske. Dugo vremensko razdoblje u
kojemu su se represija i zloèini provodili,
broj stradalnika i �rtava, kao i broj nalo-
godavaca i izvršitelja represije i zloèina,
uglavnom upuæuje na neka�njeno pro-
voðenje. Poznati su samo pojedini sluèa-
jevi partijskih kazni ili sudskih presuda
izvršiocima zlodjela.
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Oèita su i nastojanja poslijeratnih ju-
goslavenskih komunistièkih vlasti, od
najni�e do najviše razine, a što potvrðuju i
dostupni dokumenti, da se represija i zlo-
èini provoðeni nad stvarnim ili pretpos-
tavljenim protivnicima prikriju.

Ogledni je primjer sluèaj likvidacije
èetvorice mještana Lepoglave 6. travnja
1946. na poticaj èlanova Kotarskog komi-
teta KPH Ivanec, o èemu je Okru�ni ko-
mitet KPH Vara�din izvijestio 27. travnja
1946. Centralni komitet KPH, Zagreb
(“[...] inicijativa za takovo obraèunavanje
nije potekla samo od drugova u Lepogla-
vi, veæ je i Kotarski komitet donio takav
zakljuèak na svojoj sjednici 27. o�ujka,
koji je omoguæio ovakav postupak. U vezi
sa kampanjom èišæenja naše zemlje od
banditskih naoru�anih grupica drugovi su
odr�ali sjednicu, ali se nisu pridr�avali sa-
mo onoga, što je postavljeno, da se ubijaju
samo oni ljudi, koji se zateknu sa oru�jem
u šumi ili iz sela bje�e sa oru�jem, veæ su
na sastanku postavili, da se mo�e ubiti i
pojedine ljude u selu za koje se zna, da

imadu vezu sa kri�arima i rovare protiv
pokreta. Kod toga su postavili da to mogu
izvršiti samo dobri èlanovi Partije, da bi
to ostalo konspirativno. Na osnovu tako-
vog zakljuèka Komiteta drug Špiranec je
uèinio plan sa navedenom dvojicom dru-
gova, kojeg je uz pomoæ narodne odbrane
proveo u djelo. [...] Za ubijenu èetvoricu
po dogovoru sa sekretarom našeg Komi-
teta drugom Ivicom Gretiæ drugovi iz
K.K. Ivanec preko Fronte objasnili su na-
rodu u Lepoglavi da su to ubijanje izvršili
ustaše, koji su isti dan pobjegli iz Lepog-
lave i razoru�ali jednog milicionera, a da
je to priznao jedan od pobjegle èetvorice
ustaša, koji je uhvaæen u Novom Marofu.
Narod u Lepoglavi uopæe više ne postav-
lja pitanje za ubijenu èetvoricu, po èemu
izgleda da vjeruje objašnjenju.”).

Dokumenti objavljeni u ovoj zbirci,
nedvojbeno svjedoèe da su se masovna
represija i zloèini nad pora�enim neprija-
teljima u središnjoj Hrvatskoj, kao uosta-
lom i drugdje u Hrvatskoj i Jugoslaviji,
provodili planski i sustavno, institucio-

nalno, ali još više izvaninstitucionalno, po
zapovijedima najviših partijskih, vojnih i
dr�avnih vlasti. To potvrðuju i manje-više
istovjetni “rukopisi” prikupljenih doku-
menata bez obzira na kojoj vojnoj i poli-
tièkoj razini ili podruèju Hrvatske/Jugos-
lavije nastali.

Prikupljeni dokumenti mogu pripomoæi
razjašnjavanju je li rijeè o partizanskoj i
komunistièkoj represiji i zloèinu kao pro-
cesu i sustavu ili, pak, samo o pojavama,
kako to mnogi zagovaraju. Zbirke doku-
menata za ostala podruèja Hrvatske, koje
æe uslijediti, u mnogoèemu mogu razjas-
niti okolnosti i razmjere partizanske i ko-
munistièke represije i zloèina u Hrvatskoj
i Jugoslaviji potkraj Drugoga svjetskog
rata i u neposrednom poraæu. (Iz Predgo-
vora)

*
Po izlasku iz tiska, knjiga æe se moæi na-

baviti u Hrvatskome institutu za povijest
u Zagrebu, te u podru�nici tog instituta u
Slavonskom Brodu, po cijeni od 170,00
kuna.•
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U drugoj polovici 2007. u izdanju
HKUD Napredak u Zadru izašla je iz tiska
zbirka crtica pod nazivom U klopki �ivota

te roman sestre sudbine, autora Alojza
Pavloviæa.

Èitavu zbirku crtica i pripovijesti mogli
bismo podijeliti na nekoliko tematskih
cjelina, onako kako ih je sam autor i za-
mislio i po tematici razvrstao, i to kao
crtice iz obiteljskoga i intimnog �ivota,
zatim crtice iz Domovinskog rata, crtice s
vjerskom i povijesnom tema-
tikom te crtice sa znan-
stvenom fantastikom. Ukup-
no dvadeset i jedna crtica i
pripovijest razlièite literarne
vrijednosti.

Za prvu skupinu crtica, u
koju spadaju Studenko, Moja
braæa, Djed Ivan, Djed Vicko,
Kišobran, Zaruke, Pseæa sud-
bina, Obraèun u Banjoj Luci,
Navijaèi, Proslava male ma-
ture i Novac, rekli bismo da
imaju najveæu literarnu vri-
jednost. Pisac se doimlje u
ovim crticama kao zanimljiv
pripovijedaè koji zna što
hoæe, i pokušava literarno ob-
raditi i takva duševna stanja
koja od njega iziskuju naroèi-
ti napor te sposobnost da i mi-
nucioznim stvarima dade jaèi
društveni i osobni znaèaj te
opiše i svoju vlastitu, pišèevu
bol za izgubljenom braæom,
kao u crtici Moja braæa. U
crticama Djed Ivan i Djed
Vicko, koja su ponajbolja um-
jetnièka ostvarenja pišèeva, u
detalje opisuje svoje djedove i time istièe i

ponosi se svojim korijenima.

U svojim djedovima vidi i istièe neke

ljudske osobine; kao ljubav prema èov-

jeku u prièi o Djedu Vicku, èije umne i fi-

zièke osobine posebno istièe, i smatra ga

èovjekoljupcem istièuæi i njegov te�ak �i-
vot, �ivot rudara i fizièkog radnika, ali na-
dasve poštenog i humanog èovjeka. U
ovim likovima, u djedovima Ivanu i Vic-
ku, pisac istièe njihovu mudrost, radiš-
nost, upornost u stizanju ka zamišljenom
cilju i ostvarenju tih ciljeva, njihovo èov-

jekoljublje i domoljublje, pa su ti likovi
plastièno prikazani s puno topline, ljubavi
i s ponosom pišèevim da je ponikao iz tak-
vih korijena i da u njemu teèe takva hrabra
pradjedovska krv.

Ove dvije crtice sigurno su najbolja piš-
èeva ostvarenja. U njima se on otkriva

kao sna�an registrator prošlih dogaðaja i
likova, a oni se doimlju kao stvarni likovi
koji su tu odmah pored nas, od krvi i
mesa. Oni govore kroz samo pišèevo pri-
povijedanje, koji prièa u prvom licu.

Pisac preprièava prošle dogaðaje. Ove
prièe su dosta romantizirane, obojene li-
rizmom, likovi su kršni ljudi, ali sna�ni i
duhom.

U crtici Kišobran pisac s ugodnom
sjetom govori o oèevom ukradenom ki-

šobranu koji je bio poseban i s
kojim ga ve�u uspomene na
djetinjstvo i na umrle roditelje,
ali istièe i poštovanje prema ro-
ditelju.

U crtici Zaruke govori o prija-
telju Franku koji se udesom sud-
bine na silu trebao o�eniti u
jednoj sluèajnoj vezi, ali sve se
dobro svršava kad je ta njegova
odabranica imala i drugog za-
ruènika s kojim se isto tako
trebala vjenèati. U ovoj prièi
javlja se i komika kao jedna od
pišèevih osobina pisanja. Likovi
su veoma plastièno ocrtani, s pu-
no humora.

U crtici Pseæa sudbina opisuje
svoje studentske dane i svoj
te�ak �ivot, drugovanje s pri-
jateljem Mirom, prijateljstvo s
jednim zalutalim psom te po-
vezanost njih dvojice studenata
sa psom.

U crtici Obraèun u Banjoj Lu-
ci (takoðer iz studentskih dana)
opisuje svoje drugovanje sa

Zvonkom i Tomislavom, i neo-
bièni do�ivljaj u Banjoj Luci u kojoj uma-
lo da nije nastradao i to od ljubomornog
mu�a gospoðe Almase.

Posljednja crtica iz ovog poglavlja jeste
crtica Navijaèi, u kojoj se istièe prošlost
za vrijeme komunizma, te domoljublje
odnosno rivalstvo izmeðu Hajduka i Di-

O CRTICAMA I ROMANU
ALOJZA PAVLOVIÆA

Piše:

prof. Bruno ZORIÆ
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nama, po èemu se cijenilo kakav je tko do-
moljub. Biti navijaè Dinama, znaèilo je
biti osvjedoèeni domoljub i Hrvat.

U drugom ciklusu crtica istièu se dvije
crtice; Petra i crtica Blajo, obje crtice s
tematikom iz Domovinskog rata. Crtica
Petra sadr�i najveæe literarne vrijednosti,
u kojoj je prikazana ljubav Petre i Šima,
ljubav donekle prikazana ro-
mantièno u jednom dijelu,
gdje osjeæamo da je i to sama
po sebi autobiografska prièa
samog pisca. To je isjeèak iz
Domovinskog rata u kojoj je
prikazana tragièna ljubav

glavnih aktera, Petre i Šima,
kojih zahvaæa Domovinski
rat, pa Šima odlazi kao dra-
govoljac u rat, a Petra odlazi
u potragu za njim i djeluje
kao medicinska sestra. Pisac
opisuje njezinu hrabrost i do-
moljublje te na kraju opisuje
tragiènu smrt glavnih likova
koji mladi u vihoru rata um-
jesto ljubavi do�ivljavaju
najveæu tragiku i upoznaju
krv, suze i smrt.

To su tragièni likovi pa pi-
sac provlaèi i svoju misao
kako je �ivot najveæa vri-
jednost. Petra i Šima su lju-
bav zamijenili ratom, a zatim
ostatak �ivota proveli u pot-
razi jedno za drugim.

Na kraju, kad to nisu mogli
u �ivotu, bili su sjedinjeni
jedno s drugim u smrti. To je
potresna prièa o tragiènom dogaðaju iz
Domovinskog rata, s puno lirizma i
sna�nih tragiènih do�ivljaja i opisa likova
i do�ivljaja.

Druga crtica iz Domovinskog rata jeste

Blajo, u kojoj se javljaju još likovi Tomo i

Ðani, gdje govori o hrvatskom drago-
voljcu koji nakon puno tragiènih ratnih
do�ivljaja, nakon rata nije uspio riješiti
svoja egzistencijalna pitanja te pokušava
uèiniti suicid, ali ga od toga sprjeèava pri-
jatelj Blajo, koji je takoðer sudionik Do-
movinskog rata. Posebno je poglavlje

Blajin jezik, jezik Ravnih kotara koje pi-
sac s ljubavlju istièe, a ono i prikazuje
svoju vrijednost. Pisac sna�no udara i
osuðuje one koji ne shvaæaju Domovinski
rat i koji se s nerazumijevanjem odnose,
rekli bismo birokratski, prema sudionici-
ma Domovinskoga rata.

U treæem ciklusu javljaju se crtice iz

vjerskog �ivota te crtice s povijesnom
tematikom, a to su: Sveti Jeronim, Kureti -
Predantièki Hrvati, Agresija na Kurete,
Progon Kureta - Predantièki Hrvati, Pov-
ratak Kureta, Knez Ljudevit Posavski,
Kralj Tomislav i nadbiskup Grgur Ninski.

U ovim crticama pisac se otkriva kao li-
terat koji pokušava kroz literarnu formu
opisati više manje poznate teme iz povi-
jesti hrvatskoga naroda; pa se tako u
Svetom Jeronimu vodi rasprava izmeðu

studenata Ante i Jure o Sv. Jeronimu, u
crtici Kureti - Predantièki Hrvati govori

se o predantièkim Hrvatima i podrijetlu
Hrvata, a u Knezu Ljudevitu Posavskom
govori se o njegovoj hrabrosti i borbi s
franaèkom vlašæu, dok u crtici Kralj To-
mislav i nadbiskup Grgur Ninski preprièa-
va se razgovor kralja Tomislava i Grgura
Ninskog nakon propasti njihove dr�ave i
gubljenja vlasti. Ovaj ciklus pripovijeda-
ka (zbog opširnosti, broja likova i doga-

ðaja mogli bismo ih tako naz-
vati), zbog tematike koja se
obraðuje, a koja je iskljuèivo
povijesna i vjerska, previše
struèna, uvijena u literarno
ruho, nadasve zanimljiva,
jednostavnim rjeènikom prika-
zana, predstavlja dokaz da se
pisac s ljubavlju i s puno do-
moljubnog zanosa odnosi
prema povijesti i prošlosti svo-
ga hrvatskoga naroda, slu�eæi
se mišlju da samo narod koji
štuje svoju povijest i svoju
prošlost, svoje mrtve, ima se
nadati svojoj buduænosti. Da li
je tako i za naš hrvatski narod,
u naše vrijeme, obogaæeno
krutom zbiljom i bremenito
svakojakim dogaðajima. Ali
nada postoji, jer i pišèev cilj
jest slaviti prošlost, ukazivati
na slavne trenutke u povijesti
naroda, da bi nas ohrabrio da
èinimo hrabra, velika i sna�na
djela na braniku domovine, jer
samo æemo tako pomoæi da
Domovina ustraje u svojoj
postojanosti i da pobijedi sile
zla, kojima je Hrvatska

bremenita.

Èetvrti ciklus crtica sastoji se od crtica
Dru�ina, Ispovijed replikatora, gdje se
obraðuju teme iz znanstvene fantastike.
Kako se u ovim crticama iznose brojke,
datumi, èinjenice, èini nam se da tu ima
dosta literarnih elemenata i da se ova dva
uratka mogu smatrati crticama. Tu su do-
taknute takve teme koje više ulaze u pod-
ruèje znanosti, ali su literarno obraðene,
pa je za ova dva uratka, osim knji�evne
potrebna i znanstvena analiza. To su crtice
iz znanstvene fantastike. Ozbilja pitanja
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iz znanstvene fantastike knji�evno su ob-
raðena na zanimljiv naèin.

Roman Sestre sudbine
U romanu "Sestre sudbine" javljaju se

dva �enska lika, Anica i Biserka, �enski
likovi kojih sluèajno povezuje zla sudbi-
na, a ona je puna nasilja, nehumana i
neljudska. Na poèetku pisac nas upoznaje

s obitelji Soliæ, èiji su èlanovi Robert,
mu� Aninièin, glavni lik Anica, te njihova

djeca �eljka i Marin. Sve je prikazano
idilièno i pisac crta osobine ovih likova u
jednoj veseloj i rekli bismo sretnoj atmos-
feri. U prikazu je prikazana jedna sretna
pomoraèka hrvatska obitelj, koja se veseli
�ivotu i sretna je svim blagodatima koje ju
okru�uju. Ova obitelj ima svoje ciljeve,
ali se veseli �ivotu onakav kakav je.

To je obitelj intelektualaca ponikla sa
sela. Anica je èvrsta Hercegovka, nada-
rena i tjelesnim i duševnim osobinama,
puna vjere u �ivot, a tu vjeru nalazi uz mu-
�a Roberta koji je glava obitelji i koji raz-
mišlja da njegovoj obitelji ništa ne nedos-
taje. Robert je pomorac, dobro zaraðuje,
kupuje na kredit stan, trudi se da ga èim
prije otplati i zbog toga se �rtvuje.

Idilièno je prikazan izlet na Velebit, a to
su i jedini trenutci sreæe, ali i zabrinutosti.
Robert se dvoumi da li i dalje ploviti na
stranim brodovima i tako zaraðivati za
svoju obitelj ili biti uz obitelj jer ipak to je
poèetak Domovinskog rata, prvih barika-
da i napada srboèetnika na Hrvatsku.
Robert se pribojava za svoju obitelj, u
njemu se javlja osjeæaj da se i sam mora
prijaviti u dragovoljaèke odrede i hrvat-
sku vojsku i braniti svoj dom, svoju
obitelj i svoju Hrvatsku. Otkriva svojoj
supruzi svoje namjere i ona biva odu-
ševljena što Robert neæe i dalje biti pomo-
rac i biti daleko od obitelji. Robert se pri-
javljuje kao dragovoljac u Hrvatsku voj-
sku i u jednoj srboèetnièkoj zasjedi biva
uhvaæen i smrtno stradava. Anica, iako
èvrsta karakterom, zbog prevelike ljubavi
prema mu�u to teško mo�e primiti, pa se i
sama prijavljuje u vojsku kako bi i sama
dala doprinos Domovinskom ratu.

Iz tog razdoblja pisac opisuje napasto-

vanje suborca Zorana, koji je gajio

nekakve simpatije prema Anici, susret u
šumi s nekim èetnikom koji ju je spasio od
napastovanja Zorana i ubio je Zorana.

Opisao je i suborca Damira koji je ta-
koðer udvarao Anici, ali bez uspjeha.

Anica napušta Hrvatsku vojsku, dobiva
otkaz iz ranijeg poduzeæa gdje je radila
kao svršena ekonomistica, razmišlja o
djeci, kreditu za stan i nastavlja �ivot pun
siromaštva tra�eæi posao preko zelenaša

�arka, èije udvaranje odbija.

Anica je podrijetlom iz èestite hrvatske
obitelji, roditelji lijeènici, a njezina rodbi-
na veæinom je stradala na Bleiburgu, kao
uostalom mnoga hercegovaèka obitelj.

Da bi došla do posla prijavljuje se na
nagovor �arka da radi kao konobarica, a
zapravo u javnu kuæu u kojoj su se okup-
ljali razni moænici, prepuni bogatstava i
novèanih sredstava, i mislili su da je ovo
svijet njihov i da se mogu igrati ljudskim
sudbinama.

Anica je u jednom takvom ljubavnom
brlogu u kojem su se moænici i�ivljavali i
vršili nasilje nad �enama, svojom hrab-
rošæu, mudrošæu i inteligencijom, uspjela

izvuæi uz pomoæ Igora koji je takoðer bio
èlan te mafijaške skupine i koji je takoðer
bio zaljubljen u Anicu. U tome ljubavnom
brlogu Anica se upoznaje s Biserkom koja
je takoðer imala sliènu sudbinu. Zapo-
èinje Domovinski rat, Biserka, po svemu
sudeæi došljakinja u ovom gradu, u strahu
je da ne izgubi posao, a mu� nakon po-
èetka rata, jugoslavenski oficir i pilot,
bje�i iz Zadra te ostavlja �enu koja postaje
sredstvo za i�ivljavanje mafijaša, polica-
jaca i poduzetnika. Osobito je sna�an opis

lokalnog policajca nazvanog Ðo, zatim
poduzetnika Igora, koji se bez milosti,
ljudskosti i srama i�ivljavaju nad
nesretnim �enama. Biserku su graðani
grada u kojem je �ivjela nazvali èetniku-
šom i Jugoslavenkom. Iz drugovanja
Anice i Biserke, koje postaju sestrama po
patnji i tako se nazivaju, javlja se i jedan
razgovor o Kuretima (Hrvatima) i Dalma-
tincima. Anica govori o Kuretima i Dal-
matincima i iznosi svoje iskustvo s nekim
ljudima koji su se smatrali Dalmatincima i
isticali su svoje ilirsko podrijetlo.

Ova mafijaška skupina i dalje ucjenjuje
i Anicu i Biserku te se seksualno i�ivlja-
vaju nad njima, prijete im delo�acijom iz
stana te u takvim �ivotnim prilikama i uv-
jetima odaju se prostituciji i prosjaèenju.

U ovom djelu javljaju se i likovi Milojko i

Radoslav koji prisiljavaju Anicu i Bi-
serku na bludne radnje i davanje seksual-
nih usluga raznim ljudima pod prisilom.

Kako su i Anica i Biserka zbog teška i
neuredna �ivota sve to više i fizièki i mo-
ralno slabile, Radoslav kao novi njihov
ljubavni makro pokušava moralno i fiziè-
ki uništiti Anicu kako bi se domogao
njezinog stana, a i stana Biserke.

U romanu su potresno prikazani i prizo-

ri mlade �ene Helene, koju ubojica Ðo
�eli zaposliti kao prostitutku, nudeæi joj
stan i druge privilegije nauštrb Anice i
Biserke. Spominje se i prizor šestorice
studenata koji se i�ivljavaju na Anici, te
potresna prièa susreta Anice i njezine

kæerke �eljke, koja dovodi momka Elvi-
sa, a ovaj je prepoznaje kao drolju, koja je
pod prisilom imala odnos i s Elvisom. Isto

tako pisac opisuje susret sina Marina koji
pod utjecajem droge i loših prijatelja si-
luje svoju majku, a zatim se javno nje od-
rièe.

Pisac u jedno ovako teèno i zanimljivo
prièanje uvodi i prièu o jednoj nepoznatoj
osobi koja je u ratu ranila Anicu u nogu,
ali je nije ubila, te je sada htjela pomoæi
uputivši joj pismo, kojeg ona nije dobila
jer joj je to pismo oduzela neka kršæanska
sekta, koja se prisilno htjela domoæi i
njezinog stana.

Pisac nas vodi i u Italiju gdje odlaze
Anica i Biserka, ali svaka posebno. Sus-
reæu se negdje tamo u istom gradu, i Bi-
serka završava tragièno te vrši samouboj-
stvo u nekoj talijanskoj crkvi. Anica tu-
guje nad sestrom u boli i nevolji. Uz po-
moæ hrvatske ambasade, gdje se susreæe s
nekom Gordanom, kæerkom udbaša, koju
poznaje ali koja nju ne prepoznaje, prati
mrtvu Biserku u Hrvatsku i po njezinoj
�elji baca njezin prah u Laudonov gaj, ka-
ko je Biserka i �eljela.

Anica se vraæa u Zadar, otplaæuje
posljednje dvije rate za stan, ostavlja taj
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stan sinu Marinu i kæerki �eljki, a kršæan-
ska zajednica koja se loše brinula o Anici
pokušava još jednom domoæi se tog stana.

Posljednje dane �ivota Anica sasvim
propada, sve je bolesnija, jadnija, spava
gdje stigne, svjetina joj se ruga, naziva je
futom (kurvom). Iz jedne ovako teške
zbilje pisac opisuje i susret s jednim mla-
diæem koji joj kupuje cipele, daje joj no-
vac, ali ta dobrota prema Anici bila je slu-
èajna i jedina.

Izdahnula je kraj kontejnera, na sprovo-
du nisu bili njezini �eljka i Marin, a i rulja
koja se okupila na njenom sprovodu nije
dozvolila da bude pokopana u zajednièku
grobnicu s izbjeglicama i sudionicima
Domovinskog rata.

Nepoznati èovjek u vozilu s diplomat-
skim ploèicama kupio je Anici vlastiti
grob te je konaèno mir našla u vlastitoj
grobnici, jer ga nije mogla naæi meðu lju-
dima.

Zakljuèak
Alojz Pavloviæ javlja se u knji�evnos-

ti,ecvo, veæ svojom drugom knjigom,
ovaj put sa zbirkom crtica i pripovijesti, i
romanom "Sestre sudbine".

Dok su "Jegulje", njegov prvi rad, od
knji�evne kritike bile prihvaæane s razlièi-
tim mišljenjem, dijelom su bile poh-
valjene a dijelom kuðene, i ova druga
zbirka crtica ima i pozitivnih i rijetko
(neznatno) negativnih elemenata. Pavlo-
viæ ima literarnu �icu i literarni talent, ali
nam se èini da svoje knji�evno pero mora
još više pooštriti, a to æe sigurno postiæi
iskustvom u pisanju jer je on ipak za jav-
nost literarni poèetnik, kojega èeka li-
terarna buduænost.

U nekim crticama koje su iskljuèivo in-
timne prirode ili iz obiteljskog �ivota Pav-
loviæ otkriva sposobnost sna�nog crtanja
likova, ljudi i do�ivljaja. Pisac prièa kroz
svoje likove kako bi ih o�ivio i kako bi se
oni doimali stvarno, a ne izmišljeno.
Njegovo prièanje je zanimljivo, neki liko-
vi su stvarni, mi kao èitatelji ih vidimo,
osjeæamo, �ivimo njihove sudbine, tugu-
jemo njihovim suzama, osjeæamo njihove
boli, jer su upravo tako prikazani. �ive
svojim �ivotima, tuguju svojim tugama,

vesele se svojim radostima, a �ivot je lijep
i �alostan. To je realnost našeg �ivota.

Svatko od nas ima svoju sudbinu koju
strpljivo nosi na svojim leðima. Tako i li-
kovi našeg pisca Alojza Pavloviæa imaju
svoje sudbine, one su veæinom �alosne,
ali èovjek ne mo�e biti tvorac svoje sud-
bine, ona mu je predodreðena. Likovi
našeg pisca Pavloviæa hrabro se nose sa
svojim sudbinama, a pisac se otkriva u
svoj svojoj jednostavnosti kao sna�an
analitièar ljudskih stanja i zato �ivi �ivo-
tom svojih likova.

Èini mi se da je ovo djelo literarno veo-
ma uspješno. Ne mo�emo reæi da je ono
najviših literarnih dometa. Crtice i pripo-
vijesti Alojza Pavloviæa svakako zaslu�u-
ju i jaèu knji�evnu analizu, a ne samo ovaj
knji�evni osvrt i nadamo se da æe knji-
�evna kritika zamijetiti ovo knji�evno os-
tvarenje, koje je zbog tematike jedin-
stveno, teško za umjetnièko osmišlja-
vanje. Prihvatiti se ovakvog posla, literar-
no obraditi s toliko uspjeha ovako teške
teme i s zanimanjem ih pribli�iti èitatelju,
mogao je samo pisac sa širokim obrazo-
vanjem, velikim �ivotnim iskustvom, veæ
davno izuèenim literarnim zanatom i ta-
lentom, osvjedoèeni domoljub, kakav je
pisac Alojz Pavloviæ. Djelo je potrebno
objaviti i posebno pa�ljivo ga proèitati,
jer ono iziskuje i pa�nju i umni napor da
bismo shvatili našu prošlost (prošlost Ku-
reta, Hrvata), koja je do sada malo pozna-
ta i literarno slabo ili nikako obraðena. Èi-
ni nam se da je u tome pisac Pavloviæ prvi.

U romanu, glavni likovi su Anica i Bi-
serka, koje su donekle imale sliènu
nesretnu sudbinu. Prema njima �ivot nije
bio lak i one su osjetile svu tegobu
nesretnog �ivota koji ih je šibao sa sviju
strana. Pisac opisuje tragiku mladih �ena
koje su bile obdarene i fizièkom i du-
ševnom ljepotom, ali su se našle u jednom
teškom vremenu koje ih je tako kruto,
nemilosrdno, tjeralo na patnju, bol i �rtve.

Pisac se poistovjeæuje sa svim likovi-
ma, on tuguje njihovim suzama, on oštro
osuðuje društvene odnose, vlast pojedina-
ca i moænika koji su se bogatili na tuðim
nesreæama, dok su drugi kao pravi do-

moljubi sudjelovali u Domovinskom ratu,
ostavljali �ivote, uništavali svoje obitelji
zbog ljubavi prema Domovini, drugi su
mislili samo na svoje materijalne probitke
i rugali se ovim prvima.

Anica je olièenje stradanja hrvatske
majke i �ene u Domovinskom ratu, ona je
olièenje stradanja hrvatskog naroda.

Pisac imenuje one koji su olièenje zla -
to su mafijaši, poduzetnici, politièari, oni
koji vlast koriste za svoje probitke i svoj
lagodan �ivot, ne mareæi na hrvatske �rtve
i hrvatsku sirotinju.

Pisac di�e svoj glas, on misli da ovakvu
istinu treba prièati drugima i da se treba
boriti da istina o Domovinskom ratu bude
drugaèija, a hrvatsko društvo koje gradi-
mo mora biti pravednije i poštenije prema
svakom hrvatskom èovjeku, a osobito
prema onima koji su nas zadu�ili u Domo-
vinskom ratu i koji su dali svoje �ivote. To
je slika iz Domovinskog rata, to je naša
stvarnost bremenita tragiènim likovima i
dogaðajima, to je dio svih nas, ali i jedna
opomena svima da ne smijemo biti neos-
jetljivi na tuðu neimaštinu i bol jer ona je i
naša bol i naša briga.

Ovo je suvremena slika naše hrvatske
stvarnosti iz najranijeg vremena, a pisac
je znao vješto slikajuæi glavne likove, pri-
kazati našu zbilju koja jeste i krvava i tra-
gièna. To je i osuda onih koje prepozna-
jemo u našim sredinama, a koji se bahate
svojom vlašæu i koji su postali silnici i
gospodari naših �ivota. Ne æemo im do-
pustiti da se igraju našim �ivotima i zato
im moramo oduzeti ono što nisu zaslu�ili,
novac i vlast - to je i glavna pišèeva poru-
ka.

Na kraju, raduje me da je pisac Alojz
Pavloviæ izabrao upravo mene kao jednog
od prdstavljaèa ove zbirke crtica i pripo-
vijesti i ja mu �elim još mnogo knji�evnih
uspjeha, s nadom da svoje literarno pero
još više naoštri i obraduje nas još kojim
knji�evnim djelom, kojim æe obogatiti
suvremenu hrvatsku knji�evnost. Stoga i
na ovom knji�evnom djelu piscu valja is-
kreno èestitati jer nam je prikazao našu
krutu stvarnost koju i sami osjeæamo u
svakodnevnom �ivotu.•
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U lipnju 2008. smrt je u Hrvat-
skoj bila obilata. Iz stare garde
hrvatskih revolucionaraca i zna-
èajnika istrgnuta su dva velikaša;
knji�evnik Zlatko Tomièiæ te
publicist, novinar i znanstvenik
Jozo Ivièeviæ, dvostruki tajnik
naše najznaèajnije institucije –
Matice hrvatske. Roðen usred
«partizanskog» Visa, Jozo je Ivi-
èeviæ od rane mladosti došao u oš-
tar sukob s èuvarima Titove satra-
pije. Zbog suradnje s Narodnim
glasom – prvim oporbenim glasi-
lom Šugoslavije, Ivièeviæ biva
pretuèen i izbaèen iz Gimnazije.

Po izlasku iz Vojno-istra�nog
zatvora i isteku zabrane daljnjeg
školovanja, završava klasiènu
gimnaziju, a potom Ekonomski i
Pravni fakultet u Zagrebu. Na po-
tonjem brani magistarski rad s
temom iz hrvatske dr�av-
no-pravne povijesti i biva asis-
tentom u razdoblju 1961.-1972.

Od 1968. èlanom je Upravnog i
Izvršnog odbora Matice hrvatske
u koju ga je doveo prof. Rudolf

Biæaniæ. U njoj æe 1971. biti
izabran za glavnog tajnika. Iste
te godine Matica pokreæe svoje
najznaèajnije glasilo u povijesti;
Hrvatski tjednik, a Jozo æe mu
Ivièeviæ biti odgovornim uredni-
kom, za vrijeme Igora Zidiæa, a
potom Vlade Gotovca, kao
glavnih urednika tog glasila.

U Komitetu pedestorice Ivi-
èeviæ je u desetorki odabranih
matièara, a nakon uhiæenja stu-
dentskih lidera dolazi red na njih.
Zajedno sa Šimom Ðodanom,
Vladom Gotovcem, Zvonimi-
rom Komaricom, Vlatkom
Pavletiæem, Hrvojem Šošiæem,
Franjom Tuðmanom, Markom
Veselicom, Antom Glibotom i

Antom Baèiæem biva uhiæen 11.
sijeènja 1972.

Osuðen je na pet godina stro-
gog zatvora i zabranu javnog
djelovanja. Po izlasku iz zatvora
dopušteno mu je zaposlenje u Ar-
hivu Hrvatske, uz uvjet da na
poslu bude nadziran.

Po obnovi rada MH 1989. go-
dine Ivièeviæ postaje novim-sta-
rim tajnikom, koju du�nost obna-
ša do 1992., kad odlazi u zaslu-
�enu mirovinu. Na toj du�nosti
naslijedit æe ga još jedan znaèajni
gradišæanski Hrvat, ranije premi-
nuli Krešimir Mikolèiæ.

Ivièeviæ je objavio više teksto-
va, a u MH upravo je pred izlas-
kom njegova knjiga: ''Iz novije
hrvatske povijesti'', èiju je pos-
ljednju redakturu sam obavio. Jo-
zo Ivièeviæ – Bakuliæ, roðen je na
Visu 21. sijeènja 1930., gdje je i
pokopan u subotu 28. lipnja
2008. godine, èetiri dana nakon
smrti.

Zdenko KAPOVIÆ

POLITIÈKI UZNIK JOZO IVIÈEVIÆ – BIVŠI
DVOSTRUKI TAJNIK MATICE HRVATSKE

Jozo Ivièeviæ (1930.-2008.)

Zgrada Matice hrvatske

Ivièeviæ kao jedan od "objekata" policijske
akcije "M" u sijeènju 1972.
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Izmoren tjelesnom boli i
surovošæu �ivotnih kušnji,
noseæi na svojim krhkim ra-
menima sav teret tamnog
Vilajeta, zastade Silvije
Strašni - znakovite 1908. i
postade trajnim spomenom,
tu u srcu Bosne ponosne -
usred Hrvatima toliko zna-
èajnog Sarajeva. Sprovod
mu bijaše velièajan – pro-
tivno njegovoj �elji.

Bosanska mu vlada poka-
za više simpatije nego
hrvatski narod, kako za-
bilje�i Matoš za ovog naj-

viðenijeg pionira hrvatske kulture u
Herceg-Bosni. Koraèajuæi u nijemoj i
predugaèkoj koloni put Koševa, Matoš ne
opazi u toj koloni niti jednu glavu institu-
cionalne Hrvatske toga doba, napose ne
Matice i Akademije.

Toèno stotinu godina kasnije u drugom
kutu hrvatske Domaje, usred rodnog mu
Zagreba zastade vrli hrvatski mu�,
pjesnik i patnik, sanjar i strastveni zaljub-
ljenik Vedrije i Ljepše naše.

Zlatku je Tomièiæu, veæ od samog ro-
ðenja Sudbina namijenila svu trnovitost,
koju je on hrabro i dostojanstveno, o koli-
ko li samo, pronio i donio u humak Miro-
ševca, da bude klijalište domovinske lju-
bavi, zanosa i plemenitih pobuda.

Sprovod njegov nièim ne
bijaše nacionalnim doga-
ðajem. Uz ona dva prilièno
otu�na posmrtna slova pam-
tit æe se tek nekoliko vri-
jednih hrvatskih glava – po-
najprije braæe njegove uz-
nièke, koji i danas posvjedo-
èiše da je tu u njihovoj blizi-
ni, tu u tome narodu hrvat-
skom, u njegovoj kulturi i
opstojnosti, trajao da punine
boli, odbaèen i prega�en još
jedan ponajbolji sin, naroda
tog odnaroðenog.

ODLAZAK ZMAJA OD TULOVIH GREDA
Piše:

Zdenko KAPOVIÆ

Evo nas i danas, gdje veæ slavimo drugu
slavu: sahranjujuæi tvoje zemne ostanke,
oznaèujemo komadiæ mile ti grude hrvat-
ske, da po tebi postane znamenitom svoji-
nom svega naroda, ne da bude samo grob
velikom pjesniku, veæ i da bude klijalište
domovinske ljubavi, zanosa i plemenitih
pobuda.

(Ivan Miliæeviæ - nad grobom S.S.
Kranjèeviæa, Sarajevo, 1908.)

Hrvatski knji�evnik, muèenik Zlatko
Tomièiæ podrijetlom je Lièanin iz Rièi-
ca. U ranom djetinstvu, 1930. s roditelji-

ma odlazi u Vinkovce i Donji Miholjac.
Otac krojaè, 1933., s obitelji u potrazi za
egzistencijom seli u Beograd. Povratak
u Vinkovce 1941. Znakovito je da u
Beogradu Tomièiæ pohaða èešku, a ne
srpsku školu. S 18 godina radi kao do-
pisnik Vjesnika. Pjesme poèeo objavlji-
vatI u Srednjoškolcu (urednik D. Brozo-
viæ). Od svoje 24. postaje profesional-
nim knji�evnikom i �ivi od mizernih au-
torskih honorara. Vode pod Ledinom,
prva knjiga izlazi mu 1955. Marksitièki
kritièari znaju što im je èiniti i Tomièiæ
zapoèinje drugu epizodu svojih jobov-
skih kušnji.

Nezavisnu knji�evnu skupinu Tin
pokreæe 1965., a ona æe biti preteèom
Zajednici samostalnih pisaca Tin. U
travnju 1968. objavljuju prvi broj Hrvat-
skoga knji�evnog lista (HKL). List je iz-
lazio dvije godine. Komiteti, na èelu sa
zloglasnim Milošem �ankom izvlaèe

svoj biè i nemilosrdno udaraju po Tinov-
cima. HKL je èesto mjenjao mjesto
svojeg tiskanja (Zagreb, Šibenik, Rijeka
i Ljubljana – gdje ruka UDB-e bijaše
nešto manje prisutna). Ni Društvo knji-
�evnika Hrvatske ne gleda blagonaklo-
nije na zajednièare. Ipak se neki od njih:
Kulund�iæ, D. Jelèiæ, Vaupotiæ i Mir-
jana Matiæ Halle ne ustruèavaju su-
radnje. U uredništvu lista uz Tomièiæa
su: J. Ricov, B. Bušiæ, N. Puliæ, M. An-
tunoviæ, M. Maruševski, J. Derossi i
B. Vranièek. Zanimljiv je sluèaj Srbina
Jovana Price, koji je zdušno bio uz
HKL-ovce. Nakon policijske torture i
osude sunarodnjaka, Prica se sklanja u
Rijeku. Oštrica partijsko-policijskih ba-
tinaša postaje najtananijom nakon Buši-
æeva priloga o jeziku u tzv. JNA; naprav-
ljenog sa slovenskim generalom Jakom
Avšièem.

Zlatko Tomièiæ: knji�evnik i uznik
(Zagreb, 1930. - 2008.)

Zlatko Tomièiæ (1930.-2008.)

Zlatko Tomièiæ 1966.
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In memoriam

Stotinjak njegovih knjiga, vlastitom
mukom nakladanih - pripovijesti, romani,
eseji, drame, memoari pa i knjige za
djecu, a napose putopisi ostrašæeni minu-
cioznošæu, naracijom i rodoljubljem - za
uèmalu elitu, dobru uhljebljenu na jasla-
ma poli-re�imskim, ne bijahu razlogom
niti danas, pokloniti se nepopustljivom
patniku, hrvaèu Hrvatske - stekliškom
snagom branjene.

Vode pod Ledinom, Èetvrtoga ne razu-
mijem..., Bosnom Ponosnom... pa sve do u
osvit smrti objavljene knjige putopisa; U
èizmama od sedam milja i toliki drugi
neizbrisivi naslovi iz povijesti hrvatske
knji�evnosti; pjesma Hrvatska, ljubavi
moja, ta oda domoljublju i himan
Raseljene Hrvatske, opus prevoðen na
nekoliko desetaka jezika – sve je to mu-
kotrpno dijelo Sviraèa na šimširovoj svi-
rali. Sve to ne bi dosta bezgrešnima i eu-
nosima, da priznaju velièinu ludila, ovom
subratu svojem izbrisanom.

Uz gigantsko njegovo djelo na polju pi-
sane rijeèi, za što æe opetovano (prvi puta
od amerièkog ogranka PEN-a) biti nomi-
niran za Nobela – dakako uz izostanak
podrške našijenaca; Zlatko æe Tomièiæ uæi
u avnturu nakladništva, dodajuæi vlastitim

izdanjima Ognjište i obnovljeni Hrvatski

knji�evni list, s kojim je pokušao probudi-

ti uspomene na nekad moæni HKL. Ovaj

prvi mu pak priskrbi progona svakojaka -

od onog maspokovskog do osude na peto-

godišnje tamnovanje, pokušaj ubojstva

kroz sustavno trovanje u uzama, do trajne

zabrane rada, stvaranja i �ivota uopæe.

Èestiti pravaški sin, ognjištarac i tino-
vac, kakvim se je volio isticati, uzore je
tra�io (po vlastitom kazivanju) ponajprije
u Šopu i Tinu Ujeviæu, kad je rijeè o knji-
�evnosti, a izvan nje moji su oslonci Ante
Starèeviæ i Eugen Kvaternik, pa Antun
i Stjepan Radiæ...

Svim �ivotnim nedaæama usprkos, a u
ovaj ih je �ivot stalo doista previše - od si-
romaštva i èudnih potucanja u djetinjoj
dobi, preko staljinistièkih pogroma u
zreloj i stvaralaèki znaèajnoj dobi do dra-
matiènosti obiteljkih prilika - Zlatko je
Tomièiæ prošao zemljom jobovskim kuš-
njama izlo�en.

Neka mu Nebo širimice otvori vrata raj-
skih prostranstava, naraštaji Hrvata s har-
nošæu neka ga spominju, a zemlja hrvat-
ska neka èuva njegove izmorene smrtne
ostatke i s ponosom ih otkriva, onima ko-
jima do njih bude stalo.

Zmaju od Tulovih greda, strastveni
ljubavnièe okrutnice Hrvatske, putuj i
dalje u èizmama od sedam milja i leti na
svojem Pegazu, kud god tvoj duh nemirni
dospije od Sinjeg mora do hladne Drine
vode i svih crta zemljopisnih, gdje �ivi
obièni puk Tvoj, koji guju pod kamenom
tra�i i u njedra je svoja prenijeti hoæe.•

Dok je taj broj HKL-a bi u tisku, u pri-
zoru neèuvenom, skupina agenata (još
uvijek nije poznato jesu li pripadali
hrvatskom, slovenskom SDB-u ili pak
KOS-u) upada u tiskaru i na oèigled
djelatnika spaljuje sav materijal - nekim
èudom je izvuèeno par primjeraka toga
kompletno spaljenog broja. Poslije je iz-
dano priopæenje da radnici tiskare nisu
�eljeli tiskati takav HKL, što je naravno
notorna la�; naprotiv radnici su zbog
svega prosvjedovali kod Savke Dab-
èeviæ – Kuèar, na što je ona ostala glu-
ha. Nedugo nakon toga zabranjen je rad
Samostalnoj Zajednici Tin, èime je zap-
ravo izgubljen nakladnik HKL-a, koji
tako odlazi u diènu povijest hrvatske
kulture.

Ovim se muke po Tomièiæa još više
produbljuju, tako da slobodarske
1970./71. - «nisam mogao nigdje objav-
ljivati».

Lom Proljeæa i treæi val uhiæenih - tra-
vanj 1972. (stra�ar u Petrinjskoj – «kako
Vi tako kasno?»), nakon èega Tomièiæ
biva osuðen na pet godina stroge robije.

Stara Gradiška: uz Veselicu, Gotovca,
Mikolèiæa, Paraæa.... okru�en kriminal-
cima i ubojicama, nagovaranim od Up-
rave da im prijete likvidacijom, Tomièiæ
provodi dane u tom paklu na zemlji.
Zbog ponašanja stavljen u samicu, tro-
van i prisilno drogiran, dolazi na sam
rub �ivota. Zauzimanjem Heinricha
Bölla, tadšnjeg predsjednika PEN-a i
Jare Ribnikar, uspije izbjeæi sigurnu
smrt i biva uvjetno otpušten na slobodu,
u kojoj æe, gotovo u uvjetima kuænog
pritvora, provesti dvadesetak godina
svojeg daljnjeg �ivota.

Oni koji bdiju nad nepoæudnima, To-
mièiæu i dalje nisu dali pjevati i tako os-
tatak svojeg �ivota u neovisnoj Hrvat-
skoj – u koju je ugradio sebe do iz-
nemoglosti, ostaje prešuæivan, margina-
liziran i osporavan.

Tek njegovom smræu slika o njemu na
trenutak dobiva traèak svijetla i gotovo
svi mediji u Hrvatskoj korektno prenose
fragmente njegova burnog �ivotopisa.

I dok je Tomièiæ u Hrvatskoj sustavno
prešuæivan, u svijetu je zapa�en njegov
rad pa je tako ušao u leksikon besmrtni-

ka: Tko je tko u svijetu, Chicago
1978-1979., okitivši se pri tom diplo-
mom: Markiz tko je tko. Bilje�i ga i
Leksikon svjetskih uspješnika (Cam-
bridge), u koji je ušao 1976. godine.
(Priredio: Z. L.)

Obnovljeni teèaj Hrvatskoga
knji�evnog lista
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U SPOMEN

ZLATKO TOMIÈIÆ
(Zagreb, 2. prosinca 1930. –

Zagreb, 16. lipnja 2008.)

Hrvatski knji�evnik i politièki uznik,
pokretaè Hrvatskoga kulturnog lista i

Ognjišta, èlan predsjedništva
obnovljene Hrvatske stranke prava i
Stranke hrvatskoga dr�avnog prava

Laka mu bila hrvatska zemlja!

In memoriam

U SPOMEN
MARIJANU ZUBERU

U utorak, 1. srpnja 2008., na poznatome
vara�dinskom groblju ispratili smo na
vjeèni poèinak profesora Marijana Zu-
bera, univerzalnog glazbenika, dirigenta,
pedagoga, koji je tijekom svoga dugog �i-
vota zadu�io glazbeni i kulturni �ivot gra-
da Vara�dina. No, umro je i bivši politièki
uznik, osuðenik na smrt i zatvorenik robi-
jašnice Stara Gradiška.

Roðen je u Lepoglavi 5. rujna 1913.,
gdje mu je otac bio namještenik u kaznio-
nici. Nakon osnovne škole u rodnoj
Lepoglavi polazi Nadbiskupsku klasiènu
gimnaziju u Zagrebu, a ljubav prema
glazbi odvela ga je i na Uèiteljsku školu u
Èakovec. Upisuje studij pedagogije, psi-
hologije i filozofije na Filozofskom fakul-
tetu u Zagrebu, ali i za vrijeme studija
njegova �ivotna preokupacija je glazba,
pa osniva, vodi i dirigira mnogim or-
kestrima i zborovima.

Nakon završenog studija u jesen 1939.
godine prihvaæa mjesto uèitelja u rusin-
skom selu Petrovci nedaleko Vukovara,
gdje je bila uèiteljica njegova buduæa sup-
ruga s kojom je uskoro osnovao obitelj.

Od 1943. do 1945. bio je u
Beèu poboènik velikoga hrvat-
skog dirigenta Lovre pl. Mataèi-
æa. Kao glazbenici nastupali su
za mnoge postrojbe Hrvatske
vojske, koje su bile na izobrazbi
diljem tadašnje Njemaèke. To je
bio dovoljan grijeh, da ih zloèi-
naèki komunistièki re�im po uo-
bièajeno kratkom postupku osudi
na smrtnu kaznu, zato jer su diri-
gentskim štapiæem – ne puškom –
slu�ili svojoj domovini. No, kao
što je svemoæni diktator Josip
Broz Tito u to poratno vrijeme
poslao u smrt na tisuæe nedu�nih
ljudi, tako je istom lakoæom neke
pomilovao i spasio ih od sigurne
smrti. �ivot Marijana Zubera
spašen je sluèajnošæu, pošto je
Tito u vrijeme izdr�avanja kazne
u Lepoglavi za vrijeme monar-
histièke Jugoslavije radio kod

njegova oca.

Nakon pomilovanja u jesen 1948. dola-
zi u Vara�din, dobiva zaposlenje na Mu-
zièkoj školi, a od 1956. do umirovljenja
1974. godine bio je njezinim ravnateljem.
Bilo je to razdoblje, kada je ta stara škola
ponovno dobila na ugledu i to prven-
stveno zahvaljujuæi vrhunskom zboru ko-
ji je vodio profesor Zuber. Tijekom svoga
dugog i plodnog �ivota bio je uvjeren u
va�nost odgojne funkcije aktivnog bav-
ljenja djece i mlade�i glazbom. U tom
smislu na komemoraciji citiran je njegov
poznati motto – Misija glazbe je neproc-
jenjiva, jer odgaja ÈOVJEKA, uèi ga
radu, redu i kulturi.

Svojim �ivotnim djelovanjem uèinio je
Vara�din poznatim i priznatim hrvatskim
glazbenim i kulturnim središtem, stoga æe
u povijesti grada trajno ostati u sjeæanju
njegov plemeniti lik.

Neka mu je laka hrvatska zemlja!

Alfred OBRANIÆ

Prof. Marijan Zuber

U SPOMEN

JOZO IVIÈEVIÆ
(Vis, 21. sijeènja 1930. –
Zagreb, 24. lipnja 2008.)

Èlan Upravnoga i Izvršnog odbora
Matice hrvatske od 1968., glavni

tajnik od 1970.; odgovorni urednik
Hrvatskog tjednika, jedan od

obnovitelja i glavni tajnik Matice
hrvatske 1989.-1992., publicist.

Laka mu bila hrvatska zemlja!

U SPOMEN

FRANJO
KLOBUÈARIÆ

1921. – 2008.

Laka mu bila hrvatska zemlja!

HDPZ – Podru�nica
krapinsko-zagorska

U SPOMEN

JOSIP-JOŠKO
PERKOVIÆ

dipl. pravnik u miru

Laka mu bila hrvatska zemlja!
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In the last several years, a group of

young Croatian historians and archivists

(Geiger, Rupiæ, Dizdar, Pojiæ, Penava,

Kraljeviæ, etc.) have prepared and pub-

lished several volumes of authentic docu-

ments about the partisan and communist

repression in Croatia. These documents

include also evidence of systematic de-

struction of archive material which docu-

mented partisan and communist crimes.

In other words, only those documents

have been preserved which had been

spared by communists themselves or

which they had missed in a politically mo-

tivated search of documents. However,

the material preserved is sufficiently doc-

umentary and sufficiently terrifying. Al-

though the public experienced the collec-

tions of documents as a real discovery, the

Croatian media are mostly silent about

them. The silence, of course, does not

happen by chance. Even today, the media

in Croatia are still dominated by the peo-

ple who directly participated in the Yugo-

slav communist apparatus, or

appeared in the public scene

as protégés of the communist

nomenclature. That is the rea-

son why the evidence of the

totalitarian character and the

crimes of the Yugoslav com-

munist regime have been sys-

tematically ignored. In this is-

sue, we are publishing a re-

view of a new volume of the

collection of documents deal-

ing with the partisan and com-

munist crimes in Zagreb and

its surroundings. The collec-

tion will be published during

this summer.

* * *
Dr. Salih Jalimam from

the University in Tuzla (BiH)

gave a lecture at a recent con-

gress of Inter-Asso in Mostar

about the communist prison

(“penitentiary-correctional

home”) in Zenica (BiH). We are publish-

ing his presentation in an edited and short-

ened version, as this is the first systematic

and documentary review of the sufferings

of political prisoners (mostly Croats and

Bosniaks-Muslims) in that ill-famed

prison. This issue also contains the third

(last) part of the collection of testimonies

about partisan and communist crimes in

Gospiæ and the surrounding area (central

Croatia) gathered by Ivan Vukiæ and

Ivica Franiæ.

* * *
Prof. Maja Runje has prepared an in-

terview with Anka Rukavina, a

long-time Croatian political emigrant.

Rukavina described the circumstances in

Zagreb and in Croatia on the eve of the

Second World War, and especially the po-

litical turmoil at the Croatian University.

Strong polarisation between Croatian na-

tionalists (promoters of the creation of the

Croatian state) on one and Yugoslav

integralists on the other led to fierce con-

flicts. After the collapse of the Independ-

ent State of Croatia (1941-1945) most of

the nationalist oriented students were

killed or forced to decades-long emigra-

tion. Among them was Anka Rukavina,

who took part, in the post-war period, in a

number of spectacular operations of liber-

ating Croatian prisoners who were threat-

ened with extradition to the communist

Yugoslavia from the allies’ camps. Al-

most all who were extradited were sen-

tenced in summary, political (often secret)

trials, without right to defence and appeal.

* * *
A number of texts discuss current politi-

cal and social trends in Croatia, and the

still deep ideological differences, which

have their roots in the 20th century. On the

cover page is the photograph of Zvonko

Bušiæ, Croatian political emigrant and

fighter for freedom, who spent 32 years in

U.S. prison after a highjack of an air-

plane.•

Sa�etak

IN THIS ISSUE

Sarajevo
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Eine Gruppe jüngeren kroatischen His-
toriker und Archivisten (Geiger, Rupiæ,
Dizdar, Pojiæ, Penava, Kraljeviæ und
andere) bereiteten und veröffentlichten in
letzten Jahren einige Bände von authenti-
schen Dokumenten über Tito-Partisanen-
und kommunistischen Repression in
Kroatien. Unter diesen Dokumenten be-
finden sich auch Beweise über systemati-
sche Vernichtung des Archivbestandes,
der die Partisanen- und kommunistische
Verbrechen dokumentierte. Anders ge-
sagt, es wurden nur die Dokumente aufbe-
wahrt die die Kommunisten selbst ver-
schont haben oder die der politisch moti-
vierten Selektion der Dokumente entgan-
gen sind. Aber auch die verschonten Do-
kumente sind ausreichend beweisbar und
erschreckend. Obwohl die Veröffentli-
chung dieser Sammelbände die Öffent-
lichkeit als echte Entdeckung erlebte wer-
den diese in den kroatischen Medien
meistens verschwiegen. Dieses Schwei-
gen ist, natürlich, nicht zufällig. Auch
heute überwältigenden Einfluss in den
kroatischen Medien haben Leute die di-
rekt in dem jugoslawischen kommunisti-
schen Apparat tätig waren oder als
Schützlinge von der kommunistischen
Nomenklatur in die öffentliche Szene er-
schienen. Deswegen werde ständig und
systematisch die Beweise über totalitären
Charakter und verbre-
cherischen Früchte des
jugoslawischen kommu-
nistischen Regime igno-
riert. In diesem Heft
veröffentlichen wir Re-
zension des neuen
Bandes der Sammelbän-
de die sich mit Verbre-
chen der Tito-Partisanen
und Kommunisten in
Zagreb und Zagreber
Umgebung beschäftigen.
Der Band wird im Laufe
des Sommers erschienen.

* * *

An dem vor kurzem
stattgefundenen Kon-
gress der Inter-Asso hielt

Dr. Salih Jalimam von der Universität in
Tuzla (B-H) einem bemerkenswerten
Vortrag über das kommunistische Zucht-
haus (Straf- und Umerziehungsheim) in
Zenica (B-H).

Da in dem Vortrag erstmalig systema-
tisch und dokumentarisch die Ausmaße
der Leiden politischer Häftlinge (meis-
tens Kroaten und Bosniaken-Muslime) in
diesem berüchtigten Zuchthaus aufge-
führt werden veröffentlichen wir seinen
Vortrag in etwas verkürzter und veränder-
ter Form. In diesem Heft erscheint die
dritte (letzte) Sammlung der Zeugenaus-
sagen über die Tito-Partisanen und kom-
munistischen Verbrechen in Gospiæ und
in Umgebung (Mittelkroatien), die Ivan
Vukiæ und Ivica Franiæ gesammelt
haben.

* * *
Mit Frau Anka Rukavina, einer lang-

jährigen kroatischen politischen Emi-
grantin bereitete Prof. Maja Runje einen
interview vor in dem Frau Rukavina die
Verhältnisse in Zagreb und in Kroatien
kurz vor dem Zweiten Weltkrieg be-
schreibt und besonders die politischen
Strömungen auf der Kroatischen Univer-
sität. Starke Polarisierung zwischen kroa-
tischen Nationalisten (Befürworter der
Schaffung des kroatischen Staates) auf ei-
ner, sowie jugoslawischen Integralisten

und Kommunisten auf anderer Seite,
führte zu heftigen Auseinandersetzungen.
Nach dem Zusammenbruch des Unabhän-
gigen Staates Kroatien (1941 – 1945)
wurde die Mehrheit der nationalistisch
orientierten Studenten gezwungen in die
mehrere Jahrzehnte Emigration zu gehen.
Unter ihnen war auch Frau Anka Rukavi-
na, die sich, in den Nachkriegsjahren an
einigen spektakulären Aktionen der Be-
freiung von kroatischen Gefangenen de-
ren die Auslieferung aus dem Alliierten
Lager an das kommunistische Jugosla-
wien drohte, beteiligte. Fast alle ausgelie-
ferten, wurden nach kurzem Verfahren, in
einem kurzen politischen (meistens ge-
heimen) Prozess ohne das Recht auf An-
walt oder Beschwerde, verurteilt.

* * *

Eine Reihe von Texten behandeln die
aktuellen politischen und gesellschaftli-
chen Bewegungen in Kroatien, sowie die
noch immer tiefen ideologischen Klüfte
die ihre Wurzeln noch aus dem XX. Jahr-
hundert ziehen. Auf der Titelseite veröf-
fentlichen wir das Bild von Zvonko
Bušiæ, den kroatischen politischen Emi-
granten und Kämpfer für die Freiheit
Kroatiens, der wegen der Flugzeugent-
führung zur politischen Zwecken in
amerikanische Gefängnis 32 saß.•

Sa�etak

IN DIESEM HEFT

Karin





Hrvatska, ljubavi moja,

i ovdje sam tvoj sin,

i ovdje sam tvoje ime

i tvoj sjaj.

Hrvatska, djevojko moja,

svuda mislim na tebe,

u svakoj zemlji te sanjam,

u svaki te nosim kraj.

Hrvatska, gujo pod kamenom,

s golim trokutima i ilirskim mjesecom

- tko na te s mr�njom stane

past æe mrtav od otrova tvoga.

Hrvatska, zvijezdo na nebu,

tvojom pomoæu stekoh sile svijeta,

svjetlost jesi što pada na ruke

Hrvatska, ljubavi moja

Zlatko Tomièiæ (1930. - 2008.)
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